
KUPNÍ SMLOUVA 
~íslo prodávajícího: 

~íslo kupujícího: 151/2017 

uzav~ená podle ustanovení § 2079 a násl. zákona ~. 89/2012 Sb., ob~anského zákoníku 
(dále jen „Ob~Z"), na základ~~ výsledk~~ zadávacího ~ízení podle § 56 zákona ~. 134/2016 

Sb., o zdávání ve~ejných zakázkách v ú~inném zn~ní (dále jen „smlouva") 

~lánek I. 
Smluvní strany: 

1. ~eská republika — Ministerstvo vnitra 
se sídlem: 	Nad Štolou 936/3 

170 34 Praha 7 
I~O: 	00007064 
DI~: 	CZ00007064 
Identifikátor datové schránky: 84taiur 
Zastoupená: 

	

	brig.  gen. Mgr. Bc. Slavomírem Bellem,  MSc.  
nám~stkem generálního ~editele pro ekonomiku 

Bankovní spojení:
~íslo ú~tu: 	
Tel. / Fax.: 	
(dále jen „kupující") 

a 

2. Spole~nost 	M 3000, a.s. 
se sídlem: 	Šaldova 36, 186 00 Praha 8 

zapsána ve ve~ejném rejst~íku, vedeným M~stským soudem v Praze, 
oddíl B, vložka 4270 

I~O: 	250 84 526 
DI~: 	CZ250 84 526 
Bankovní spojení: 
~íslo ú~tu: 	
Zastoupená: 	Ing. Richardem Srbeckým, ~lenem p~edstavenstva 
Tel. / Email.: 	  /  

(dále jen „prodávající") 

~lánek II. 
Základní ustanovení 

Podkladem pro uzav~ení této smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 10. 07. 2017, na 
základ~~ zadávacího ~ízení zve~ejn~ného pod názvem „Chemický automobil" 
~j. MV-54605/PO-PSM-2017 vybrána jako ekonomicky nejvýhodn~jší. 

~lánek  Ill.  
P~edm~t smlouvy 

1. P~edm~tem této smlouvy je dodávka jednoho kusu technického automobilu 
chemického  (Mercedes-Benz  Sprinetr 516CDI KAWA  XL)  (dále jen „zboží"). Podrobný 
popis nabízeného zboží je p~ílohou ~. 1 této kupní smlouvy a je její nedílnou sou~ástí. 



2. Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat kupujícímu za podmínek v ní sjednaných 
zboží, specifikované v ~lánku odst. 1 tohoto ~lánku a p~evést na kupujícího vlastnické 
právo k n~mu. 

3. Kupující se zavazuje zboží p~evzít a zaplatit za n~j sjednanou kupní cenu. 

4. Zboží bude ozna~eno v souladu s technickými podmínkami. 

5. Zboží (a veškeré jeho ~ásti) bude nové, nepoužité, nerepasované, certifikované, 
homologované, ur~ené pro ~eský trh, odpovídající kogentním právním p~edpis~m ~R 
i EU a oborovým normám, zejména p~edpis~m dopravního práva. Zboží není starší 18 
m~síc~~ od dodání z prvot~ídních materiál~~ a odpovídající sou~asným parametr~m 
a požadavk~m nejvyšší kvality. 

6. Sou~ástí dodávky zboží je i p~edání doklad~~ (~l. IV. odst. 6 této smlouvy), které 
se ke zboží vztahují. 

7. Prodávající tímto prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 a násl., Ob~Z. 

~lánek IV. 
Doba, místo a zp~sob p~edání zboží 

1. Prodávající je povinen dodat bezvadné zboží v míst~~ pin~ní nejpozd~ji do 30. listopadu 
2017. 

2. Prodávající se zavazuje informovat kupujícího o termínu dodání zboží nejmén~~ t~i 
pracovní dny p~edem. P~ed touto dobou m~že prodávající dodat zboží jen po p~edchozím 
souhlasu kupujícího. 

3. Místem pin~ní je:  MV  — G~~ HZS ~R, Hasi~ský útvar ochrany Pražského hradu, 
U Prašného mostu 85, 119 00 Praha 1 — Pražský Hrad. 

Kontaktní osoba a osoba oprávn~na k p~evzetí zboží:  

4. Spin~ním dodávky se rozumí odevzdání a uvedení zboží do provozu v míst~~ pin~ní, 
p~evzetí zboží oprávn~nými osobami kupujícího a dodání všech doklad~~ nutných 
k jeho provozování podle právních p~edpis~~ a technických norem ~R. 

5. Kupující p~i p~evzetí zboží provede kontrolu zejména: 
a) dodané zna~ky, typu, druhu, 
b) zjevných jakostních vlastností a roku výroby, 
c) zda nedošlo k poškozeni zboží p~i p~eprav~, 
d) dodaných doklad~~ (dokumentace). 

6. Prodávající p~edá kupujícímu tyto doklady vztahující se ke zboží dle ~l. III. této smlouvy: 
a) základní technický popis, m~že být sou~ástí návodu 
b) osv~d~ení o registraci vozidla ~ást II (technický pr~kaz) se zapsanými povinnými 

údaji, 
c) rozhodnutí Ministerstva dopravy ~R o schválení technické zp~sobilosti typu 

samostatného technického celku vozidla, 
d) osv~d~ení Ministerstva dopravy ~R o schválení technické zp~sobilosti typu 

samostatného technického celku vozidla, 
e) návod k použití, obsluze a údržb~~ s ohledem na bezpe~nost práce a ekologii (bude 

obsahovat zejména pokyny k jízd~, a obsluze ú~elové nástavby, provozní pokyny 
a pokyny k údržb~, pokyny seznam ~inností povoleny uživateli, pokyny k interval~m 
a rozsahu stanovených kontrol mezi servisními prohlídkami), 

f) rozsah oprav a pokyny pro opravy, které je provozovatel oprávn~n uskute~~ovat sám 
s katalogem náhradních díl~, výkresovou dokumentaci, 

g) servisni-knizka a onginálni servisní dokumentace, 
h) seznam vybavení v~etn~~ požárního p~íslušenství, 
I) kontaktní údaje servisních míst, 

2 



j) kopii certifikátu vydaného autorizovanou osobou a dokladujicí spin~ní technických 
podmínek vyhlášky ~. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve 
zn~ní vyhlášky ~. 53/2010 Sb., 

k) prohlášení výrobce podvozku, že p~i výrob~~ byly dodrženy veškeré jeho pokyny 
uvedené v manuálu pro nástavbá~e a že byly dodrženy podmínky schválených 
výjimek z tohoto manuálu, 

I) záru~ní list, 
m) záru~ní listy, doklady a dokumentace k provozování p~íslušenství a vybavení, 
n) p~edávací protokol. 

7. Prodávající p~edá kupujícímu všechny nezbytné doklady a dokumenty požadované 
legislativou vztahující se ke zboží dle ~l. III. odst. 1 této smlouvy v ~eském jazyce. 
P~ípustné jsou jen cizojazy~né doklady, dokumentace a texty (zejména návod), které 
budou opat~eny p~ekladem do ~eského jazyka. Prodávající se zavazuje zajistit 
seznámení kupujícího s obsluhou zboží. 

8. 0 p~edání a p~evzetí zboží bude mezi prodávajícím a kupujícím sepsán p~edávací 
protokol ve ~ty~ech vyhotoveních. V p~ípad~~ zjišt~ných zjevných vad zboží m~že kupující 
odmítnout jeho p~evzetí, což ~ádn~~ i s d~vody potvrdí na p~íslušném dokladu. 

9. Prodávající umožní odborným osobám kupujícího b~hem výroby zboží, nejmén~~ 
2 inspek~ní prohlídky v jeho za~ízeních k ov~~ení správného postupu realizace výroby 
zboží. Tyto osoby, jsou povinné oznámit termín inspek~ní prohlídky nejmén~~ 3 pracovní 
dny p~edem. 

10. Instalace komunika~ního za~ízení s p~íslušenstvím bude provedena za p~ítomnosti 
zástupce kupujícího, který se zp~sobem ~ešení a instalování vyjád~í písemný souhlas. 

11. P~i dodání zboží prob~hne v míst~~ pin~ní provozní zkouška, které budou p~ítomny osoby 
pov~~ené kupujícím. 

~lánek V. 
Kupní cena a platební podmínky 

1. Kupní cena za zboží uvedené v ~l. III. odst. 1, této smlouvy je stanovena dohodou 
smluvních stran a ~iní celkem za jeden kus technického automobilu chemického 
v~etn~~ p~íslušenství: 

• Bez DPH 	9 816 607,12 K~~ 
• DPH 21 % 	2 061 487,50 K~~ 
• Celkem v~. DPH 11 878 094,62 K~~ 
(slovy: jedenáctmilion~osmsetsedmdesátosmtisícdevadesát~ty~ikorun~eských 62/100) 

cena za automobil bez p~íslušenství: 

• Bez DPH 	1 100 000,00 K~~ 
• DPH 21 % 231 000,00 K~~ 
• Celkem v~. DPH 1 331 000,00 K~~ 
(slovy: jedenmiliont~istat~icetjednatisíckorun~eských) 

cena za p~íslušenství k 1 ks automobilu: 

• Bez DPH 	8 716 607,12 K~~ 
• DPH 21 % 	1 830 487,49 K~~ 
• Celkem v~. DPH 10 547 094,61 K~~ 
(slovy: desetmilon~p~tset~ty~icetsedmtisícdevadesát~ty~ikorun~eských 61/100) 

2. Tato sjednaná kupní cena je kone~ná a zahrnuje veškeré  náklady spojené s dodávkou 
zbólí (šbznámení s obsluhou, clo, záru~ní a garan~ní prohlídky ~1I ~l.  VW.  odst. 7 této 
smlouvy, atd.). V cen~~ jsou zahrnuty i veškeré náklady spojené s dopravou zboží na 
místo pin~ní a p~ípadná možná rizika (infla~ní, cenové ~i m~nové vlivy apod.). 
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3. Cena bude zaplacena na základ~~ faktury vystavené prodávajícím po p~evzetí 
kompletního zboží. Faktura (da~ový doklad) v ~eském jazyce vystavena prodávajícímu 
musí být v písemné (listinné) podob~~ a musí obsahovat náležitosti stanovené právními 
p~edpisy (v~etn~~ razítka a podpisu) dle zákona ~. 235/2004 Sb., o dani z p~idané 
hodnoty, ve zn~ní pozd~jších p~edpis~, eviden~ní ~íslo smlouvy a dále vy~íslení zvláš~~ 
ceny za zboží v K~~ bez DPH, zvláš~~ DPH a celkovou cenu za zboží v K~~ v~etn~~ DPH. 
Prodávající je povinen vystavit fakturu nejpozd~ji do dvou pracovních dn~~ od p~edání 
zboží. 

4. Cena za zboží v K~~ v~etn~~ DPH se stanovuje p~ipo~tením sazby DPH platné v den 
fakturace dle platné legislativy v zemi kupujícího. 

5. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v ~eských korunách (CZK) 
výhradn~~ na ú~et prodávajícího uvedený v ~l. I. smlouvy. Uvedený ú~et prodávajíciho 
musí být veden v registru plátc~~ DPH. 

6. Pokud prodávající nemá ú~et z~ízený v pen~žním ústavu na území ~eské republiky, 
bankovní poplatky za zahrani~ní platbu jdou na vrub prodávajícího. 

7. Fakturace po spin~ní požadovaných podmínek dodávky se uskute~ní na adresu:  

MV  - G~~ HZS ~R pošt.p~ihr. 69 Kloknerova 26, 148 01 Praha 414 

na faktu~e bude jako objednatel uvedeno: 

~R - Ministerstvo vnitra 
Nad štolou 936/3 
170 34 Praha 7 

zastoupené — kontaktní adresa:  

MV—  G~~ HZS ~R 
Kloknerova 26 
pošt. p~ih. 69 
148 01 Praha 414 

8. Prodávající je povinen p~iložit k faktu~e (da~ovému dokladu) originál p~edávacího 
protokolu a seznam dodaného požárního p~íslušenství s nacen~ním za 1 kus v~etn~~ 
DPH. 

9. Smluvní strany se dohodly na lh~t~~ splatnosti faktury v délce do t~iceti kalendá~ních dn~~ 
ode dne doru~ení faktury na kontaktní adresu kupujícího. V p~ípad~~ pochybností se má 
za to, že dnem doru~ení se rozumí t~etí pracovní den ode dne odeslání faktury. 

10. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny 
z bankovního u~tu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstran~ní vady zboží ve 
lh~t~~ splatnosti faktury, není kupující povinen až do odstran~ní vady uhradit cenu zboží. 
Okamžikem odstran~ní vady zboží za~ne b~žet nová lh~ta splatnosti faktury v délce do 
t~iceti kalendá~ních dn~. 

11. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo 
jeho ~ásti a prodávající prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat 
nebude. 

12. Kupující je oprávn~n p~ed uplynutím lh~ty splatnosti faktury vrátit bez zaplacení fakturu, 
která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto údaje uvedeny 
chybn~. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti fakturu opravit nebo nov~~ 
vyhotovit. V takovém p~ípad~~ není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží. 
Okamžikem doru~ení náležit~~ dopin~né ~i opravené faktury za~ne b~žet nová lh~ta 
	 splatnosti faktury v délce do t~iceti kalendá~ních dn~.- 
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~lánek Vl. 
Vlastnické právo ke zboží a nebezpe~í škody na zboží 

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho p~evzetí od prodávajícího. 

2. Nebezpe~í škody na zboží p~echází na kupujícího okamžikem p~evzetí zboží 
od prodávajícího v míst~~ pin~ní. 

~lánek VII. 
Záruka a vady zboží 

1. Prodávající odpovídá za to, že dodané zboží má vlastnosti uvedené v technické 
dokumentaci a z hlediska bezpe~nosti provozu odpovídá platným p~edpis~m ~R, EU 
a technickým normám. 

2. Záru~ní doba za~íná b~žet dnem p~edání zboží kupujícímu. Záru~ní doba neb~ží po 
dobu, po kterou kupující nem~že užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá 
prodávající. 

3. Záru~ní doba na podvozek se stanovuje na 24 m~síc~~ bez ohledu na ujeté kilometry. 

4. Záru~ní doba na nástavbu se stanovuje 24 m~síc~. 

5. Záruka na neprorezav~ní oplechování ~iní 48 m~síc~~ od spin~ní dodávky. 

6. Záru~ní doba na všechny položky vybavení v~etn~~ požárního p~íslušenství je 24 m~síc~. 

7. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbyte~ného odkladu 
poté, kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení o vad~~ nebo emailem na adresu 

  Na ohlášení vad je prodávající povinen odpov~d~t do 
dvou pracovních dn~~ ode dne doru~ení. Pokud tak neu~iní, má se za to, že souhlasí 
s termínem odstran~ní vad uvedených v ohlášení. V p~ípad~, že kupující nesd~lí p~i 
vytknutí vady ~i vad zboží v rámci záru~ní doby prodávajícímu jiný požadavek, je 
prodávající povinen vytýkané vady ve lh~t~~ do 15 dn~~ vlastním nákladem odstranit, 
nedohodnou-li se smluvní strany v reklama~ním protokolu jinak. Bude-li pro prodávajícího 
technicky proveditelné a nikoliv nep~im~~en~~ zat~žující je povinen provést odstran~ní 
vady v míst~~ ur~eném kupujícím. 

8. Další nároky kupujícího plynoucí mu z titulu vad zboží z obecn~~ závazných právních 
p~edpis~~ tím nejsou dot~eny. 

9. Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem pin~ní této smlouvy a na jeho vrub budou 
~ešeny veškeré záruky. 

10. Veškeré náklady kupujícího související s opravou vad, na které se prokazateln~~ vztahuje 
záruka, budou hrazeny prodávajícím. 

~lánek VIII. 
Záru~ní servis 

1. Prodávající se zavazuje zajistit záru~ní servisní služby na dodané zboží u kupujícího, 
bude-li to pro prodávajícího technicky proveditelné a nikoliv nep~im~~en~~ zat~žující, p~íp. 
ve  výrobním závod~~ ~i v servisních organizacích se smluvním závazkem na provád~ní 
servisních prací. Prodávající ru~í za kvalitu a termínový pr~b~h servisních služeb,  at'  jsou 
poskytovány výrobním závodem nebo smluvním partnerem. 

2. Seznam organizací poskytujících servis podle této smlouvy je uveden v p~íloze ~. 2 této 
smlouvy. 

3. Prodávající se zavazuje k zajišt~ní záru~ního servisu zboží dle dohody p~ímo 
u kupujícího mobilní servisní službou nebo ve výrobních prostorách u prodávajícího na 
základ~~ písemného, telefonického, faxového, pop~. emailového oznámení kupujícího. 
Servisní skupina vyjede k odstran~ní vážné poruchy do 24 hodin po písemném nahlášení 
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závady. Vážná porucha je definována jako porucha znemož~ující bezpe~né použití 
zboží. Porucha bude odstran~na nejpozd~ji do 10 pracovních dn~~ od p~evzetí zboží 
k odstran~ní vad, nedohodnou-li se smluvní strany v reklama~ním protokolu jinak. 

4. Prodávající se zavazuje, po dobu záruky, uvedené v ~l. VII. této smlouvy, provád~t 
drobné opravy p~ímo u kupujícího. 

5. Prodávající se zavazuje na žádost kupujícího po dobu záruky povolit autorizované osob~~ 
(nebo zp~sobilé fyzické osob~) ur~ené kupujícím, provád~ní záru~ních prohlídek a po 
jejím skon~ení povolit této osob~~ provád~ní revizí a oprav zboží. Této osob~~ prodávající 
poskytne náhradní díly (v cen~~ obvyklé v míst~~ prodávajícího), p~i~emž je oprávn~n ji 
p~im~~en~~ kontrolovat. Kupující se zavazuje, že autorizovaná osoba bude souhlasit 
s kontrolou prodávajícím. V p~ípad~, že prodávající disponuje servisním místem pro 
provád~ní servisních prací na území ~eské republiky, m~že ur~ení autorizované osoby 
podle tohoto bodu smlouvy kupujícím po dobu záruky vylou~it. V p~ípad~, že dojde 
k tomuto vylou~ení, jdou náklady za dopravu do a z tohoto servisního místa, na vrub 
prodávajícího. 

6. Uznané reklamace, které nemohou být odstran~ny opravou, budou ~ešeny vým~nným 
zp~sobem vadného dílu za díl nový na náklady prodávajícího. 

7. Prodávající se zavazuje, b~hem záru~ní doby, zajistit veškeré záru~ní, garan~ní 
prohlídky (v~etn~~ úkon~~ mající vliv na uznání záruky) podvozku, nástavby a požárního 
p~íslušenství na své náklady (v~etn~~ náklad~~ na dopravu do a ze servisního místa dle 
bodu 5 tohoto ~lánku). Náhradní díly, provozní kapaliny a ostatní služby nad rámec 
záru~ních a garan~ních prohlídek budou hrazeny kupujícím. 

8. Prodávající se zavazuje dodávat kupujícímu náhradní díly na zboží po dobu 10 let ode 
dne ukon~ení výroby daného typu. 

9. Prodávající oprav~uje pracovníky kupujícího k provád~ní oprav dle návodu k použití. 

~lánek IX. 
Povinnost ml~enlivosti 

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke t~etím osobám ml~enlivost 
o informacích, které p~i pin~ní této smlouvy získá od kupujícího ~i jeho zam~stnancích a 
spolupracovnících a nesmí je zp~ístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné t~etí 
osob~~ ani je použít v rozporu s ú~elem této smlouvy, ledaže se jedná: 
a) informace, které jsou ve~ejn~~ p~ístupné, nebo 
b) p~ípad, kdy je zp~ístupn~ní informace vyžadováno zákonem nebo závazným 

rozhodnutím oprávn~ného orgánu. 

2. Prodávající je povinen zavázat povinností ml~enlivosti podle odstavce 1 tohoto ~lánku 
všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu dle této smlouvy. 

3. Za porušení povinnosti ml~enlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle 
této smlouvy, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

4. Povinnost ml~enlivosti trvá i po skon~ení ú~innosti této smlouvy. 

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prost~ednictvím osob 
oprávn~ných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, pop~. jimi pov~~ených 
pracovník~. 

~lánek X. 
Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy 

1. V p~ípad~~ nedodržení termínu dodání a p~edání zboží podle ~l. IV. odst. 1 této smlouvy 
ze strany prodávajícího, v p~ípad~~ nep~evzetí zboží ze strany kupujícího z d~vod~~ vad 
zboží nebo v p~ípad~~ prodlení prodávajícího s odstran~ním vad zboží (dle ~l. VII. odst. 7 
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nebo ~l. VIII. odst. 3) je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 
0,1 % z celkové ceny zboží v~. DPH za každý, byt' i zapo~atý kalendá~ní den prodlení. 

2. Jestliže prodávající poruší jakoukoli povinnost podle ~l. IX. této smlouvy a nezajistí 
dodávky náhradních díl~~ dle ~l. VIII odst. 8 smlouvy, zavazuje se prodávající uhradit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 50 000,- K~~ (slovy: padesáttisic korun ~eských) za 
každé jednotlivé porušení povinnosti. 

3. P~i nedodržení termínu splatnosti ~ádn~~ vystavené faktury — da~ového dokladu kupujícím 
je prodávající oprávn~n požadovat po kupujícím úhradu úroku z prodlení z dlužné ~ástky. 
Výše úroku z prodlení odpovídá ro~n~~ výši  repo  sazby stanovené ~eskou národní 
bankou pro první den kalendá~ního pololetí, v n~mž došlo k prodlení, zvýšené 
o 8 procentních bod~. 

4. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do ~trnácti kalendá~ních dn~~ ode dne jejich 
uplatn~ní. 

5. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dot~en nárok smluvních stran 
na náhradu škody nebo odškodn~ní v piné výši ani povinnost prodávajícího ~ádn~~ dodat 
zboží. 

6. Za podstatné porušení díl~í smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na 
odstoupení od díl~í smlouvy, se považuje zejména: 
a) prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než sedm kalendá~ních dn~, 
b) prodlení p~i odstran~ní vad zboží ve lh~t~~ stanovené podle ~l. VII. odst. 7 a ~l. VIII. 

odst. 3 smlouvy o více než sedm kalendá~ních dn~, 
c) porušení jakékoli povinnosti prodávajícího podle ~l. IX. smlouvy, 
d) postup prodávajícího p~i dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího. 

7. Kupující je dále oprávn~n od smlouvy odstoupit v p~ípad~, že: 
a) v~~i majetku prodávajícího probíhá insolven~ní ~ízení, v n~mž bylo vydáno rozhodnutí 

o úpadku, pokud to právní p~edpisy umož~ují, 
b) insolven~ní návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 

neposta~uje k úhrad~~ náklad~~ insolven~ního ~ízení, 
c) prodávající vstoupí do likvidace, 
d) uvedený ú~et v ~l. 1 smlouvy není veden v registru plátc~~ DPH. 

8. Prodávající je oprávn~n od smlouvy odstoupit v p~ípad~, že: 

a) kupující bude v prodlení s úhradou svých pen~žitých závazk~~ vyplývajících ze 
smlouvy po dobu delší než šedesát kalendá~ních dn~, 

b) pokud kupující nezajistí podmínky pro ~ádné p~edání pin~ní a tuto skute~nost po 
upozorn~ní nenapraví ani v p~im~~ené lh~t~. 

9. Ú~inky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doru~ení písemného 
projevu v~le odstoupit od této smlouvy druhé smluvní  strand.  Odstoupení od smlouvy se 
nedotýká zejména nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti ml~enlivosti. 

~lánek Xl. 
Ostatní ujednání 

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbyte~ného odkladu oznámit druhé smluvní stran~~ 
zm~nu údaj~~ uvedených v ~l. I této smlouvy. 
Kontaktní osobou kupujícího je: Ing.  tel.  
Kontaktní osobou prodávajícího je:   tel.  

2. Prodávající není bez p~edchozího písemného souhlasu kupujícího oprávn~n postoupit 
práva a povinnosti z -jednotlivých-smluv-na-t~etí osobu. 

3. Prodávající je ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona ~. 320/2001 Sb., o finan~ní 
kontrole ve ve~ejné správ~~ a o zm~n~~ n~kterých zákon~~ (zákon o finan~ní kontrole), 
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osobou povinou spolup~sobit p~i výkonu finan~ní kontroly provád~né v souvislosti 
s Ohradou zboží nebo služeb z ve~ejných výdaj~. 

4. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy v~etn~~ jejích dodatk~, 
originály ú~etních doklad~~ a dalších doklad~~ vztahujících se k realizaci p~edm~tu této 
smlouvy po dobu 10 let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je prodávající povinen 
umožnit osobám oprávn~ným k výkonu kontroly projektu provést kontrolu doklad~~ 
souvisejících s pin~ním této smlouvy. 

5. Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemn~~ na existující ~i hrozící st~et zájm~~ 
bezodkladn~~ poté, co st~et zájm~~ vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající 
i p~i vynaložení veškeré odborné pé~e nemohl st~et zájm~~ zjistit p~ed uzav~ením této 
smlouvy. 

~lánek XII. 
Záv~re~ná ustanovení 

1. Tato smlouva nabývá, dle § 6 odst. 1 zákona ~. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách 
ú~innosti n~kterých smluv, uve~ej~ování t~chto smluv a o registru smluv, ve zn~ní 
pozd~jších p~edpis~~ (dále jen „zákon o registru smluv"), ú~innosti nejd~íve dnem 
uve~ejn~ní prost~ednictvím registru smluv. 

2. V souladu se zákonem ~. 340/2015 Sb., o registru smluv, se strany dohodly, že kupující 
zašle tuto smlouvu správci registru smluv k uve~ejn~ní ve lh~t~, stanovené tímto 
zákonem. Osobní údaje stran p~ed odesláním budou anonymizovány v souladu se 
zákonem ~. 101/2000 Sb., o ochran~~ osobních údaj~~ a o zm~n~~ n~kterých zákon~. 
Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zve~ejn~ním své identifikace a dalších 
údaj~~ uvedených ve smlouv~~ v~etn~~ ceny zboží. 

3. Vztahy touto smlouvou neupravené se ~ídí platným ~eským právním ~ádem zejména 
§ 2079 a násl. Ob~Z a kogentní normy reglementující smluvní vztah a dopadající na jeho 
p~edm~t. 

4. V p~ípad~~ uzav~ení smlouvy ve dvojjazy~ném zn~ní je rozhodné zn~ní v ~eském jazyce. 
Veškerá komunikace smluvních stran bude probíhat v ~eském jazyce. 

5. Tuto smlouvu lze m~nit, dopl~ovat ~i zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to 
písemnými listinnými dodatky ~íslovanými vzestupnou ~adou; jiná ujednání jsou 
neplatná. 

6. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou ~ešeny smírnou cestou — dohodou. Nedojde-li k dohod~, bude spor projednán 
p~ed p~íslušným ~eským soudem podle platného ~eského právního ~ádu. 

7. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, v~etn~~ jejich prohlášení, je bez vlivu 
na sjednaný obsah práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy, není-li ve 
smlouv~~ stanoveno jinak. 

8. Tato smlouva je vyhotovena ve 3 (t~ech) stejnopisech, z nichž 2 (dva) obdrží kupující 
a 1 (jeden) prodávající. 

9. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodn~~ a vážn~, 
že považuje obsah této smlouvy za ur~itý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré 
skute~nosti, jež jsou pro uzav~ení této smlouvy rozhodující, na d~kaz ~ehož p~ipojují 
smluvní strany k této smlouv~~ své podpisy. 

10. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zve~ejn~ním své identifikace a dalších 
údaj~~ uvedených ve smlouv~~ v~etn~~ ceny. Tato smlouva podléhá povinnosti uve~ejn~ní 
v registru smluv podle zákona o registru smluv, p~i~emž smluvní strany souhlasí s Jejlm 
uve~ejn~ním v piném rozsahu. Uve~ejn~ní této smlouvy v registru smluv zajistí kupující. 

11. Tato smlouva obsahuje 9 stran a její nedílnou sou~ástí jsou p~ílohy: 
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Za prodávajícího: 

!,lijee a  servis  
_WO 

IS( 00 Praha 8-Karffit 
1. 

17) 

P~íloha ~. 1 — Podrobný popis zboží — 29 list~~ 
P~íloha ~. 2 — Servisní st~ediska — 4 list 
P~íloha ~. 3 — Seznam dodaného požárního p~íslušenství s nacen~ním za 1 kus — 6 list~~ 

V Praze dne 25. 9. 2017  V Praze dne 	- 3 -10- 2017 

Za kupujícího: 

  Bell, MSc. 
le HZS ~R  

~R 
26 
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Mercedes-Benz  

Sprinter - 516 CDI KA/XL 4X2 

Výrobní vzor: 90665713 Model:  Mercedes-Benz  Sprinter 
Typ vozidla: 516 CDI KA/XL Druh vozidla: sk~í~ová dodávka 
Pohon: 4X2 Výkon motoru: 120  kW  
Celk. hmotnost: 5000 kg Rozvor: 4325 mm 

Mercedes-Benz--  chrán~ná zna~ka spole~nosti  Daimler,  Stuttgart, SRN 

KMOCH 
Vladimir Kmoch  
Šaldova  36 
180 00 Praha 8 

Mobil 777823000 



Mercedes-Benz  

Konfigurace vozidla 
Lakováni 

~ástka v CZK 
MB 3534 	Ohnive cervená 	 11 783,00  

Pneumatiky 
~ástka v CZK 

1. náprava: 2x RH1 - Pneumatiky 195/75 
R16"C 

2. náprava: 4x RH1 - Pneumatiky 195/75 
R1 6"C 

Sériová výbava 	
~ástka v CZK 

AR4 	Stálý p~evod i = 4,364 
P~ední náprava 1,85 t  
Zadní náprava 3,5 t 

BB9 	ESP9i (v~etn~~ BAS+ABS+ASR+EBV)  
Brzdy hydraulické dvouolcruhové  
Brzdová soustava s ABS,  ASR  a EBV  
Brzdy kotou~ové na p~ední a zadní náprav~~  
Parkovací brzda Duo  Servo  vzadu  
Brzdový asistent (BAS)  

C40 	Stabilizátor p~ední nápravy  
Tlumi~e pérování zadní nápravy  
Servo~ízení 
Bo~ní lišty ochranné 
P~ední nárazník s integrovanými stupa~kami  

D03 	St~echa vysoká  
D50 	D~lící p~í~ka  
E33 	Management akumulátoru  
ED4 	Akumulátor  AGM  12 V 95 Ah  
EK1 	Svorkovnice pro p~ipojení k elektrické síti  
EL8 	Reproduktory vp~edu dvoupásmové  
_ESO 	Kontakty pro startování a dobljeni akumulátoru 	  

El. p~íslušenství 12 V /  starter  12 V  
F61 	Zp~tné zrcátko vnit~ní  
F66 	Schránka u spolujezdce uzamykatelná  
FF5 	Úložný prostor nad ~elním sklem  
FG8 	Držák nápoj~~ p~ední 
FY7 	Dálkové ovládání , 3-tla~ítkové  

Slune~ní clona ~idi~e a spolujezdce, oto~ná  
~elní okno, vrstvené bezpe~nostní sklo  
Odkládací plochy na p~ístrojové desce 
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Mercedes-Benz 
Imobilizér 
Centrální zamykání s rádiovým dálkovým ovládáním  

H21 	Determální skla se zeleným filtrem na p~ed. skle  
IG3 	Sprinter standard  
110 	Tachometr v  km/h  
158 	Kontrola zapnutí bezpe~nostních pás~~ ~idi~e  
JA5 	Sv~telný a deš~ový senzor  
JA8 	Asistent pro potla~ení vlivu bo~ního v~tru  
JD2 	Tachograf digitální s p~ídavným zapisova~em  
.TW5 	Asistent sledování jízdního pruhu  
JW6 	Ukazatel servisních interval~~ ASSYST  

Kontrolka poruchy vn~jšího osv~tlení  
Diagnostická zásuvka 
Otá~kom~r 
Kontrolka hladiny kapaliny do ost~ikova~~~ 
Sdružený p~ístroj metrický  
Nádrž 75 1 
Filtr pevných ~ástic  

L94 	Bez možnosti využití pouze L/P parkovacího sv~tla  
LB1 	Bo~ní pozi~ní sv~tla  
LB5 	T~etí brzdové sv~tlo vzadu na st~eše  
LDO 	St~ešní jednotka s dv~ma ~tecími sv~tly  
LE1 	Sv~tla brzdová, adaptivní  
LG5 	Sv~tla pro denní svícení  

Bo~ní sm~rovky ve vn~jším zp~tném zrcátku  
Sv~tla s regulací sklonu  
Sv~tlomety halogenové H7  

M49 	Alternátor 14 V / 180 A  
MD4 	Omezova~~ rychlosti na 90  km/h  dle p~edpisu EU  
MG3 	Motor  OM  651 DE 22  LA  120  kW  (163 k) p~i 3800/min 
ML5 	Management alternátoru, úrove~~ 1 plus  
MP6 	Emise Euro 6 
MP8 	OBD (On-Board Diagnostics),  stupe~~ C 	 -,-- 
P48 	Lapa~e ne~istot zadní 	 -,-- 

P~í~ná listová pružina vp~edu 	 -,-- 
Pera zadní, parabolická  

R65 	Držák rezervního kola pod koncem rámu  
R87 	Rezervní kolo, ocelový ráfek  
RD9 	Zna~ka pneumatik dle možností výrobního závodu 
RH1 	Pneumatiky 195/75 R16"C  
RM7 	Pneumatiky letní  
RS6 	Ráfky 5,5 J X  16"  

St~edové zakrytí kol  
S23 	Dvoj sedadlo pro spolujezdce  
SAS 	Airbag  ~idi~e s p~edpína~i_bezpe~n' ostnich-pds~~  

Automatický bezpe~nostní pás na sedadle ~idi~e.  
P~edpína~~ bezpe~nostního pásu  
Sedadlo ~idi~e nastavitelné  
Op~rka hlavy pro ~idi~e 
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Mercedes-Benz  

Op~rka hlavy pro spolujezdce 
T16 	Dve~e posuvné vpravo 
T77 	Držadlo u posuvných dve~í na d~lící st~n~~  

D~tská pojistka na posuvných dve~ích  
V85 	Ku~ácký paket - zapalova~, popelník na st~ed.konz. 
VY2 	Potah sedadel Tunja, ~erná  

Elektrické ovládáni oken ~idi~e a spolujezdce  
XC9 	COC dokumenty  
XMO 	Modelová úprava  
XU2 	Štítky a dokumentace ~esky  
XZ1 	Modelová generace 1  
Y26 	Zakládací klín  
Y43 	Zvedák hydraulický  

Sada ná~adí 
Z41 	P~ihlášení jako nákladní 

Upínací oka zapušt~ná v podlaze 

Zvláštní výbava 

CL1 	Volant s možností nastavení výšky a sklonu  
E07 	Rozjezdový asistent  
E28 	Akumulátor p~ídavný zesílený  
E36 	Odd~lovací relé pro p~ídavný zesílený akumulátor  
E43 	Zásuvka pro p~ív~s 13 pól~~  
EN7 	Audio 15  
FF8 	Šachta 1-DIN  vp~edu pod stropem kabiny  
FR8 	Zp~tná kamera  
G42 	P~evodovka automatická 7G-TRONIC PLUS  
HH9 	Klimatizace s automatickou regulaci  
J65 	Ukazatel vn~jší teploty  
Q22 	Tažné za~ízení koule, pevné  
S78 	Držadlo pro prost~edního spolujezdce u dvoj sedadla  
V94 	Vedeni kabelového svazku na bo~ní st~n~~  
V95 	Vedení kabelového svazku na zadním portálu  
VL4 	Podlaha ložného prostoru s odlišným povrchem laku 
W17 	Okno v posuvných dve~ích vp~edu vpravo pevné  
W54 	Dve~e zadní dvouk~ídlé 2700  
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Mercedes-Benz 

Technická data 
Hmotnosti a rozm~ry 

0:411.0004.11Y  
Podvozek KA/XL Maximální p~evis MM 

Pohon 4X2 Min. vzdálenost od zadní nápravy 
Rozvor 4325 mm Max. vzdálenost od zadní nápravy 

WOXRCI§ 

1. P~ední náprava (prázdný) 1410 kg Kód G42  

2. P~ední náprava (prázdný) - kg Zkrácený text 

P~evodovka 
automatická 
7G-
TRONIC 
PLUS 

1. Zadní náprava (prázdný) 1347 kg 
2. Zadní náprava (prázdný) - kg 
Pohotovostní hmotnost (v~. výbavy) 2757 kg 
Zatížení 	 2243 kg 
P~ípustná celková hmotnost 	5000 kg 
P~íp. celk. hmotnost jízdní soupravy 7000 kg 

wax 

Výška rámu — PN — naloženo 
Výška rámu — PN — nenaloženo 
Výška rámu — ZN — naloženo 
Výška rámu — ZN — nenaloženo 

Objem cm3  2143  
Výkony KW/PS 
Max. kr. m. v NM p~i 2750/min 

, 2400 /min 

120 / 163 

360 

--V 

1. náprava: 2x RH1 - Pneumatiky 195/75 R16"C  
2. náprava: 4x RH1 - Pneumatiky 195/75 R16"C  

Hmotnost vozidla je udávaná v~etn~~ ~idi~e, ná~adí, rezervního kola, 90 % objemu nádrže a p~ípadné zábrany proti podjetí. 
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Ložná plocha 7,80 

1300 	 919 	Ložný prostor 15,50 

Mercedes-Benz  

Rozm~ry vozidla 

Pozor oznacent není primerené! 

Uvedené výkresy se mohou lišit od vozidla v nabídce a jsou nezávazné. Zm~ny vyhrazeny. 

104.02.03 ID 104.00.02 
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Gama spektrometr 

P~edm~tem naší nabídky je dodávka ru~ního gama spektrometru identiFINDER R200 od výrobce FLIR 

(USA), který umož~uje detekci zdroje gama zá~eni v p~ípad~~ radia~ní události. Spektrometr je schopný 

ma~it úrove~~ radiace a identifikovat jednotlivé radioizotopy. 

Nabízené  Wizen(  pin~~ spl~uje  Vag  technickou specifikaci — viz. níže. 

Spin~ní technický požadavk~: 

Spektrometr má maximální rozm~ry 15 cm x 6 cm x 5 cm (délka x ší~ka x výška). ANO (14,5 x 5,6 x 4,8 

cm) 

Spektrometr má maximální hmotnost 0,40 kg. ANO 0,40 kg 

Na spektrometr jsou kladeny následující požadavky na robustnost: 

stupe~~ krytí IP 67, ANO IP 67 

bckilnost proti háraz~m — spektrometr odolá pádu z 1,5m výšky ve všech sm~rech, ANO 

jednoduché ovládáni v ochranných rukavicích. ANO 

Spektrometr pracuje v rozsahu pracovních teplot od -10 °C do +35 °C. ANO (-10 °C do +35 °C) 

Spektrometr lze skladovat v rozsahu teplot od -20 °C do +50 C. ANO (-20 °C do +50 °C) 

Spektrometr je vybaven barevným nebo ~ernobílým transreflexním displejem, který je dob~e ~itelný za 

všech sv~telných podmínek (intenzivni slune~ní svit, tma). ANO ~~rnobilý transreflexní display 

Spektrometr nevyžaduje použití interního radioaktivního zdroj~~ ANO nevyžaduje. 

Spektrometr pracuje v bezúdržbovém provozu. ANO 

Spektrometr umož~uje USB komunikaci s PC a možnost dobíjení p~es USB rozhraní. ANO 

Spektrometr umož~uje Bluetooth komunikaci s mobilními telefony.-ANO-software pro mobilní telefony 

SOS  Android  

4. 



M~~icí a detek~ní požadavky 

Detektor spektrometru má objem minimáln~~ 18 mm3. Materiálem detektoru je Nal nebo Csl. Detek~ní 

fotonásobi~~ má aktivní plochu m~~ení minimáln~~ 12 x 12 mm. ANO 18 mm3, materiál krystalu Csl, 

polovodi~ový plošný fotonásobi~~ s plochou 12 x12 mm 

Detektor spektrometru rnd minimální  maid  rozsah 0,1 µSv/hod —250 µSv/hod s chybou maximáln~~ ± 

20 %. ANO 0,1 psy/hod —250 µSv/hod s chybou maximáln~~ ±20 %. 

Rozsah m~~ených energií v identifika~ním módu je 25 keV —3 MeV. ANO 25 keV — 3 MeV 

Spektrilni rozlišení je lepši než 7,5 % FWHM  (Full Width at Half  Maximum) p~i 662 keV. ANO Rozlišení 

lepšf než 7,5 % FWHM  (Full Width at Half  Maximum) p~i 662 keV 

P~i expozici 50 µRem/hod spektrometr spustí alarm b~hem ~asu kratšího než 2 s. ANO 

Spektrometrje vybaven akustickým, vibra~ním a vizuálním alarmem. Hod noty alarm~~ jsou nastavitelné 

uživatelem ANO 

Spektrometr musí pin~~ spl~ovat požadavky normy  ANSI  n42,48. ANO  ANSI  n42.48 a  ANSI  n42.32 

Požadavky ha software 

Sou~ásti spektrometru je interní software pro vyhledávání zdroj~~ zá~ení a pro automatickou 

identifikaci radioizotop~. Software spektrometru obsahuje interní knihovnu radioizotop~~ a jejich 

automatickou kategorizaci  die ANSI  n42.48. ANO spin~ní všech požadavk~. 

Ve vnit~ní pam~ti umož~uje software uchovávat a zobrazovat nam~~en~~ výsledky, v~etn~~ uloženého 

spektra. Interní pam~~~ umož~uje uložit minimáln~~ 4 500 m~~ení. ANO 5 000 m~~ení 

Software má heslem chrán~ný p~ístup k nastavení parametr~~ ovliv~ujících m~~ení a nastavení úrovní 

alarmu. ANO 

Software umož~uje komunikaci s externím PC. ANO 

Sou~ástí dodávky je software pro kompletní nastavování a správu p~ístroje. ANO 

Sou~ástí dodávky je interní ~i externí software umož~ující práci s nam~~enými spektry. ANO 



Dodaný software umož~uje komplexní diagnostiku za~ízení z PC. ANO 

Sou~ástí dodávky je aplikace pro mobilní telefony a tablety s opera~ním systémem  Android.  Aplikace 

umož~uje okamžité sledování úrovn~~ dávky nebo dávkového p~íkonu, prohlížení spekter a možnost 

zaslání výsledku analýzy na vzdálený server. ANO 

Požadavky na zdroj energie 

Spektrometr je vybaven interním dobljecírn akumulátorem. ANO 

Minimální doba kontinuálního provozu na jedno nabití interní baterie je 34 hodin (v režimu m~~ení 

dávky). ANO minimáln~~ 36 hodin 

Záložní vým~nná baterie umož~uje práci minimáln~~ 16 hodin (v režimu m~~ení dávky). ANO minimáln~~ 

16 hodin 

Na displeji je Zobražena p~esná kontinuální signalizace stavu kapacity baterie. ANO 

Ostatní požadavky 

Sou~ástí dodávky je: 

nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na spektrometr, ANO 

návod k použití v ~eském jazyce, ANO 

školeni obsluhy v délce minimáln~~ 1 dne, ANO 

záruka na všechny komponenty 24 m~sk~, ANO 

postup dekontaminace spektrometru, ANO 

plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který se  must  pravideln~~ 

obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), ANO 

vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací vyžadovaných výrobcem. ANO 



GasAlertMicro 5 PID  

Základna 
Senzor PID (lampa 10,6  eV)  
Senzor CO/H25 
Senzor 02 
Senzor I,EL 

Dvourychlostnf nasávací pumpa na vzorky, 3 m odebírací sonda s bajOnetovým p
~ipojením k pump~, s filtry .a vodní pastí 

Chráni~~ vstupu vzduchu do pumpy 
Nabíjecí verze (nabíje~ka, nabíjecí baterie) 
Denfk událostí, software 
Záložní napájení 3 tužkov~~ baterie 
Kalibra~ní nástavce, ná~adí, záv~s na st~nu, ~eský návod  



Mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou pastí 

P~edm~tem  nag  nabídky je dodávka ru~ního mobilního hmotnostního spektrometru s iontovou pastí 

MX908 od výrobce 908  Devices,  který je ur~en pro rychlou detekci a identifikaci nebezpe~ných látek. 

Nabízené za~ízeni pin~~ spl~uje  Váší  technickou specifikaci  vii  níže, 

Spin~ní technický požadavk~: 

-Spektrometr musí mít potenciál stanovovat látky z t~chto Vybraných skupin: 

bojové chemické látky a jejich degrada~ní produkty, ANO 

pr~myslové toxické látky. ANO 

výbušniny, ANO 

drogy, ANO 

prekurzory chemických bojových látek, drog a výbušnin ANO 

Technické požadavky 

Obecné požadavky 

Spektrometr musí spl~ovat požadavky na robustnost dané normou MIL-STD-810G* s výjimkou testu 

na pono~ení  (immersion  test). ANO Spektrometr certifikován dle MIL-STD-81OG s výjimkou testu na 

pono~enf. 

Spektrometr musí spl~ovarpožattaTricýlP5KANO IP 53 

Rozsah pracovní teploty spektrometru musí být minimáln~~ od 0 °C do 40 'C. ANO od 0 °C do 40 °C 



Maximální hmotnost spektrometru je 3,5 kg. ANO (bez akumulátor~) 

Rozm~ry spektrometru musí umož~ovat snadné p~enášení v jedné ruce a bezproblémové  on-line  

monitorování b~hem pohybu Operátora. Maximální rozm~ry spektrometru jsou 35 cm x 25 cm x 30 

cm. ANO 31x 23x 15 cm 

Spektrometr musí být uzp~soben i pro ovládání v r~zných typech ochranných rukavic, v~etn~~ tlustých 

dvojitých protichemických rukavic. Ovládání musí být jednouché a intuitivní. Všechny funkce  mug  být 

možné ovládat pomoci chemicky odolných kláves.  Situate,  kdy je k ovládání pot~eba využít jen 

dotykovou obrazovku nebo  joystick,  je nep~ípustná. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr  mug  být vybavený interním po~íta~em, který kompletn~~ ~ídí celý proces analýzy a dává 

obsluze jednozna~né výstupy formou alarmu, pokud spektrometr detekuje p~ítomnost nebezpe~né 

látky. Alarm musí být vizuální a zvukový. U zvukov~ho alarmu  mug  existovat možnost jeho vypnuti. 

ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr musí být vybaven jasn~~ ~itelným barevným displejem. Displej  mug  být ~itelný za špatných 

podmínek a p~i použiti r~zných typ~~ ochranných od~v~. Displej musí mít minimáln~~ velikost úhlop~í~ky 

10 cm. Displej musí být schopen zobrazovat minimáln~~ 800 x 480 bod~. ANO barevný jasný LCD display 

s uhlop~í~kou 12,7 cm a rozlišením 800 x 480 bod~. 

Technologické a m~~icí požadavky 

Spektrometr musí pracovat na principu iontové pasti a umož~ovat monitorováni p~ítomnosti toxických 

látek v plynné fázi v reálném ~ase  (max.  interval m~~eni 1 s nebo menši). Rozsah m~~ených hmotností 

Musí být minimáln~~ 55-450  Da.  ANO 50-460  Da  

Ioniza~ní zdroj nesmí obsahovat žádný radioaktivní  material.  loniza~ni zdroj musí umož~ovat tvorbu 

pozitivních i negativních iont~~ (nutná podmínka pro vyšší citlivost spektrometru). Ionizace musí 

probíhat za atmosférického tlaku. ANO atmosférická ionizace ve výboji bez radioaktivního zdroje, zdroj 

generuje jak pozitivn~~ tak i negativn~~ nabité ionty. 

Spektrometr musí být vybaven zabudovaným vakuovým systémem, který nevyžaduje žádnou údržbu, 

vým~nu nápiní nebo pravidelné p~ipojování na externí ~erpací jednotku. Vakuový  system  musí být 

velmi robustní (viz, požadavek na certifikaci MIL) a musí umož~ovat velmi rychlý náb~h za~ízení na 

pracovní vakuum spektrometru. Rychlost náb~hu spektrometru z atmosférického tlaku (zavzdušn~ná 

iontová past) na pracovní vakuum nesmí být delší jak 120 s. ANO spin~ní všech požadavk~, rychlost 

náb~hu kratší jak 100 s. 

Kompletní inicializace spektrometru z pin~~ klidového stavu do pin~~ provozního stavu nesmí být delší 

jak 180s. ANO kratší jak 160s 

Spektrometr musí být konstruován tak, aby v p~ípad~~ kritické kontaminace vysokou koncentraci 

detekované látky (koncentrace minimáln~~ 1000x vyšší než je detek~ní schopnost za~ízení) bylo možné 

spektrometr uvézt op~t do provozu za dobu kratší než 10 minut. ANO unikátni5yst~rn rychlého ~išt~ní  

iontové pasti a zdroje umbž~uje piné spin~ni t~chto požadavk~. 



Spektrometr musí umož~ovat p~ímou analýzu plynné fáze v režimu kontinuálního monitorování 

(kontinuální výstup výsledku v intervalu maximáln~~ 1 s) a  take  v režimu jednotlivé analýzy. Pokud 

spektrometr musí využívat režim jednotlivé analýzy pro dosažení maximální citlivosti, pak doba 

jednotlivé analýzy, za kterou spektrometr musí být schopen dosáhnout maximální citlivosti, nesmí 

p~esáhnout 40 s. ANO spin~ní všech požadavk~. Kontinuální výstup v intervalu  is,  v režimu jednotlivé 

analýzy s maximálnf citlivostí pak mén~~ jak 30s. 

Spektrometr musí mít integrovanou jednotku (s p~ímým vstupem do spektrometru) pro termální 

desorpci. Integrovaná jednotka musí umož~ovat analýzu pevných i kapalných vzork~~ nanesených na 

vhodném nosi~i. Spektrometr musí mít možnost m~~it i nízké koncentrace na st~rových ter~ících pro 

detekci stop z místa pr~zkumu. Celková doba analýzy v režimu termální desorpce nesmí p~ekro~it dobu 

240s. ANO spin~ní všech požadavk~. Celková doba analýzy v režimu desorbce nep~ekra~uje 160 s. 

Nabíjení 

Spektrometr musí být vybaven nabíjecí lithiovou baterií, která umožní provoz za~ízení minimáln~~ po 

dobu 3,5 hodin nep~etržitého provozu. ANO spektrometr je vybaven nabíjecími lithiovými bateriemi 

vým~nnými za provozu za~ízení, umož~uje tak nep~etržitý provoz po dobu mnoha hodin. Sou~ástí 

dodávky baterie pro provoz po dobu minimáln~~ 4 hodin. 

Sou~ástí dodávky musí být  take'  náhradní lithiová baterie a samostatná nabíjecí stanice s procesorovým 

~izením, která umožní inteligentní dobíjení baterií bez rizika jejich p~ebiti. Každá z baterii musí být 

vybavena samostatným displejem, který umož~uje vizuální kontrolu nabití baterie bez nutnosti jejího 

vložení do p~ístroje nebo nabíjecí stanice. Vým~na baterií musí být snadná i v ochranných rukavicích. 

Celková vým~na baterií musí být kratší než 4 minuty (v~etn~~ náb~hu spektrometru na pin~~ provozní 

stav). ANO spin~ni všech požadavk~~ 

Software 

Software spektrometru musí umož~ovat kontrolu stavu funk~nosti spektrometru, 

monitorování s automatickým zobrazováním nalezených alarm~~ v  lase,  automatickou analýzu vyšších 

koncentrací pevných a kapalných látek pro jejich identifikaci, automatickou analýzu stop ze st~r~. 

Software musí ukládat všechny výsledky do interní pam~ti spektrometru a musí umož~ovat jejich 

snadné prohlížení a export do PC pro další p~ípadnou verifikací výsledk~. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Software spektrometru musí umož~ovat další rozši~ování knihoven (minimáln~~ dodáním nových 

knihoven ze strany výrobce spektrometru) i automatický  upgrade  firmware spektrometru samotným 

uživatelem. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Ostatní požadavky 

Sou~ásti dodávky je: 



nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na spektrometr, ANO 

návod k použití v ~eském jazyce, ANO 

školeni obsluhy v délce minimáln~~ 2 dn~, ANO 

záruka na všechny komponenty 24 m~síc~, ANO 

postup dekontaminace spektrometru, ANO 

plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který se musí pravideln~~ 

obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), ANO 

vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací vyžadovaných výrobcem. ANO 



Mobilní ru~ní spektrometr pro detekci nebezpe~ných látek 

P~edm~tem naší nabídky je dodávka ru~ního spektrometru  Gemini  od výrobce  Thermo Scientific  (USA). 

Jedná se o unikátní spektrometr, který v jednom za~ízení kombinuje Raman~v spektrometr a 

infra~ervený spektrometr s Fourierovou transformaci. Spektrometr je ur~en pro bezpe~nou a vysoce 

spolehlivou detekci výbušnin a jejich prekurzor~, detekci narkotik a jejich prekurzor~, bojových 

chemických látek, nebezpe~ných pr~myslových látek, farmaceutických substanci, obalových látek a 

dalších b~žn~~ dostupných látek zneužitelných k pácháni trestné ~innosti. 

Nabízené za~ízení pin~~ spl~uije Vaší technickou specifikaci — viz. níže. 

Spin~ní technický požadavk~: 

P~edm~tem technických podmínek je mobilní ru~ní spektrometr  (dale  jen „spektrometr"), který v 

jednom p~ístroji kombinuje Raman~v spektrometr a infra~ervený spektrometr s Fourierovou 

transformací  (dale  jen  „FT-IR spektrometr"). Spektrometr musí být uzp~soben pro bezpe~nou a vysoce 

spolehlivou detekci výbušnin a jejich prekurzor~, detekci narkotik a jejich prekurzor~, bojových 

chemických látek, nebezpe~ných pr~myslových látek, farmaceutických substancí, obalových látek a 

dalších b~žn~~ dostupných látek zneužitelných k pácháni trestné ~innosti. ANO spin~ní všech požadavk~~ 



Spektrometr musí v jednom kompaktním celku obsahovat Raman~v spektrometr, používající laser o 

vinové délce 785 nm osazený pancé~ovanou optickou sondou, a sou~asn~~ i  FT-IR spektrometr s 

diamantovým jednopr~chodovým ATR s automatizovaným motorizovaným p~ítlakern vzorku na  AIR.  

Celý spektrometr musí být konstruován zejména s prioritou na maximální bezpe~nost obsluhy i p~i 

analýze velmi nebezpe~ných vzork~, jako jsou zne~išt~né podomácku vyrobené výbušniny nebo 

termicky i mechanicky nestabilní vzorky. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Specifikace  FT-IR spektrometrické ~ásti 

Musí se jednat o infra~ervený spektrométr vybavený interferometrem š FOurierOvou transformací  (Fr-

IR spektrometr). ANO jedná se o infra~ervený spektrometr Vybavený interferonietrem s Fourierovou 

transformaci 

Spektrální rozsah  PT-IR spektrometru je minimáln~~ 650 — 4000 cm-1. ANO 650 — 4000 cm--1  

Rozlišení  FT-1R spektrometru je minimáln~~ 4 cm-1. ANO 4 cm-1  

Optika pro snímání spekter obsahuje diamantové  AIR.  ANO  

FT-1R spektrometr umož~uje m~~ení kapalných vzork~, pevných vzork~~ a st~r~. ANO  

FT-IR spektrometr umož~uje automatizované motorizované p~itla~ení pevných vzork~, práškových 

vzork~, plast~~ a folif na ATR.  FT-IR spektrometr musí umož~ovat nastavení síly p~ítlaku minimáln~~ ve 

t~ech úrovních. Software spektrometru musí umožnovat nastavení prodlevy mezi spušt~ním analýzy a 

startem motorizovaného p~itla~eni. Spušt~ní vlastní analýzy musí být vizuáln~~ indikováno signálním 

sv~tlem. To umožní bezpe~nou analýzu i tlakov~~ citlivých vzork~. Motorizované p~itla~ení musí být 

integrální sou~ástí  FT-IR spektrometru a musí být kompletn~~ ~ízeno ze software spektrometru. ANO 

spin~ní všech požadavk~~ 

Vlastní  AIR  musí být umíst~no na vrchní ~ásti  FT-IR spektrometru a musí umož~ovat snadné vkládání 

vzorku, v~etn~~ rozm~rn~jších plochých vzork~~ s neomezenou délkou. Vlastni  AIR  i p~ítla~né za~ízení 

musí umož~ovat velmi snadné ~išt~ní. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Specifikace Ramanovy spektrometrické ~ásti 

Spektrální rozsah m~~ení Ramanova posunu je minimáln~~ 250 — 2800 cm-1. ANO 250 —2875 cm-1  

Spektrální rozlišení je lepší než 11 cm-1  v celém spektrálním rozsahu. ANO 7 až 10,5 cm-1  v celém 

spektrálním rozsahu 

Raman~v spektrometr nesmí obsahovat žádné pohyblivé ~ásti. ANO spl~uje 

Rarnan~v sp~ktrometr musí po~žívat stabilizovaný laser (skute~ná optická stabilizace i termoelektrická 

teplotní Stabililate).  s následujícími parametry: 

- 	vinová délka je 785 nm, ANO 785 nm 

- 	p~esnost vinové délky je ± 0,5 nm nebo lepší, ANO spl~uje 



- 	pološi~ka ~áry je 2 cm' nebo lepší, ANO spl~uje 

Maximální výkon laseru je nejmén~~ 250 mW. Raman~v spektrometr umož~uje nastavení výkonu laseru 

v minimáln~~ t~ech úrovních. Minimální úrove~~ je 75 mW nebo menší pro m~~ení termicky nestabilních 

vzork~. ANO spl~uje, nastavitelný výkon laseru na vzorek 75, 125 a 250 mW 

karnan~v spektrometr obsahuje bezpe~nostní pojistku pro inicializaci laseru (bezpe~nostní kód). ANO 

Raman~v spektrometr musí používat konfokální optiku, zajiš~ující snadné m~~ení p~es transparentní a 

sernitransparentní obaly. Musí být možné m~~it minimáln~~ p~es 10 vrstev polyethylenové fttlie o 

tlouš~ce 0,1 mm nebo p~es sklen~nou láhev s tlouš~kou st~ny až 9 mm. ANO spl~uje 

Hardwarové uspo~ádání musí umož~ovat bezpe~né používání i bez ochranných brýlí — konfokální 

optika s divergencí paprsku. ANO spl~uje 

Rarnan~v spektrometr musí být vybaven integrovanou optickou sondou s pancé~ovaným optickým 

kabelem, tamol?iujíci m~~ení i v málo p~ístupných místech. Sonda musl být pevn~~ spojena s t~lem 

Ramanova spektrometru a  must  umož~ovat natvarování pro možnost m~~ení ve zvoleném bodu vzorku 

bez požadavku na p~ítomnost operátora p~i vlastním m~~ení. Délka optického kabelu musí být 

minimáln~~ 35 cm. ANO spin~ní všech požadavk~, délka optického kabelu je 395 cm 

Spektrometr umož~uje m~~it kapalné i pevné vzorky v následujících režimech: 

v uzav~ených vialkách  (max.  objem vzorku 2 ml), v chrán~ném držáku víalek integrovaném v 

t~le spektrometru, ANO 

- s externím paprskem v kontaktním i bezkontaktnfm módu, ANO 

možnost m~~ení skrz sklen~né a tenké plastové transparentní a semitransparentní obaly. ANO 

Vizuální signalizace musí být dob~e viditelná za b~žných sv~telných podmínek (nap~. p~i slune~ním 

svitu, ve tm~); má funkci pro podsvícení displeje. ANO 

Obecné požadavky na hardware 

Vysoké požadavky na robustnost, spektrometr musí spl~ovat následující požadavky: 

- vodot~snost (musí odolávat 100 cm vodního sloupce po dobu minimáln~~ 1 hodiny v 

provozuschopném stavu), ANO 

- musí být prachot~sný, ANO 

rozsah pracovních teplot od — 20°C do 50°C, ANO od —20°C do 50°C 

rozsah skladovací teploty od — 30°C do 60°C, ANO od — 30°C do 60°C 

odolnost proti náraz~m, ANO 

musí spl~ovat požadavky armádní normy MIL-STF-810G*, spin~ní požadavk~~ nárazuvzdornosti 

(Metoda 516.5), odolnosti proti vibracím (Metoda 514.5), teplotním extrém~m (Metody 501.4, 

502.4, 503.4 a 507.4), odolnost proti prachu a písku a odolnost p~i pono~ení do 

dekontamina~ních prost~edk~. Musí spl~ovat také požadavky dle IP67 na odolnost proti 

prachu_a_vod~. ANOspin~nf-všech požadavk~~ 



- 	možnost p~ímé práce v zamo~eném prost~edí— spektrometr musí být uzp~soben pro snadnou 

dekontaminaci. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr má integrovaný výpo~etní systém, snadné ovládání, snadno ~itelný velký barevný grafický 

dotykový displej s uhlop~í~kou minimáln~~ 10 cm. Dotykové funkce musí fungovat i v ochranných 

rukavicích. Grafika software musí být p~izp~sobena pro snadnou ~itelnost v širokém .sOrtinientu - 

Ochranných oblek~~ a masek. Spektrometr musí sou~asn~~ umož~ovat ovládání všech funkcí také 

pomoci chemicky odolných kláves, tak aby byla zajišt~na piná funk~nost i p~i použití tlustých 

ochranných rukavic. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr obsahuje interní  lithium-iontovou nebo lithium-polymerovou baterii. Minimální doba 

kontinuálního provozu na jedno nabiti (bez vým~ny baterie) je 3 hodiny. Vým~nné baterie mají 

standardní rozm~r baterie typu 123a nebo se jedná obdobné b~žn~~ dostupnérn baterie pro p~ípad, kdy 

není k dispozici napájení pro dobíjení  lithium-iontových baterií. Funkce „hot  swap"  musí umož~ovat 

vým~nu vým~nných baterií bez vypnutí spektrometru. Je tak možn~~ zajistit nep~etržitý provozu za~ízení 

Po dobu minimáln~~ 8 hodin. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr spolehliv~~ a kontinuáln~~ signalizuje na displeji stav kapacity baterií (interní i vým~nných). 

ANO 

Spektrometr musí být p~izp~soben pro práci v ochranných prost~edcích  (mug  být kompletn~~ 

ovladatelný ve dvojité ochranné rukavici, v~etn~~ pin~~ automatického vyhodnocení spektra a možností 

jeho prohlížení a p~ibližování). Ovládání joysticky nebo pouze dotykovými obrazovkami je z tohoto 

d~vodu nep~ípustné. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Rozm~ry spektrometru jsou maximáln~~ 65 mm x 150 mm x 260 mm (hloubka x ší~ka x výška). ANO 61 

mm x 146 mm x 256 mm 

Spektrometr je vyroben z neklouzavého materiálu. ANO 

Spektrometr je vyroben z materiálu, který je odolný v~~i dekontamina~ním ~inidl~m a jeho konstrukce 

umož~uje provedení celkové dekontaminace v p~ípad~~ zne~išt~ní toxickými látkami. Spektrometr 

nesmí obsahovat žádné prostory (ventila~ní otvory, zabudované ventilátorky pro chlazení, atd.), které 

by bránili celkové dekontaminaci za~ízeni. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Po zapnutí provádí spektrometr autodiagnostické testy. B~hem provozu hlásí p~ípadné poruchy. ANO 

Spektrometr musí Mít interní po~íta~~ o dostate~ném výkonu a s dostate~nou kapacitou pam~ti. Musí 

se jednat o pin~~ uzav~ené ~ešení, pro svoji pinou funkcionalitu nesmí Vyžadovat jakékoliy další externí 

za~ízení, tedy nap~íklad externí po~íta~: Vešketé funkce musí být dostupné pro operátora ihned v míst~~ 

práce, tedy nap~íklad v kontaminované zón~. Veškeré funkce (v~etn~~ zpracování dat, automatického 

vyhodnocení a vygenerování protokolu) mtisf být permanentn~~ dostupné na vlastním ru~ním 

spektrometru, a to bez požadavk~~ na jakékoliv bezdrátové ~i drátové spojeni s externími hardwarovými 

prost~edky. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektrometr spl~uje požadavky na pinou validaci —  mug rat  interní diagnostický test, který kontroluje 

pinou funk~nost-s-pektrometfuTv~etn~-kalibrace  vinových  délek na  referen~ní vzorekTVýst-tiperrrtestu--

muší být protokol ve formátu, který není možné m~nit. Referen~ní vzorek musí být sou~ástí dodávky 



pro Ramanovu spektrometrii i pro  FT-IR spektrometrii. Test musí být rychlý a pin~~ automatizovaný. 

Doba testu nesmí p~ekro~it 1 minutu. spektrometr musí umož~ovat snadné provedení testu p~ed 

analýzou a po analýze z d~vodu požadavk~~ QA/QC. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Rychlost náb~hu spektrometru (p~ípravy k analýze) je maximáln~~ 120 vte~in od zapnuti. ANO 

Hmotnost celého spektrometru v provozuschopném stavu (v~etn~~ interní baterie) je menší než 2,0 kg, 

tak aby jej bylo možné snadno p~enášet v kontaminované zón~~ s ostatními za~ízeními. ANO 1,9 kg 

Požadavky na software, spektrální knihovny a integrovanou databázi 

Jedná se o piné automatizované m~~ení, v~etn~~ automatické identifikace chemické látky a pin~~ 

automatizované identifikace sm~sí látek (do 4 složek ve sm~si). ANO 

Spektrometr umož~uje automatickou optimalizaci doby expozice. ANO 

Integrovaná databáze nebezpe~ných látek a látek pro identifikaci zám~ny musí obsahovat minimáln~~ 

14 000 látek a minimáln~~ 16 000 unikátnich spekter z následujících skupin látek: 

výbušniny a jejich prekurzory, 

látky na seznamu ITF —40, 

látky na seznamu  EPA  látek s velkoobjemovou produkcí, 

bojové chemické látky, 

pr~myslové chemikálie, 

laboratorní reagencie, 

narkotika, 

farmaceutické produkty, 

pesticidy, 

plastické hmoty. 

ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Spektra látek uložená v knihovn~~ p~ístroje muší být originální spektra nam~~ená na shodném typu 

spektrometru. To zaru~uje maximální spolehlivost ur~eni nebezpe~né látky-  a spolehlivou phalýzu 

sm~sí. Software spektrometru musí být schopen rychlé a jednozna~né identifikace nebezpe~né látky, 

pokud se jedná o jednu látku. Požadavky na Vizuální kontrolu nebo p~ípadnou manuální analýzu 

spekter jsou nep~ípustné. Tyto operace jsou v p~ípad~~ práce v kontaminované zón~~	t~žko 

proveditelné a zvyšují riziko chyby zp~sobené operátorem. Kompletní knihovna musí být k dispozici 

p~ímo na vlastním spektrometru. Vlastní analýza musí být provedena interním po~íta~em 

spektrometru. Jakékoliv požadavky na komunikaci.  s externim po~ita~em jsou ne-p~ípustn~. ANO 

spin~ní všech požadavk~~ 

Interní databáze látek musí obsahovat dostupné dopl~ující informace ke každé položce (pokud k dané 

látce tyto informace existují):  CAS  kódy,  pools  fyzikálních parametr~, základní chemické vzorce (pokud 

se jedná o íednu chemickouidentitu), informace z databáze NIOSH, informace_o_o~iamosti_látky a o 

první pomoci pn zasažení látkou. ANO spin~ní všech požadavk~~ 



Spektrometr umož~uje vytvá~ení uživatelských databází nebezpe~ných látek. ANO 

Spektrometr umož~uje distribuci uživatelských knihoven mezi spektrometry a jejich snadné nahrávání. 

ANO 

Spektrometr musí s vysokou spolehlivosti ur~ovat látky uložené v databázi. Musí být v maximální mí~e 

vylou~eny pozitivní chyby — nesprávné ur~ení látky. ANO 

Spektrometr Musí být schopen identifikovat také sm~si látek uložených v databázi až do 4 složek ve 

sm~si. ANO 

Je umožn~no automatické ukládáni výsledk~~ do interní pam~ti spektrometru a možnost exportu na 

pam~~ové medium typu  CF  nebo SD karet. Spektrometr umož~uje zobrazení spekter .a export výsledk~~ 

do externího PC ve standardním formátu (txt nebo spc). ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Software spektrometru  mug  být uzp~soben pro bezpe~né m~~ení nestabilních vzork~. V p~ípad~~ 

Ramanovy spektrometrie musí být možné nastavit energii laseru v minimáln~~ t~ech úrovních, dobu 

prodlevy/zpožd~ní pro zapnutí laseru a maximální dobu, po kterou bude lasery ~innosti. V p~ípad~~ FT-

IR spektrometru musí být možné natavení sily p~itla~eni vzorku na ATR minimáln~~ ve t~ech úrovních, 

nastavení doby prodlevy/zpožd~ni mezi startem analýzy a spušt~ním motorizovaného p~ítlaku vzorku 

na ATR. ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Software musí umož~ovat nastavení minimáln~~ p~ti uživatelských profil~, kde v každém profilu musí 

být možné p~edefinovat parametry Ramanovy i  FT-IR analýzy (minimáln~: energii laseru, sílu p~ítlaku, 

dobu prodlevy a maximální dobu spušt~ní laseru). ANO spin~ní všech požadavk~~ 

Software umož~uje tisk protokol~, v~etn~~ spekter a identifikace látky. ANO 

Software umož~uje snadný  upgrade  firmware, software a databáze látek uživatelem. ANO 

Ostatní požadavky 

Sou~ástí dodávky je: 

nárazuvalorný p~epravní kufr s maximálními rozm~ry 360 x 290 x 170 mm (ší~ka x hloubka x 

výška), ANO 

~te~ka pam~~ových médií pro ukládáni výsledk~, ANO 

standard pro prOvád~ni interního testu Ramanova i  FT-JR spektrometru, ANO 

30 kus~~ m~~icích vialek, ANO 

instruktážní program nebo kurz pro ovládání ve form~~ prezentace, ANO 

školení obsluhy v. délce minimáln~~ 2 dn~, ANO 

manuál v ~eském jazyce, ANO 

postup dekontaminace spektrometru, ANO 

plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který se musí pravideln.~~ 

obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~~), ANO 

	  vy~íslení základních servisnich úkon~-a-pravidelných.-katibractvyžadovaných výrobcem. ANO 



Výstražný systém na detekci biologického aerosolu 

P~edm~tem naší nabídky je dodávka výstražného systému na detekci biologického aerosolu IBAC 2 od 

výrobce  FUR  (USA), které zabezpe~uje stálý monitoring ovzduší p~íslušného teritoria v reálném ~ase. 

Za~ízení umož~uje s využitím speciálních algoritm~~ z m~~ených dat detekovat neobvyklé zm~ny 

koncentrace biologického respirabilnfho aerosolu v ovzduší. Díky použité technologii (kombinace 

m~~ení ~ástic v ovzduší s fluorescen~ní detekci) jsou minimalizovány po~ty falešných alarm~~ 

zp~sobených faktory nebiologického p~vodu, které výskyt biologického aerosolu imitují. Za~ízení 

disponuje funkci v~asného varování se sou~asným automatickým spoušt~ním odb~r vzorku na filtr pro 

následnou identifikaci 8-agens (spory, bakterie, viry nebo proteinové toxiny). Za~ízení má schopnost 

automatického hastaveni prahové hodnoty klí~ových parametr~~ podle aktuálního pozadí v mist~~ 

monitoringu. Za~ízení je také odolné v~~i vliv~m vn~jšího prost~edí a vhodné pro použiti v polních 

podmínkách (je využíváno také v~tšinou armád NATO). Vyhodnocovací software zaznamenává a 

analyzuje získaná data, interpretace dat je prezentovaná ve form~~ p~ehledných graf~. Ovládaní za~ízení 

je snadné a intuitivní s minimální uživatelskOu údržbou —je konstruováno pro nep~etržitý provoz (je 

využíváno i v kontinuální režimu 365/24). Rozm~ry a hmotnost za~ízení urnožnuji snadnou manipulaci 

a ru~ní p~enášeni v terénu, sou~ástí za~ízeni je bateriový modul, který umož~uje provoz nezávislý na 

elektrické síti. 

Sou~ástí dodávky je 1 sada dvou za~ízeni IBAC 2, ~ten~~ ~ídícího po~íta~e a software, který umož~uje 

bezdrátový p~enos dat z obou jednotek. 

Nabízené za~ízení pin~~ spl~uje Vaší technickou specifikaci — viz. níže. 

Spin~ni technický požadavk~: 



Za~ízení je schopné monitorovat biologický aerosol bez p~ítomnosti obsluhy a pot~eby vým~ny 

spot~ebního materiálu v 24/7 režimu. ANO 

Za~ízení detekuje biologická agens v respirabilní velikostní frakci aerosolu - detekce je založená na 

kombinaci vyhodnocení spektrální velikostní distribuce ~ástic kombinované s laserem indukovanou 

fluorescencí, které v kombinaci vedou k odstran~ní falešných alarm~~ vyvolávaných látkami 

nebiologického p~vodu. ANO 

Mez detekce za~ízení je 150 ACPLA (po~et ~ástic obsahujících B-agens na litr) nebo nižší. ANO 

Za~ízení je funk~ní do hodnoty ~ásticového zatížení 500 000 ~ástic na litr vzduchu nebo vyšší. ANO 

Za~ízení poskytuje varování p~i p~ekro~ení limitních hodnot tém~~~ v reálném ~ase (maximáln~~ do 1 

minuty) a dle nastaveni spoušti automatické vzorkováni v okamžiku alarmu. ANO 

Za~fzení je vybaveno ú~innými vzorkova~i biologického aerošolu pro suchý odb~r (na filtr) s hodnotou 

pr~toku alespo~~ 100 litr~~ za minutu. ANO 

Za~ízení umož~uje v ovládacím programu nastavovat šablony p~izp~sobené r~zným podmínkám 

(venkovní/vnit~ní prost~edí). ANO 

Za~ízení umož~uje volit frekvenci m~~ení s nastavením od jedné vte~iny. ANO 

Za~ízení umož~uje vzdálený dozor nad stavem m~~ení a výstupy v ovládacím programu s možností 

sí~ového p~ipojení p~es  Ethernet  nebo bezdrátové spojení Wi-Fi 802.11. Za~ízení je vybaveno interní 

GPS s p~enosem pozice do ~ídícího software. ANO 

Za~ízení umož~uje do budoucna modulárn~~ zapojit do sít~~ s dalšími jednotkami a vytvo~it tak 

zast~ežený prostor sledovatelný p~es spole~né rozhraní, za~ízení musí .být schopno p~enášet do 

centrálnihO ~ídícího PC data z m~~ení v~etn~~ pozice GPS. ANO 

Za~ízení je napájeno sí~ovým zdrojem s automatickým p~izp~sobením napájecímu nap~tí 100 - 240 V a 

zárove~~ m~že fungovat p~i bateriovém napájení s minimální dobou provozu alespo~~ 10 hodin. ANO 

Za~ízení je p~enosné a jeho váha nep~ekro~í 8 kg v~etn~~ baterie a kolektoru ANO 

Za~ízeni pracuje v prost~edí od -20 'C do  +SO  °C a spl~uje požadavky dle krytí IP 65 nebo lepší. ANO 

Za~ízeni ukládá nam~~ená data na vym~nitelné datové médium (nap~. SD karta). ANO 

Za~ízení má vestav~né procedury pro autodiagnostiku. ANO 

Ostatní požadavky 

Sou~ástí dodávky budou: 

- 	pevný obal na transport za~ízení (1 kompaktní obal pro uskladn~ní 2 za~ízení dohromady nebo 

2 odd~lené obaly_p_to_2.2afízeni)AM0 	  



odolný notebook (viz bod 32) se softwarem pro sb~r dat, automatický monitoring a kontrolu 

za~ízení (1 notebook s obalem pro 2 za~ízení), ANO 

software pro komunikaci se za~ízením, sledování a nastavování jeho parametr~~ (1 software 

pro 2 za~ízení), ANO 

software pro sí~ové sledování vice za~ízení a údaje pot~ebné pro konfiguraci sité za~ízení (1 

software pro 2 za~ízení), ANO 

sada základního spot~ebního materiálu pro odb~ry suchou cestou (2 sady pro 2 za~ízeni), ANO 

sada servisního ná~adí (1 sada pro 2 za~ízení), ANO 

postup dekontaminace za~izeni (1 postup pro 2 za~ízení), ANO 

vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibraci vyžadovaných výrobcem (1 

vy~íslení pro 2 za~ízení). ANO 

Notebook je pin~~ kompatibilní se softwarem za~ízeni, umož~uje bezproblémové a plynulé fungování 

softwaru za~ízení, spl~uje následující minimální požadavky: 

minimáln~~ ety~jádrový procesor pracující na frekvenci alespo~~ 2,5 GHz, který podporuje 

technologii TurboBoost a HyperThreading, 8  GB  RAM, alespo~~ 14" displej s minimálním 

rozlišením  Full  HO 1920 x 1080 bod~, minimální celková interní pam~~~ 512  GB,  alespo~~ 128  GB  

SSD disk,  Gigabit Ethernet,  WiFi (standardy: a,  ac,  b, g, n), HDMI, Bluetooth, USB 3.0, ~te~ka 

pam~~ových karet, podsvícená klávesnice, Windows 10 Pro. 

ANO spin~ní všech požadavk~~ 



P~íloha ~. 1 k zadávacím podmínkám 

~j. MV-54605-3/PO-PSM-2017 

Technické podmínky pro po~ízení 

technického automobilu chemického 

1. P~edm~tem technických podmínek je popis technického automobilu v provedení 
speciálním chemickém v modifikaci pro detekci kategorie podvozku 1 pro m~stský 
provoz, hmotnostní t~ída L a v provedení speciálním chemickém s ozna~ením „TA — L 1  
CH"  podle TP-STS/01A-2011*, ~ást I, vydaných  MV-~R HZS ~R  (dale  jen „TACHD"). 

2. TACHD spl~uje požadavky stanovené vyhláškou ~. 35/2007 Sb., o technických 
podmínkách požární techniky, ve zn~ní vyhlášky ~. 53/2010 Sb. s níže uvedeným 
up~esn~ním: 

2.1 	K bodu 10 p~ílohy ~. 1 
TACHD je vybaven motorem o m~rném výkonu nejmén~~ 24  kW  na 1000 kg nejv~tší 
technicky p~ípustné hmotnosti TACHD. 

2.2 K bodu 10 p~ílohy ~. 1 
S ohledem na pravidelné zásobování jednotek motorovou naftou do vlastních úložiš~~ 
v místech kone~ných uživatel~~ je TACHD vybaven vzn~tovým motorem. 

2.3 Bod 26 p~ílohy ~. 1 
Pro osv~tlení m~~ící ~ásti a úložných prostor~~ p~epravní ~ásti ú~elové nástavby jsou 
použité bílé neosl~ující sv~telné zdroje typu osv~tlovací LED lišty. Osv~tlení je umíst~né 
nejmén~~ na jedné stran~~ úložného prostoru nebo na strop~~ ú~elové nástavby. P~epravní 
~ást ú~elové nástavby se samo~inn~~ rozsvítí po otev~ení zadních dve~í ú~elové 
nástavby. M~~ící ~ást ú~elové nástavby se samo~inn~~ rozsvítí po otev~ení bo~ních 
posuvných dve~í a také lze osv~tlení ovládat z prostoru m~~ící ~ásti. Z d~vodu 
mechanické odolnosti není p~ípustné ~ešení s využitím samostatných flexibilních LED 
pásk~. Rozsvícené osv~tlení v p~epravní i m~~ící ~ásti ú~elové nástavby je opticky 
signalizováno v kabin~~ ~idi~e. 

2.4 K bodu 26 p~ílohy ~. 1 
Ochytné a úložné prvky v prostorech pro uložení požárního p~íslušenství jsou provedeny 
z lehkého kovu nebo jiného materiálu s dlouhou životností. 

3. TACHD spl~uje požadavky stanovené v technických podmínkách vydaných MV-G~~ HZS 
~R pod ~íslem TP-STS/12-2008*, s níže uvedeným up~esn~ním vybraných bod~: 

3.1. Bod 1 technických podmínek zní: 

TACHD spl~uje technické podmínky stanovené: 
a) p~edpisy pro provoz vozidel na pozemních komunikacích v ~R a veškeré povinné 

údaje k provedení a vybavení TACHD v~etn~~ výjimek, které jsou uvedeny 
v osv~d~ení o registraci vozidla ~ást II (technický pr~kaz), 

b) vyhláškou ~. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve zn~ní 
vyhlášky ~. 53/2010 Sb., a doložené p~i dodání TACHD kopií certifikátu vydaného 
pro daný typ zásahového požárního automobilu autorizovanou osobou, 

c) vyhláškou ~. 247/2001 Sb., o organizaci a ~innosti jednotek požární ochrany ve 
zn~ní pozd~jších p~edpis~, 

d) ~ádem chemické služby HZS ~R 
e) a dále uvedené technické podmínky. 

3.2. Bod 2 technických podmínek zní: 

Pro barevnou Opravu karoserie TACHD je použita ~ervená barva RAL 3000 a pro 
zvýraz~ujíci_puky__bilá_b_atva_RAL 9003. Bily vodorovný zvýraz~ujíci pwhjevyrobii_ 
jako magnetický a lze jej v p~ípad~~ pot~eby z TACHD sejmout. Na zadní  strand  karosérie 
ú~elové nástavby je v souladu s p~edpisem EHK 48/2008 umíst~no úpiné obrysové 
zna~ení v barv~~ ~ervené. Na obou bo~ních stranách karosérie TACHD je v souladu 
s p~edpisem EHK 48/2008 umíst~no liniové zna~ení v barv~~ bílé, a to p~i horním okraji 

1 
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a v celé délce bílého magnetického zvýraz~ujícího pruhu. Výška bílého zvýraz~ujícího 
pruhu v~etn~~ výšky liniového zna~ení podle EHK 48 je nejvíce 350 mm. 

3.3. Bod 2 technických podmínek zní: 

Nápis s ozna~ením dislokace jednotky je umíst~n v bílém magnetickém zvýraz~ujícím 
vodorovném pruhu na obou p~edních dve~ích kabiny osádky. V prvním ~ádku je text 
„HASI~SKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR" a ve druhém ~ádku je „HASI~SKÝ ÚTVAR 
OCHRANY PRAŽSKÉHO HRADU". Magnetický nápis „HASI~I" o výšce písma 100 až 
200 mm v provedení bílého písma na ~erveném podkladu je umíst~n na p~ední ~ásti 
karosérie kabiny osádky. Nápis je proveden kolmým bezpatkovým písmem, písmeny 
velké abecedy. 

3.4. Bod 2 technických podmínek zní:  

Bilk  magnetický pruh je d~len nejmén~~ na ~ty~i ~ásti pro každou stranu TACHD. Výška 
pro umíst~ní magnetických bílých pruh~~ na karoserii TACHD je ozna~ená tenkou ~ernou 
linkou. 

3.5. Bod 4 technických podmínek zní: 

Pro výrobu TACHD se používá pouze nový, dosud nepoužitý automobilový podvozek, 
který není starší 18 m~síc~, a pro ú~elovou nástavbu jsou použity pouze nové 
a originální sou~ásti. 

3.6. Bod 7 technických podmínek zní: 

Konstrukce TACHD a jeho vybavení umož~uje: 

a) provedení prací souvisejících s chemickým a radia~ním pr~zkumem 
a monitorováním, 

b) základní biodetekci, 

c) odebírání vzork~~ složek životního prost~edí, 

d) nálezy zdroj~~ ionizujícího zá~ení, 

e) komunikaci s velitelem zásahu a p~edávání d~ležitých informací. 

3.7. Bod 7 technických podmínek zní: 
Podvozková ~ást TACHD je vybavena automatickou p~evodovkou s pohonem 4X2. 

3.8. Bod 11 technických podmínek zní: 
Vzhledem k tornu, že TACHD je ur~en p~edevším k dlouhodobým zásah~m, je vybaven 
akumulátorovými bateriemi s vysokou kapacitou, nejmén~~ však 100 Ah a alternátorem 
pro velký odb~r elektrického proudu, nejmén~~ 120 A. Akumulátorové baterie jsou v 
TACHD uloženy tak, aby byly p~ístupné pro kontrolu a údržbu v rozsahu stanoveném 
výrobcem akumulátorové baterie, bez nutnosti demontovat baterie z TACHD. 

3.9. Bod 12 technických podmínek se vypouští bez náhrady. 

3.10. Bod 13 technických podmínek se vypouští bez náhrady. 

3.11. Bod 14 technických podmínek zní: 
TACHD je vybaven proti odcizení v~cí centrálním zamykáním všech dve~í. 

3.12. Bod 15 technických podmínek zní: 
TACHD je vybaven tažným za~ízením typu ISO-50X*  pro p~ipojení požárního p~ív~su 
o celkové hmotnosti nejmén~~ 2000 kg. Sou~ástí tažného za~ízení je t~ináctipólová 
zásuvka (ISO 11446)*  pro p~ipojení elektrické soustavy p~ív~su. Dále je sou~ásti 
dodávky 	redukce t~ináctipólové zásuvky na sedmipb_lomo_u_zás_uvku_(1S0 1724)*. 

3.13. Bod 17 technických podmínek zní: 
TACHD je vybaven zásuvkou 230 V se systémem inteligentního dobíjecího za~ízení 
akumulátorových baterií pro dobíjení akumulátorových baterií. V p~ípad~, že je TACHD 
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vybaven vzduchovou soustavou, je TACHD vybaven zásuvkou 230 V pro dobíjení 
akumulátorových baterií sdruženou s p~ípojným místem pro dopl~ování tlakového 
vzduchu. Sou~ástí sdružené zásuvky je inteligentní dobfjecí za~ízení, které p~i p~ipojení 
sdružené zásuvky zajistí odd~lení dobíjení akumulátorových baterií od elektrické 
soustavy TACHD, sou~asn~~ zajistí dodávku elektrického proudu pro funk~nost RDST 
a ú~elové nástavby. Sou~ástí dodávky jsou dva (2) kusy p~íslušného protikusu s délkou 
kabelu pro napojení nejmén~~ 4 m, s ukon~ením domovní zástr~kou 230 V. Sdružená 
zásuvka 230 V je kompatibilní se zástr~kou typu Rettbox  Air  230 V. 

3.14. Bod 18 technických podmínek zní: 
Kabina osádky je vybavena vozidlovým digitálním terminálem TPM700 v~etn~~ montážní 
sady (verze s AVL) a vozidlovou analogovou radiostanicí DM4600E s tla~ítkovým 
mikrofonem, které jsou k vozidlovým anténám p~ipojeny p~es anténní filtr. M~~ící ~ást 
ú~elové nástavby TACHD je vybavena vozidlovým adaptérem se zesilova~em pro ru~ní 
digitální terminál TPH700, který je umíst~n na pracovním stole. Zp~sob provedení 
zástavby kabiny osádky TACHD komunika~ním prost~edkem vychází z TP-STS/14B-
2017*  „Všeobecné technické podmínky zástavby komunika~ních prost~edk~", vydanými 
MV-G~~ HZS ~R a bude up~esn~n p~i realizaci zástavby do TACHD dle reálných 
podmínek v kabin~~ osádky. Uvedené komunika~ní prost~edky pro zástavbu (krom~~ 
antény pro analogovou radiostanici a anténního filtru) dodá odb~ratel. 

3.15. Bod 19 technických podmínek zní: 
TACHD je v kabin~~ osádky vybaven klimatiza~ní jednotkou. Dále je ú~elová nástavba 
TACHD vybavena samostatnou nezávislou klimatiza~ní jednotkou a naftovým 
teplovzdušným topením nezávislým na chodu motoru a jízd~. 

3.16. Bod 21 technických podmínek zní: 
TACHD je v kabin~~ osádky vybaven: 
- autorádiem s USB vstupem, 
- v dosahu sedadla velitele dv~ma samostatnými zásuvkami 12 V (každá nejmén~~ 

8 A) a 4 zásuvkami USB (každá nejmén~~ 2 A) pro p~ípadné napojení nabíjecích 
prvk~~ komunika~ních prost~edk~~ (mobilní telefon), 
prostorem pro zav~šení nejmén~~ dvou zásahových kabát~, 
dv~ma dobíjecími úchyty pro' ru~ní svítilny typu LED v provedení ATEX, s dobou 
dobíjení nejvíce 90 minut, dobíjeci úchyty jsou samostatn~~ jišt~ny, 
v dosahu 	sedadla 	velitele 	samostatn~~	jišt~nou 	USB 	zásuvkou 
s elektrickým proudem nejmén~~ 2 A, trvale napojenou na zdroj elektrického proudu 
od podvozku TACHD, pro dodate~nou montáž dobljecího úchytu tabletu, 
samostatným spole~ným vypína~em pro možnost odpojení napájení vozidlového 
digitálního terminálu, vozidlové analogové radiostanice, vozidlového adaptéru pro 
ru~ní digitální terminál, dobíjecího ~ichytu pro tablet, dobíjecích úchyt~~ pro ru~ní 
svítilny a zásuvek 12 V a USB v m~~ící ~ásti ú~elové nástavby. 

3.17. Bod 23 technických podmínek zní: 
Zvláštní výstražné za~ízení umož~uje reprodukci mluveného slova a jeho sv~telná ~ást 
modré barvy je tvo~ena dv~ma kusy magnetického majáku s LED zdroji sv~tla. Každý 
maják má vlastní zásuvku 12V. Zásuvky jsou umíst~ny vždy u dve~í pod stropem 
v prostoru kabiny osádky. Sv~telná ~ást ZVZ je v zadní ~ásti TACHD integrována do 
sd ruženéh o ~ir~ho svítidla (lišty). 
Sou~ástí zvláštního výstražného za~ízení jsou dv~~ ~iré synchronizované LED svítilny 
(každá s nejmén~~ ~ty~mi sv~telnými zdroji) vyza~ující modré sv~tlo, které jsou vestav~né 
do p~ední strany kabiny osádky a lze je v p~ípad~~ pot~eby vypnout samostatným 
vypína~em. Ovládací prvky zvláštního výstražného za~ízení jsou umíst~ny v dosahu 
strojníka a  jsou v provedení odd~leného ovládacího panelu tzv.  skryté montáže. 

—Mikrofon pro reprodukci mluvenéhoilova je v kabin~~ osádky umíst~n skryt~, nap~. ve  
schránce palubní desky. P~epínání a vypnutí tón~~ je pro strojníka ~ešeno 
v bezprost~ední blízkosti volantu a je umožn~no i z místa velitele. 

3.18. Bod 25 technických podmínek zní: 
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Karoserie kabiny osádky a ú~elové nástavby tvo~í jeden celek. Prostor kabiny osádky je 
od prostoru ú~elové nástavby pevn~~ odd~len p~epážkou. 

3.19. Bod 26 technických podmínek zní: 
~~elová nástavba TACHD 
a) umož~uje svojí konstrukcí a vybavením detekci nebezpe~ných látek, uložení 

a p~evoz nezbytných prost~edk~~ a provedení dekontaminace zasahujících, 
b) je rozd~lena na m~~ící ~ást a na ~ást p~epravní, provedení ú~elové nástavby je 

z dob~e omyvatelných, dekontaminovatelných a nesavých povrch~, 
C) je vybavena podlahou v protiskluzovém a antistatickém provedení, 
d) d~licí st~na mezi m~~ící a p~epravní ~ástí je rozd~lena p~epážkou (bez okénka), 

p~epravní ~ást je odv~trávána p~irozeným odv~tráváním, m~~ící ~ást je vybavena 
obousm~rným ventilátorem. 

e) je opat~ena elektrickým rozvodem o stejnosm~rném nap~tí 12 V a elektrickým 
rozvodem o st~ídavém nap~tí 230 V se stabilizovaným nap~tím pro PC, elektrický 
rozvod 230 V ú~elové nástavby je odpojitelný jedním (1) vypína~em a je napájen od 
sdružené zásuvky 230 V pro dobíjení akumulátor~. Veškerý rozvod elektroinstalace 
je proveden v mezist~nách TACHD tak, aby se v m~~ící ~ásti nevyskytovaly žádné 
kabelové rozvody, 

f) je na pravé vn~jší stran~~ vybavena stahovací markýzou o délce nejmén~~ 3000 mm 
a ší~ce v rozloženém stavu nejmén~~ 2000 mm, 

g) je na pravé vn~jší stran~~ v prostoru markýzy vybavena dv~ma LED zdroji 
neosl~ujícího bílého sv~tla pro osv~tlení prostoru vedle vozidla a pod markýzou. 
Vypína~~ pro n~~ je umíst~n u dve~í v m~~ící ~ásti ú~elové nástavby a jejich zapojení 
vylu~uje použití za jízdy. Rozsvícené osv~tlení je opticky signalizováno v m~~ící 
~ásti ú~elové nástavby i v kabin~~ ~idi~e, 

h) na pravé vn~jší  strand  TACHD, poblíž otev~ených dve~ích do m~~ící ~ásti, jsou ve 
výšce nejmén~~ 1 m nad zemí umíst~né dv~~ domovní zásuvky 230 V s krytím 
nejmén~~ 1P44, 

I) 	je v zadní ~ásti vybavena dvouk~ídlými dve~mi, které se otevírají vice než 200° a na 
boku pravé strany posuvnými dve~mi. Dve~e do ú~elové nástavby mají sv~tlou výšku 
nejmén~~ 1700 mm. Posuvné dve~e mají ší~ku nejmén~~ 1000 mm a jsou vybaveny 
oknem s tepeln~~ izolujícím tónováním s propustností sv~tla nejvíce 10 %, 

j) je v zadní ~ásti vybavena ~irým sdruženým LED svítidlem (lištou) o ší~ce nejmén~~ 
3/5 ší~ky ú~elové nástavby TACHD. Sdružené svítidlo je osazeno nejmén~~ ~ty~mi 
kusy blikajících sv~tel vyza~ující sv~tlo oranžové barvy, které jsou ur~eny pro 
ozna~ení TACHD na míst~~ zásahu jakožto p~ekážky silni~ního provozu a nejmén~~ 
dv~ma pracovními sv~tly vyza~ující sv~tlo bílé barvy pro osv~tlení prostoru za 
TACHD. Ovládací prvky oranžových a pracovních sv~tel jsou umíst~ny v dosahu 
strojníka a sv~tla jsou zapojena tak, aby bylo vylou~eno jejich použití b~hem jízdy. 
Svítidlo je dále osazeno nejmén~~ dv~ma kusy sv~tel vyza~ujícími sv~tlo modré 
barvy (zadní ~ást ZVZ), 

k) je vybavena prostorem pro umíst~ní elektrocentrály a nádoby s pohonnými 
hmotami. Prostor je vzduchot~sn~~ odd~len od ostatního prostoru ú~elové nástavby 
a je p~irozen~~ odv~tráván pomocí ventila~ní m~ížky ve st~n~~ ú~elové nástavby. 

3.20. Bod 27 technických podmínek zní: 
M~~ící ~ást ~~elóvé nástavby TACHD: 
a) je vybavena pevn~~ zabudovanou pracovní deskou, ve tvaru písmene L. Šírka 

pracovní desky je nejmén~~ 400 mm. Pracovní deska je vyrobena z vysokotlakého 
laminátu HPL o tlouš~ce nejmén~~ 16 mm, v  bile  nebo sv~tlé šedé barv~. Spáry mezi 
pracovní deskou a st~nou TACHD jsou ut~sn~ny proti zatékání vody. Celý prostor 

	  pracovní desky je osv~tlen bílým neosl~ujícím sv~telným zdrojem typu osv~tlovací  
LED lišty se samostatným 	ovládáním v p~~dní ~ásti vedle domovních zásuvek, 

b) je ve spodní ~ásti pod pracovní deskou vybavena nejmén~~ jedním uzavíratelným 
úložným prostorem s policemi a nejmén~~ dv~ma úložnými prostory s nejmén~~ 
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~ty~mi úložnými zásuvkami. Nejmén~~ ve ~ty~ech zásuvkách je vytvo~en variabilní 
organizér pro uloženi drobného požárního p~íslušenství, 

c) je v zadní ~ásti pracovní desky vybaven d~ezem o rozm~ru nejmén~~ 350 x 350 mm 
a hloubce d~ezu nejmén~~ 100 mm z nerezové oceli s pákovou baterii. Páková 
baterie je konstruovaná tak aby bylo možné z ní napoušt~t vodu do  PET  láhve 
o objemu 1,5 I. Páková baterie je napájená pomocí elektrického ~erpadla vodou 
z vyjímatelné plastové nádoby o objemu nejmén~~ 20 I umíst~né ve spodní ~ásti pod 
pracovní deskou, dále je zde umíst~na vyjímatelná plastová nádoba na odpadní 
vodu o objemu nejmén~~ 20 I, 

d) je v horní ~ásti nad pracovní deskou vybavena uzavíratelnými úložnými prostory, 
e) je déle vybavena pracovním stolem s nejmén~~ ~ty~mi zásuvkami. ší~ka pracovního 

stolu je nejmén~~ 400 mm a délka nejmén~~ 1200 mm, 
f) je nad pracovním stolem vybaven nejmén~~ 32" LCD monitorem pro p~ipojení 

notebooku nebo tabletu, dynamický kontrast nejmén~~ 20 mil.:1, jas nejmén~~ 300 
cd/m2, frekvence obrazu nejmén~~ 60  Hz,  pom~r stran 16:9, LED podsvícení, 
grafické výstupy nejmén~~ HDMI, D-SUB  (VGA), monitor je zapojen do samostatné 
zásuvky 230 V, 

g) je vybavena vozidlovým nabíje~em s  CL  konektorem ur~eným pro dobíjení 
p~enosných analogových radiostanic GP340, 360 a 380, umíst~ným v m~~ící ~ásti, 

h) je opat~ena elektrickým rozvodem: 
- s t~emi domovními zásuvkami 230 V, dv~ma USB zásuvkami (každá nejmén~~ 

2 A) a dv~ma zásuvkami 12 V (každá nejmén~~ 8 A), umíst~nými nad pracovní 
deskou v p~ední ~ásti TACHD, 
t~emi domovními zásuvkami 230 V, umíst~nými nad pracovní deskou v bo~ní 
~ásti TACHD, 

- 	~ty~mi domovními zásuvkami 230 V a dv~ma USB zásuvkami (každá nejmén~~ 
2 A), umíst~nými nad pracovním stolem, 

i) je v prostoru zadní st~ny vybavena kompresorovou ledni~kou o objemu 50 I 
(s možností napájení 12 V a 230 V) pro uchování chemikálií a vzork~~ v p~edepsané 
teplot~. Lednice je trvale napájená z elektrické soustavy TACHD se samostatným 
vypína~em pro možnost odpojení lednice, 

j) je vybavena oto~nou židlí s op~radlem a bez pojezdových kole~ek, s nastavitelnou 
výškou sedáku, 

k) je vybavena odpadkovým košem o objemu nejmén~~ 20 I. 
I) je vybavena zajišt~ním proti necht~nému otev~ení úložných prostor~~ a zásuvek 

b~hem jízdy TACHD. Zajišt~ní je provedeno tak, aby úložné prostory a zásuvky bylo 
možné otev~ít jednou rukou. Dále jsou veškeré úložné prostory vybaveny zámkem 
na shodný klí~. Zámek neslouží jako náhrada za zajišt~ní proti samovolnému 
otev~ení. Zadavatel nep~ipouští uzamykání úložných prostor pomocí visacích 
zámk~. 

m) je vybavena autorádiem s USB vstupem. 

3.21. Bod 24 technických podmínek zní: 
TACHD je vybaven následujícím požárním p~íslušenstvím. Požární p~íslušenství dodá 
dodavatel, s výjimkou položek požárního p~íslušenství ozna~ených: „dodá odb~ratel". 

M~~icí p~ístroje 

o gama spektrometr podle p~ílohy A 	 1 ks, 
o mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou pastí podle p~ílohy B 	1 ks, 
o mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj podle p~ílohy C 	 1 ks, 
o mobilní ru~ní detektor plyn~~ podle p~ílohy D 	 1 ks, 
o mobilní ru~ní spektrometr pro detekci nebezpe~ných látek podle 

p~ílohy E 	 
o osobní dozimetr podle VPPO-CHS/02-2007* 	 10 ks, 
o ~te~ka osobních dozimetr~~ se  SW  podle p~ílohy K 	 1 ks, 
o výstražný systém na detekci biologického aerosolu podle p~ílohy F 	1 sada 
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Ostatní požární p~íslušenství 

o desinfek~ní p~ípravek obsahující peroxooctovou kyselinu min. 
36 % obj., 1 I 	 1 ks 

o box na odb~rové pom~cky (na ná~adí) 	 1 ks 
o dekontamina~ní sprcha podle p~ílohy G 	 1 sada 
o destilovaná voda 5 I v nádob~~ s uzavíratelným ventilem ve spodní 

~ásti nádoby 	 1 ks, 
o detek~ní proužky, princip inhibice acetylcholinesterázy — tuba á 10ks 	1 ks 
o d~ev~ná lavice se skládacími nohami, délka nejmén~~ 1000 mm, ší~ka 

nejmén~~ 250 mm, výška v rozloženém stavu nejmén~~ 400 mm 	 2 ks, 
o dýchací p~ístroj kompletní typ  Dredger  PSS 7000 — dodá odb~ratel 	3 ks, 
o elektrocentrála 230 V, jmenovitý provozní výkon nejmén~~ 2 kVA p~i 

nap~tí 230 V a krytí nejmén~~ IP 23, osazená zásuvkami nejmén~~ 2 x 
230 V/16 A domovní, elektrocentrála umož~uje paralelní propojení 
s druhou elektrocentrálou 	 2 ks, 

ta elipsový balónek k byret~, objem min. 100 ml 	 5 ks 
o filtry pro filtra~ní dýchací p~ístroje podle VPPO-CHS/08-2012*  - dodá 

odb~ratel 	 6 ks, 
o holínky chemicky odolné, kyselinovzdorné ze sm~si nitrilkau~uku, 

celoplastová obuv s ochranou prst~, odolávající nárazu 200 J 
a stla~ení sllou 15 kN, antistatické, odolné proti propíchnutí, podešev 
s dezénem, odolné alkalickým a zásaditým látkám, živo~išným 
a rostlinným tuk~m, barva žlutá 	 2 páry 

o injek~ní st~íka~ka 100 ml 	 5 ks 
o injek~ní st~íka~ka plastová 10 ml 	 10 ks 
o izolepa kancelá~ská 5 cm; pr~hledná 	 2 ks 
o jednorázový protichemický ochranný od~v typu 3B podle p~ílohy H 	12 ks, 
o laboratorní klešt~~ 600 mm 	 1 ks 
a 	láhev z borosilikátového skla se šroub. uzáv~rem 100 ml 	 6 ks 
o láhev z borosilikátového skla se šroub. uzáv~rem 1000 ml 	 6 ks 
o laserová ~ernobílá tiskárna, formát papíru A4, rychlost tisku nejmén~~ 

15 stran/min, nejmén~~ lx  USB 2.0 port 	 1 ks 
o laserový dálkom~r s funkcemi — m~~ení délky, pr~b~žné m~~eni 

délky, výpo~et plochy, datové rozhraní Bluetooth  smart,  p~esnost 
m~~ení ± 1,5 mm, dosah od 0,2 do 60 m, jednotky m~~ení: m,  ft,  in, 
podsvícený displej, rozm~ry nejvíce 120 x 40 x 25 mm 	 1 ks 

o lékárni~ka velikosti II 	 1 ks, 

o lopatka a smetá~ek — plastový 	 1 sada 
o nabíje~ka na baterie, nabíjecí proud 300 mA až 1300 mA, vybíjecl 

proud nejvíce 400 mA, s LCD displejem zobrazujícím informace 
o akumulátorech nejmén~~ nabíjení, vybíjení, piné nabití, nabíjecí 
proud (baterie 9 V - 30 mA, baterie  AA  - 1300 mA, baterie  AAA  - 500 
mA), po~et nabíjecích šachet (baterie 9V- 2 ks, baterie  AA  - 4 ks, 
baterie  AAA  -4 ks) 	 1 ks 

o nádoba na pohonné hmoty o objemu 10 I s nalévacím hrdlem 	 1 ks, 
o tlaková láhev k dýchacímu p~ístroji objemu 6 — 6,9 I — dodá 

odb~ratel 	 6 ks, 
o nehodová clona, délka nejmén~~ 7 m, hmotnost nejvíce 15 kg, doba 

k postavení do 1 minuty 	 1 ks 
o nerezová mikrošpachtle (kopista) 	 2 ks 
o nerezová pinzeta 200 mm 	 2 ks 
o nerezová špachtle se lži~kou 	 _2 ks  
o nosi~-na-látwe4000-ml 	 tics  
o n~žky kancelá~ské 	 2 ks 
o meteostanice podle p~ílohy I 	 1 ks 
o odb~rové vaky na plynné vzorky, Tedlar, objem 5 I, 2 nerez fitinky 	10 ks 
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ci obli~ejová maska se závitem  Rd  40 x 1/7" 	 4 ks 
ci 	Pasteurovy pipety; s d~lením; objem 3 ml; nesterilní 	 100 ks 
o pH  papírky s d~lením 0 až 14 — tuba á 100ks 	 1 ks 
o plynot~sný protichemický ochranný od~v typu 1a výrobce OPCH 90 

- dodá odb~ratel 	 3 ks, 
ci prodlužovací kabel 230 V, 25 m na navijáku, krytí nejmén~~ IP 44, 

zásuvkami nejmén~~ 4x 230 V/16 A domovní 	 2 ks, 
o propojovací box pro paralelní propojení dvou elektrocentrál, osazený 

zásuvkami nejmén~~ 2 x 230 V/16 A domovní 	 1 ks, 
o detek~ní papírky k jednoduché detekci bojových chemických látek 

typu G, V, H (nap~.PP-3) — blo~ek 	 2 ks 
o p~enosný hasicí p~ístroj práškový s hasicí schopností 34A a zárove~~ 

183B 	 1 ks, 
ci p~epravka EURO,  PP,  60x40x22 cm 	 4 ks 
ci p~epravka EURO,  PP,  80x60x22 cm 	 2 ks 
o PTFE hadi~ka, sv~tlost 8 mm, délka 4 m 	 1 ks 
o pytel na odpad o objemu nejmén~~ 140 I, tlouš~ka nejmén~~ 50 

mikrometr~~	 50 ks 
o ru~ní svítilna provedení LED, ATEX, doba nabíjení akumulátoru 

nejvíce 90 min 	 2 ks, 
o ru~ní vyproš~ovací nástroj jednodílný, délka nejmén~~ 760 mm, 

obsahuje nejmén~~ dlouhý ostrý hrot pro pá~ení zámk~~ a petlic, 
rovnou plochu pro násilné otev~ení oken a dve~í, ~elist s ost~ím pro 
st~íhání plech~~	 1 ks, 

o rukavice léka~ské pro jednorázové použití nesterilní, 100 ks v balení, 
materiál nitril, podle ~SN  EN  455* 	 4 ks 

o rychlosavá pracovní ut~rka, nejmén~~ 80 g/m2 	 100 ks 
o stahovací pásky plastové nejmén~~ 300 mm 	 100 ks 
o st~rka na okna 	 1 ks 
o st~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500 ml, s nápisem „Destilovaná voda" 	2 ks 
o st~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500 ml, s nápisem  „Ethanol" 	 2 ks 
o sud na nebezpe~né látky 60 I — plastový, plynot~sný s objímkou 	2 ks 
o tekuté dekontamina~ní ~inidlo na bojové chemické látky na bázi 

chlornanu sodného nebo vápenatého s obsahem aktivního chlóru, 5 I  
(Savo Original  nebo  Savo  Prim) 	 1 ks 

ci tlakový post~ikova~~ podle p~ílohy J 	 2 ks 
o uzavíratelný zip sá~ek cca 200x300 mm, tlouš~ka nejmén~~ 

50 mikrometr~, popisovatelný 	 100 ks 
ci varná konvice, objem nejmén~~ 1,5 I, ochrana proti p~eh~átí p~i zapnutí 

bez vody, automatické vypnutí p~i sejmutí z podstavce, automatické 
vypnutí po dosažení bodu varu 	 1 ks, 

o vatové tampony 
o plastová nádoba (v~dro) s orienta~ní stupnicí, min. 10 I 	 1 ks 
ci vod~odolná lepicí páska typu  Duct tape,  ší~ka nejmén~~ 100 mm 	5 ks 
ci vyproš~ovací n~ž (~ezák) na bezpe~nostní pásy 	 2 ks, 
o vyty~ovací páska — délka nejmén~~ 500 m 	 1 ks, 

Veškeré m~~icí a detek~ní p~ístroje jsou uloženy v p~enosných obalech od výrobce 
p~ístroje. 

4. V ú~elové nástavb~~ a v kabin~~ osádky TACHD je úložný prostor organizován pro 
uložení vybraných položek požárního p~íslušenství následujícím zp~sobem: 

—a) -Kab  Ina-  osaAkN&-- 
o rukavice léka~ské 12 ks, 
o ru~ní svítilna 2 ks, 
o vyproš~ovací n~ž (~ezák) na bezpe~nostní pásy 2 ks, 

b) M~~ící ~ást ú~elové nástavby: 
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o ~te~ka osobních dozimetr~~ se  SW 	 1 ks, 
u desinfek~ní p~ípravek 1 I 	 1 ks 
o detek~ní proužky 	 1 ks 
o elipsový balónek k byret~~	 5 ks 
o gama spektrometr 	 1 ks, 
o injek~ní st~íka~ka 100 ml 	 2 ks 
o injek~ní st~íka~ka plastová 10 ml 	 10 ks 
o izolepa kancelá~ská 5 cm 	 2 ks 
o láhev se šroub uzáv~rem 100 ml 	 6 ks 
o láhev se šroub uzáv~rem 1000 ml 	 6 ks 
o laserový dálkom~r 	 1 ks 
o meteostanice 	 1 ks 
o mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou pastí 	 1 ks 
o mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj 	 1 ks 
o mobilní ru~ní detektor plyn~~	 1 ks 
o mobilní ru~ní spektrometr pro detekci nebezpe~ných látek 	 1 ks 
o nerezová mikrošpachtle (kopista) 	 2 ks 
o nerezová pinzeta; 200 mm 	 2 ks 
o nerezová špachtle se lži~kou 	 2 ks 
o nosi~~ na láhve 1000 ml 	 1 ks 
o n~žky kancelá~ské 	 2 ks 
o odb~rové vaky na plynné vzorky 	 10 ks 
o osobní dozimetr 	 10 ks 
o Pasteurovy pipety 	 100 ks 
o pH  papírky tuba 100ks 	 1 ks 
o detek~ní papírky k detekci látek typu G, V, H — blo~ek 	 2 ks 
o PTFE hadi~ka 	 1 ks 
o rychlosavá pracovní ut~rka 	 100 ks 
u tekutý desinfek~ní p~ípravek obsahující chlornan, 5 I 	 1 ks 
o st~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500m1; s nápisem „Destilovaná voda" 	2 ks 
u st~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500m1; s nápisem  „Ethanol" 	 2 ks 
o uzavíratelný zip sá~ek cca 200x300 mm, tlouš~ka nejmén~~ 

50 mikrometr~, popisovatelný 	 100 ks 
o vatové tampony 
o vod~odolná lepicí páska 	 5 ks 

• uložení v uzavíratelných úložných prostorech nad pracovní deskou 
o varná konvice 	 1 ks, 

• uložení v úložném prostoru nad d~ezem 
o destilovaná voda 5 I v nádob~~ s uzavíratelným ventilem ve spodní 

~ásti nádoby 	 1 ks, 
• uložení v samostatném úložném prostoru 

o magnetické pruhy a nápisy 
c) P~epravní ~ást ú~elové nástavby: 

o ru~ní vyproš~ovací nástroj 	 1 ks, 
o p~enosný hasicí p~ístroj práškový s hasící schopností 34A a zárove~~ 

183B 	 1 ks, 
o d~ev~ná lavice se skládacími nohami 	 2 ks, 
o tlakový post~ikova~~	 2 ks, 
o nehodová clona 	 1 ks, 

• uložení v p~epravkách 
o prodlužovací kabel 230 V, 25 m na navijáku, krytí nejmén~~ IP 44, 

zásuvkami nejmén~~ 4x 230 V/16 A domovní 	 2 ks, 
o propojovací box pro paralelní propojení dvou d~ktrocentrál, osazený 

zásuvkami nejmén~~ 2 x 230 V/16 A domovní 
• uložení na vodorovném výsuvném prvku v levé st~ední ~ásti úložného 

prostoru 
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o jednorázový protichemický ochranný od~v typu 3B 
o plynot~sný protichemický ochranný od~v typu 1a 

• uložení na vodorovném výsuvném prvku v pravé st~ední ~ásti úložného 
prostoru 

o dýchací p~ístroj 
o tlaková láhev k dýchacímu p~ístroji 

• uložení na vodorovném výsuvném prvku ve spodní ~ásti úložného 
prostoru 
o dekontamina~ní sprcha 
o sud na nebezpe~né látky 

> uložení ve vzduchot~sn~~ odd~leném prostoru na vodorovném výsuvném 
prvku ve spodní ~ásti úložného prostoru 

o elektrocentrála 230 V 
o nádoba na pohonné hmoty o objemu 10 I 

12 ks, 
3 ks, 

3 ks, 
6 ks, 

1 ks, 
2 ks, 

1 ks, 
1 ks, 

5. Výška TACHD v nezatíženém stavu (bez osádky a požárního p~íslušenství) je nejvíce 
3100 mm 

6. Zadní ~ást ú~elové nástavby TACHD je vybavena kamerou pro sledování prostoru za 
TACHD z místa ~idi~e. Kamera je vyh~ívaná, odolná proti prachu a vod~~ a zobrazovací 
~ást o velikosti nejmén~~ 5" je umíst~na v zorném poli ~idi~e. 
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P~ílohy: 

P~íloha A 

P~íloha B 

P~íloha C 

P~íloha D 

- P~íloha E 

P~íloha F 

P~íloha G 

P~íloha H 

P~íloha I 

P~íloha J 

P~íloha K 

Technické 

Technické 

Technické 

Technické 

Technické  

Gama spektometr 

Mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou pastí. 

Mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj 

Mobilní ru~ní detektor plyn~~ 

Mobilní ru~ní spektrometr pro detekci nebezpe~ných látek 

Výstražný  system  na detekci biologického aerosolu 

Dekontamina~ní sprcha 

Jednorázový protichemický ochranný od~v typu 3B 

Meteostanice 

Tlakový post~ikova~~ 

~te~ka osobních dozimetr~~ se  SW  

TP-STS/01A-2011** 

TP-STS/12-2008** 

TP-STS/14B-2017** 

VPPO-CHS/02-2007** 

VPPO-CHS/08-2012**  

podmínky 

podmínky 

podmínky 

podmínky 

podmínky 

**technické podmínky jsou ke stažení na uvedené adrese: 
http://www.hzscr.cz/clanek/kataloq-vvdanvch-technickych-podminek-bozarni-technikv-a-
vecnvch-prostredku.aspx   
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P~íloha A 

Gama spektrometr 

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je mobilní ru~ní gama spektrometr  (dale  jen 
„spektrometr"), který umož~uje detekci zdroje gama zá~ení v p~ípad~~ radia~ní 
události. Spektrometr je schopný m~~it úrove~~ radiace a identifikovat jednotlivé 
radioizotopy. 

2 	Obecné požadavky 

2.1 	Spektrometr má maximální rozm~ry 15 cm x 6 cm x 5 cm (délka x ší~ka x výška). 
2.2 Spektrometr má maximální hmotnost 0,40 kg. 
2.3 	Na spektrometr jsou kladeny následující požadavky na robustnost: 

• stupe~~ krytí IP 67, 
• odolnost proti náraz~m — spektrometr odolá pádu z 1,5m výšky ve všech 

sm~rech, 
• jednoduché ovládání v ochranných rukavicích. 

2.4 	Spektrometr pracuje v rozsahu pracovních teplot od -10 °C do +35 °C. 
2.5 	Spektrometr lze skladovat v rozsahu teplot od -20 °C do +50 °C. 
2.6 	Spektrometr je vybaven barevným nebo ~ernobílým transreflexním displejem, který 

je dob~e ~itelný za všech sv~telných podmínek (intenzivní slune~ní svit, tma). 
2.7 Spektrometr nevyžaduje použití interního radioaktivního zdroje. 
2.8 	Spektrometr pracuje v bezúdržbovém provozu. 
2.9 Spektrometr umož~uje USB komunikaci s PC a možnost dobíjení p~es 

USB rozhraní. 
2.10 Spektrometr umož~uje Bluetooth komunikaci s mobilními telefony. 

3 	M~~icí a detek~ní požadavky 

3.1 	Detektor spektrometru má objem minimáln~~ 18 mm3. Materiálem detektoru je Nal 
nebo Csl. Detek~ní fotonásobi~~ má aktivní plochu m~~ení minimáln~~ 12 x 12 mm. 

3.2 Detektor spektrometru má minimální m~~icí rozsah 0,1 pSv/hod — 250 pSv/hod 
s chybou maximáln~~ ± 20 %. 

3.3 	Rozsah m~~ených energií v identifika~ním módu je 25 keV — 3 MeV. 
3.4 Spektrální rozlišení je lepší než 7,5 % FWHM  (Full Width at Half  Maximum) 

p~i 662 keV. 
3.5 	P~i expozici 50 pRem/hod spektrometr spustí alarm b~hem ~asu kratšího než 2 s. 
3.6 Spektrometr je vybaven akustickým, vibra~ním a vizuálním alarmem. Hodnoty 

alarm~~ jsou nastavitelné uživatelem. 
3.7 	Spektrometr musí pin~~ spl~ovat požadavky normy  ANSI  n42.48. 

4 	Požadavky na software 

4.1 Sou~ástí spektrometru je interní software pro vyhledávání zdroj~~ zá~ení a pro 
automatickou identifikaci radioizotop~. Software spektrometru obsahuje interní 
knihovnu radioizotop~~ a jejich automatickou kategorizaci dle  ANSI  n42.48. 

4.2 Ve vnit~ní pam~ti umož~uje software uchovávat a zobrazovat nam~~ené výsledky, 
v~etn~~ uloženého spektra. Interní pam~~~ umož~uje uložit minimáln~~ 4 500 m~~ení. 

4.3 Software má heslem chrán~ný p~ístup k nastavení parametr~~ ovliv~ujících m~~ení 
a nastavení úrovni-alarmu. 	  

4.4 Software umož~uje komunikaci s externím PC. 
4.5 	Sou~ástí dodávky je software pro kompletní nastavování a správu p~ístroje. 
4.6 Sou~ástí dodávky je interní ~i externí software umož~ující práci s nam~~enými 

spektry. 
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4.7 	Dodaný software umož~uje komplexní diagnostiku za~ízení z PC. 
4.8 	Sou~ástí dodávky je aplikace pro mobilní telefony a tablety s opera~ním systémem  

Android.  Aplikace umož~uje okamžité sledování úrovn~~ dávky nebo dávkového 
p~íkonu, prohlížení spekter a možnost zaslání výsledku analýzy na vzdálený 
server. 

5 	Požadavky na zdroj energie 

5.1 	Spektrometr je vybaven interním dobljecím akumulátorem. 
5.2 Minimální doba kontinuálního provozu na jedno nabití interní baterie je 34 hodin 

(v režimu m~~ení dávky). 
5.3 Záložní vým~nná baterie umož~uje práci minimáln~~ 16 hodin (v režimu m~~ení 

dávky). 
5.4 	Na displeji je zobrazena p~esná kontinuální signalizace stavu kapacity baterie. 

6 	Ostatní požadavky 

6.1 	Sou~ástí dodávky je: 
• nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na spektrometr, 
• návod k použití v ~eském jazyce, 
• školení obsluhy v  deice  minimáln~~ 1 dne, 
• záruka na všechny komponenty 24 m~síc~, 
• postup dekontaminace spektrometru, 
• plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který 

se musí pravideln~~ obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), 
• vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací 

vyžadovaných výrobcem. 
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P~íloha B 

Mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou pastí 

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je mobilní hmotnostní spektrometr s iontovou 
pastí (dále jen „spektrometr") pro rychlou detekci a identifikaci nebezpe~ných látek. 
Spektrometr musí mít potenciál stanovovat látky z t~chto vybraných skupin: 

• bojové chemické látky a jejich degrada~ní produkty, 
• pr~myslové toxické látky, 
• výbušniny, 
• drogy, 
• prekurzory chemických bojových látek, drog a výbušnin. 

2 	Technické požadavky 

2.1 Obecné požadavky 
2.1.1 Spektrometr musí spl~ovat požadavky na robustnost dané normou 

MIL-STD-810G* s výjimkou testu na pono~ení  (immersion  test). 
2.1.2 Spektrometr musí spl~ovat požadavky IP 53. 
2.1.3 Rozsah pracovní teploty spektrometru musí být minimáln~~ od 0 °C do 

40 °C. 
2.1.4 Maximální hmotnost spektrometru je 3,5 kg. 
2.1.5 Rozm~ry spektrometru musí umož~ovat snadné p~enášení v jedné ruce 

a bezproblémové  on-line  monitorování b~hem pohybu operátora. 
Maximální rozm~ry spektrometru jsou 35 cm x 25 cm x 30 cm. 

2.1.6 Spektrometr musí být uzp~soben i pro ovládání v r~zných typech 
ochranných rukavic, v~etn~~ tlustých dvojitých protichemických rukavic. 
Ovládání musí být jednouché a intuitivní. Všechny funkce musí být možné 
ovládat pomocí chemicky odolných kláves. Situace, kdy je k ovládání 
pot~eba využít jen dotykovou obrazovku nebo  joystick,  je nep~ípustná. 

2.1.7 Spektrometr musí být vybavený interním po~íta~em, který kompletn~~ ~ídí 
celý proces analýzy a dává obsluze jednozna~né výstupy formou alarmu, 
pokud spektrometr detekuje p~ítomnost nebezpe~né látky. Alarm musí být 
vizuální a zvukový. U zvukového alarmu musí existovat možnost jeho 
vypnutí. 

2.1.8 Spektrometr musí být vybaven jasn~~ ~itelným barevným displejem. Displej 
musí být ~itelný za špatných podmínek a p~i použití r~zných typ~~ 
ochranných od~v~. Displej musí mít minimáln~~ velikost úhlop~í~ky 10 cm. 
Displej musí být schopen zobrazovat minimáln~~ 800 x 480 bod~. 

2.2 Technologické a m~~icí požadavky 
2.2.1 Spektrometr musí pracovat na principu iontové pasti a umož~ovat 

monitorování p~ítomnosti toxických látek v plynné fázi v reálném ~ase  (max.  
interval m~~ení 1 s nebo menší). Rozsah m~~ených hmotností musí být 
minimáln~~ 55 -450  Da.  

2.2.2 Ioniza~ní zdroj nesmí obsahovat žádný radioaktivní materiál. Ioniza~ní 
zdroj musí umož~ovat tvorbu pozitivních i negativních iont~~ (nutná 
podmínka pro vyšší citlivost spektrometru). Ionizace musí probíhat za 
atmosférického tlaku. 

	

2.2.3 _Spektrometr_musi_být vybaven zabudovaným vakuovým-systémem,--který 	 
	-nevyžaduje žádnou údržbu, vým~nu nápiní n-eb-cpr—aTideln-Vrififfjování na 

externí ~erpací jednotku. Vakuový systém musí být velmi robustní 
(viz. požadavek 2.1.1) a musí umož~ovat velmi rychlý náb~h za~ízení na 
pracovní vakuum spektrometru. Rychlost náb~hu spektrometru 
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z atmosférického tlaku (zavzdušn~ná iontová past) na pracovní vakuum 
nesmí být delší jak 120 s. 

2.2.4 Kompletní inicializace spektrometru z pin~~ klidového stavu do pin~~ 
provozního stavu nesmí být delší jak 180s. 

2.2.5 Spektrometr musí být konstruován tak, aby v p~ípad~~ kritické kontaminace 
vysokou koncentrací detekované látky (koncentrace minimáln~~ 1000x vyšší 
než je detek~ní schopnost za~ízení) bylo možné spektrometr uvézt op~t do 
provozu za dobu kratší než 10 minut. 

2.2.6 Spektrometr musí umož~ovat p~ímou analýzu plynné fáze v režimu 
kontinuálního monitorování (kontinuální výstup výsledku v intervalu 
maximáln~~ 1 s) a také v režimu jednotlivé analýzy. Pokud spektrometr musí 
využívat režim jednotlivé analýzy pro dosažení maximální citlivosti, pak 
doba jednotlivé analýzy, za kterou spektrometr musí být schopen 
dosáhnout maximální citlivosti, nesmí p~esáhnout 40 s. 

2.2.7 Spektrometr musí mít integrovanou jednotku (s p~ímým vstupem do 
spektrometru) pro termální desorpci. Integrovaná jednotka musí umož~ovat 
analýzu pevných i kapalných vzork~~ nanesených na vhodném nosi~i. 
Spektrometr musí mít možnost m~~it i nízké koncentrace na st~rových 
ter~ících pro detekci stop z místa pr~zkumu. Celková doba analýzy 
v režimu termální desorpce nesmí p~ekro~it dobu 240 s. 

2.3 Nabíjení 
2.3.1 Spektrometr musí být vybaven nabíjecí lithiovou baterií, která umožní 

provoz za~ízení minimáln~~ po dobu 3,5 hodin nep~etržitého provozu. 
2.3.2 Sou~ástí dodávky musí být také náhradní lithiová baterie a samostatná 

nabíjecí stanice s procesorovým ~ízením, která umožní inteligentní dobíjeni 
baterií bez rizika jejich p~ebití. Každá z baterií musí být vybavena 
samostatným displejem, který umož~uje vizuální kontrolu nabití baterie bez 
nutnosti jejího vložení do p~ístroje nebo nabíjecí stanice. Vým~na baterií 
musí být snadná i v ochranných rukavicích. Celková vým~na baterií musí 
být kratší než 4 minuty (v~etn~~ náb~hu spektrometru na pin~~ provozní  
stay).  

2.4 Software 
2.4.1 Software spektrometru musí umož~ovat kontrolu stavu funk~nosti 

spektrometru,  on-line  monitorování s automatickým zobrazováním 
nalezených alarm~~ v ~ase, automatickou analýzu vyšších koncentrací 
pevných a kapalných látek pro jejich identifikaci, automatickou analýzu stop 
ze st~r~. Software musí ukládat všechny výsledky do interní pam~ti 
spektrometru a musí umož~ovat jejich snadné prohlížení a export do PC 
pro další p~ípadnou verifikaci výsledk~. 

2.4.2 Software spektrometru musí umož~ovat další rozši~ování knihoven 
(minimáln~~ dodáním nových knihoven ze strany výrobce spektrometru) 
i automatický  upgrade  firmware spektrometru samotným uživatelem. 

2.5 Ostatní požadavky 
• Sou~ástí dodávky je:nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na 

spektrometr, 
• návod k použití v ~eském jazyce, 
• školení obsluhy v délce minimáln~~ 2 dn~, 
• záruka na všechny komponenty 24 m~síc~, 
• postup dekontaminace spektrometru, 
• plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který 
	 se musí pravideln~~ obm~~ovat (v~etnt-te-rminirobni~-r- ), 

• vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací 
vyžadovaných výrobcem. 
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P~íloha C 

Mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj 

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj (dále 
jen „multimetr"). Multimetr slouží pro detekci a stanovení koncentrace ho~lavých 
plyn~~ a par, toxických plyn~~ a par a ostatních nebezpe~ných plyn~~ a par 
v ovzduší. 

2 Multimetr 

Multimetr obsahuje tyto ~ty~i elementy: 
• univerzální detek~ní p~ístroj, nap~. fotoioniza~ní, plameno-ioniza~ní 

detek~ní p~ístroj (dále jen „UDP"), 
• detek~ní p~ístroj ho~lavých plyn~~ a par (dále jen „explozimetr"), 
• detek~ní p~ístroj pro stanovení kyslíku (dále jen „oxymetr"), 
• detek~ní p~ístroj pro stanovení CO a H2S (dále jen „CO/H2S senzor"). 

2.1 Obecné požadavky 
2.1.1 Multimetr je vybaven akustickým, vibra~ním a vizuálním alarmem 

s možností nastavit alespo~~ dv~~ úrovn~~ koncentrace (dolní, horní), p~i 
kterých je spušt~n alarm. 

2.1.2 Akustická signalizace je minimáln~~ 90 dB ve vzdálenosti 30 cm 
od reproduktoru multimetru. 

2.1.3 Vizuální signalizace musí být dob~e viditelná za b~žných sv~telných 
podmínek (nap~. p~i slune~ním svitu, ve tm~); má funkci pro podsvícení 
displeje. 

2.1.4 Doba odezvy (~as pot~ebný k dosažení 90 % kone~né m~~ené hodnoty) je  
max.  30 s. 

2.1.5 Doba p~ípravy od zapnutí do zahájení m~~ení je  max.  3 min. 
2.1.6 Lze použít za provozní teploty -20 °C až 50 °C. 
2.1.7 Lze použít za provozní vlhkosti 5 až 95 %. 
2.1.8 Je vybaven samostatným napájecím zdrojem, který lze snadno vyjmout 

a vym~nit. 
2.1.9 Spolehliv~~ a kontinuáln~~ signalizuje na displeji stav kapacity zdroje. 
2.1.10 Je vybaven p~íslušenstvím (sondou vybavenou filtry a vodní pastí) 

umož~ujícím m~~ení v nedostupných místech ve vzdálenosti min. 2 m od 
vyhodnocovací jednotky. 

2.1.11 Je vybaven integrovaným ~erpadlem pro odb~r vzork~~ sondou s možností 
p~ipojení sondy — bajonetovým konektorem. 

2.1.12 Multimetr je možné umístit na ochranný od~v (zásahový od~v) a umož~uje 
práci v ochranných prost~edcích (musí být ovladatelný ve dvojité ochranné 
rukavici, displej p~ístroje viditelný p~es zorník obli~ejové masky dýchacího 
p~ístroje a protichemického ochranného od~vu). 

2.1.13 Rozm~ry jsou natolik malé, aby na od~vu nep~ekážel v ~innosti a dob~e se 
držel v ochranné rukavici. 

2.1.14 Je vodot~sný v~~i vodním parám (min. požadavky IP 67). 
2.1.15 Je konstruován pro používání ve výbušném prost~edí (min. požadavky 

ATEX 1G). 
	 2 1 1_6_Je odolný v~~i elektromaonetickému_zá~_enUysilanérTu.Lmobilními telefony 

a ostatními spojovacími prost~edky používanými jednotkami HZS ~R 
a složkami IZS. 

2.1.17 Je vyroben z materiálu, který je odolný v~~i navrženým dekontamina~ním 
~inidl~m. 
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2.1.18 Je nárazuvzdorný a jeho povrch je vyroben z neklouzavého materiálu. 
2.1.19 Po zapnutí provádí autodiagnostické testy minimáln~~ senzor~, elektroniky, 

baterií a audiovizuálních alarm~~ a b~hem provozu hlásí p~ípadné poruchy. 
2.1.20 Umož~uje uchovávat v pam~ti a zobrazovat maximáln~~ nam~~ené hodnoty, 

umož~uje dlouhodobý ~asový záznam a export dat do PC bez pomoci 
speciálního software (záznam na vlastní pam~~ovou kartu typu SD ve 
formátu ~itelném v tabulkovém procesoru (formát CSV)). 

2.2 UDP 
2.2.1 UDP je ur~en: 

• pro detekci plyn~~ a par nebezpe~ných chemických látek neznámého 
chemického složení v ovzduší, a to zejména ho~lavých a t~kavých 
toxických organických látek, 

• pro stanovení a monitorování uvedených látek známého složení v ovzduší. 
2.2.2 UDP obsahuje seznam minimáln~~ 50 látek, jejichž koncentraci v ovzduší 

lze p~ímo m~~it, a v integrované knihovn~~ obsahuje korek~ní faktory t~chto 
látek. 

2.2.3 Minimální rozsah m~~ení UDP je 1 - 1000 ppm (pro isobutylén). 
2.2.4 UDP umož~uje nep~etržit~~ v reálném ~ase zobrazovat na displeji 

okamžitou hodnotu koncentrace. 
2.2.5 UDP umož~uje uchovávat v pam~ti a zobrazovat maximální nam~~ené 

hodnoty od zapnutí p~ístroje a pr~m~rnou koncentraci. 
2.2.6 P~esnost (relativní opakovatelnost) m~~ení je maximáln~~ 15 % v celém 

m~~icím rozsahu. 
2.2.7 Nastavení umož~uje provád~t uživatelskou kalibraci pomocí kalibra~ní 

sm~si. 

2.3 Explozimetr 
2.3.1 Explozimetr je ur~en pro detekci a stanovení koncentrace ho~lavých plyn~~ 

a par v ovzduší. 
2.3.2 Explozimetr zabezpe~uje ochranu zasahujících jednotek v~asnou indikací 

oblastí s možností exploze ho~lavých plyn~~ a par. 
2.3.3 Explozimetr m~~í v rozsahu od 0 % do 100 % dolní meze výbušnosti (dále 

jen „DMV") ho~lavých plyn~~ a par; umož~uje ru~ní nebo automatické 
p~epnutí do m~~ení v obj. plynu. 

2.3.4 P~esnost (relativní opakovatelnost) stanovení je maximáln~~ 5 % v celém 
rozsahu m~~ení. 

2.3.5 Explozimetr umož~uje nep~etržit~~ v reálném ~ase zobrazovat na displeji 
okamžitou hodnotu % DMV. 

2.3.6 Explozimetr umož~uje uchovávat v pam~ti a zobrazovat maximální 
nam~~ené hodnoty od zapnutí p~ístroje. 

2.3.7 Senzor explozimetru je chrán~n proti vysoké koncentraci ho~lavých plyn~~ 
a par až do hodnot jejich DMV a proti p~sobení látek, které mohou ovlivnit 
m~~ení, nap~. páry silikonu, plyny obsahující síru apod. 

2.3.8 Explozimetr zobrazuje nebo v p~íslušenství obsahuje seznam ho~lavých 
plyn~~ a par s uvedením DMV v % obj. a korek~ních faktor~~ (výrobcem 
stanovených koeficient~~ sloužících k výpo~tu hodnoty DMV m~~eného 
plynu ~i páry v~~i plynu kalibra~nímu). 

2.3.9 Nastavení explozimetru umož~uje provád~t uživatelkou kalibraci pomocí 
kalibra~ní sm~si a nastavení nulové hodnoty % DMV na okolní atmosféru 
pomocí nulovacího tla~ítka. 

2.4 Oxymetr 
2.4.1 Oxymetr je ur~en-pro-stanoverlí-kont-~ntmelverku ve vzduchu. 
2.4.2 Oxymetr zabezpe~uje ochranu zasahujících jednotek v~asnou indikací 

oblastí s nedostatkem kyslíku ve vzduchu; v p~ípad~~ událostí s únikem 
kyslíku v~asnou indikaci oblastí s nadbytkem kyslíku. 

2.4.3 Oxymetr m~~í v rozsahu od 0 °A do 30 % obj. 
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2.4.4 P~esnost stanovení oxymetru je dána odchylkou nejvíce ± 0,1 % obj. 
v celém koncentra~ním rozsahu. 

2.4.5 Oxymetr umož~uje nep~etržit~~ v reálném ~ase zobrazovat na displeji 
okamžitou hodnotu koncentrace. 

2.4.6 Oxymetr umož~uje uchovávat v pam~ti minimální a maximální nam~~ené 
hodnoty. 

2.4.7 Nastavení umož~uje provád~t uživatelskou kalibraci; uživatelskou kalibraci 
lze provád~t jednobodov~~ na atmosférický vzduch. 

2.5 CO/H2S senzor 
2.5.1 CO/H2S senzor je ur~en pro sou~asnou detekci a stanovení oxidu 

uhelnatého (dále jen „CO") a sulfanu (dále jen „H2S") v ovzduší. CO/H2S 
senzor zabezpe~uje ochranu zasahujících jednotek v~asnou indikací 
oblastí s toxickou atmosférou. 

2.5.2 M~~ici rozsah koncentrace CO v ovzduší je 0 - 999 ppm s rozlišením 
1 ppm. 

2.5.3 M~~icí rozsah koncentrace H2S v ovzduší je 0 - 100 ppm s rozlišením 
1 ppm. 

2.5.4 CO/H2S senzor umož~uje nep~etržit~~ v reálném ~ase zobrazovat na displeji 
okamžitou hodnotu koncentrace obou plyn~~ nezávisle. 

2.5.5 CO/H28 senzor umož~uje uchovávat v pam~ti a zobrazovat maximální 
nam~~ené hodnoty od zapnutí p~ístroje a pr~m~rnou koncentraci. 

2.5.6 P~esnost (relativní opakovatelnost) stanovení je maximáln~~ 5 % v celém 
koncentra~ním rozsahu m~~ení. 

2.5.7 Mez stanovitelnosti je nižší nebo rovna nejvyšší p~ípustné koncentraci na 
pracovišti NPK-P. 

2.5.8 Umož~uje zobrazit nejvyšší p~ípustnou koncentraci (NPK-P) a p~ípustný 
expozi~ní limit (PEL) pro m~~ené látky. 

2.5.9 Nastavení CO/H2S senzoru umož~uje provád~t uživatelskou kalibraci 
pomocí kalibra~ní sm~si. 

2.6 Ostatní požadavky 
2.6.1 Dodavatel (výrobce) p~i prodeji multimetru dodá: 

• návod na obsluhu v ~eském jazyce, 
• nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na multimetr, 
• rozsah a podmínky m~~ení, 
• omezující vlivy (interference, rušivé vlivy apod.), 
• plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který 

se musí pravideln~~ obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), 
• odolnost v~~i nárazu, vlhku, prachu a agresivnímu prost~edí, 
• zp~sob dekontaminace, 
• provozní dobu nep~etržité ~innosti, 
• zásady a postupy uživatelské údržby, 
• st~edisko kalibra~ní služby, kde lze provád~t kalibraci ve smyslu zákona 

~. 505/1990 Sb., o metrologii, ve zn~ní pozd~jších p~edpis~. 
2.6.2 Kalibrace ve smyslu zákona ~. 505/1990 Sb., o metrologii, ve zn~ní 

pozd~jších p~edpis~, se provádí na území ~eské republiky. 
2.6.3 Servis je na území ~eské republiky a je k dispozici do 3 dn~~ od nahlášení 

závady. 
2.6.4 Pro ú~ely nastavení provozních parametr~, na~tení nam~~ených dat, 

vyhodnocení dlouhodobého m~~ení, identifikaci, ú~ely kalibrace a oprav se 
požaduje komunikace multimetru s po~íta~em pomocí p~íslušného 
software. 	 

17 



P~íloha ~. 1 k zadávacím podmínkám 

~j. MV-54605-3/PO-PSM-2017 

P~íloha D 

Mobilní ru~ní detektor plyn~~ 

	

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je mobilní ru~ní detektor plyn~~ (dále jen 
„detektor"), který umož~uje detekci a stanovení nebezpe~ných látek ve form~~ 
plyn~~ a par v ovzduší. 

1.2 Do detektoru se vkládá externí kazeta (dále jen „~ip"). ~ip obsahuje uzav~enou 
kapiláru, ve které je vhodné ~inidlo. Na za~átku m~~ení dochází k automatickému 
otev~ení kapiláry s ~inidlem. Detektor nasává p~es kapiláru s ~inidlem p~i 
konstantním pr~toku vzorek vzduchu, který obsahuje m~~enou látku. Dochází 
k barevné chemické reakci m~~ené látky a ~inidla. Reakce je sledována 
a vyhodnocována na optoelektronickém principu. Výstupem z detektoru je hodnota 
koncentrace m~~ené látky v ovzduší zobrazená na displeji. 

	

2 	Obecné požadavky 

2.1 	Maximální rozm~ry detektoru jsou 220 mm x 110 mm x 70 mm (bez ~ipu). 
2.2 	Maximální hmotnost detektoru je 750 g, v~etn~~ baterií (bez ~ipu). 
2.3 	~ip má tvar desti~ky a maximální rozm~ry ~ipu jsou 60 mm x 120 mm x 10 mm. 
2.4 	Maximální hmotnost ~ipu je 50 g. 
2.5 	Životnost ~ipu je alespo~~ 1 rok. 
2.6 Každý  dip  je ur~en pro m~~ení jedné konkrétní látky. ~ip obsahuje alespo~~ 

osm kapilár s ~inidlem. S jedním ~ipem lze tedy provést alespo~~ osm odd~lených 
m~~ení. 

2.7 Na každém ~ipu jsou uvedeny minimáln~~ tyto informace: ~arový kód, m~~ená 
látka, m~~icí rozsah, doba exspirace. ~arový kód umož~uje detektoru automaticky 
na~íst p~ed m~~ením n~které parametry, nap~. typ ~ipu, m~~icí rozsah, doba 
m~~ení, kalibra~ní data, pr~tok atd. 

2.8 Detektor je konstruován pro používání ve výbušném prost~edí (min. požadavky 
ATEX 2G). 

2.9 	Stupe~~ krytí detektoru je IP 54 nebo lepší. 
2.10 Provozní teplota detektoru je od 0 °C do 40 °C. 
2.11 Skladovací teplota detektoru je od -20 °C do 60 °C. 
2.12 Skladovací teplota ~ip~~ je alespo~~ do 25 °C. 
2.13 Detektor je možné používat a skladovat p~i tlaku vzduchu od 700 hPa do 1100 

hPa. 
2.14 Detektor pracuje p~i relativní vlhkosti vzduchu od 0 do 95 % (pokud nedochází ke 

kondenzaci vody). 
2.15 Detektor obsahuje  LC  displej s osv~tlením. 
2.16 Detektor je napájen 1,5V bateriemi. 
2.17 Detektor je schopen s jednou sadou baterií m~~it alespo~~ 400 min. 

	

3 	M~~icí požadavky 

3.1 	Detektor nevyžaduje žádný speciální zah~ívací ~as p~ed m~~ením. 
3.2 Detektor nevyžaduje žádnou speciální kalibraci pomocí kalibra~ních kapalin 

~i plyn~~ p~ed samotným m~~ením. Je požadována kalibrace detektoru již z výroby. 
3.3 Detektor disponuje mikroprocesorem ~ízenou vlastní automatickou diagnostikou 

všech komponent-detektoru. 	 
3.4 Detektor reguluje ~erpadlo, které konstantn~~ nasává vzduch, na základ~~ 

hmotnostního pr~toku. P~i m~~ení hmotnostního pr~toku vzduchu se tak lépe 
kompenzuje kolísání tlaku vzduchu. 

3.5 Detektor pracuje p~i elektronicky ~ízeném pr~toku vzduchu od 7,5 do 15 ml/min. 
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3.6 Délka jednoho m~~ení b~žn~~ trvá maximáln~~ 3 minuty. P~i stanovení speciálních 
nebezpe~ných látek m~že být doba jednoho m~~ení delší, nesmí však p~esáhnout 
12 minut. 

3.7 Procedura m~~ení je pro každou m~~enou látku identická. Detektor automaticky 
pozná, podle ~arového kódu na ~ipu, m~~icí úlohu bez nutnosti uživatelského 
zásahu. Vyhodnocení nam~~ené hodnoty pro m~~enou látku probíhá automaticky. 
Výsledná koncentrace m~~ené látky se automaticky zobrazuje na displeji. 

3.8 Detektor umož~uje ukládání více než 40 výsledk~~ m~~ení. Uložený výsledek 
obsahuje ~ty~i informace: m~~ená látka, koncentrace, ~as m~~ení a datum m~~ení. 

3.9 Detektor umož~uje m~~it následující látky v daných koncentra~ních rozsazích: 
kyselina octová (2 — 50 ppm), aceton (40 — 600 ppm), amoniak (0,2 — 2000 ppm), 
benzen (50 ppb — 250 ppm), butadien (1 — 25 ppm), oxid uhelnatý (5 — 150 ppm), 
oxid uhli~itý (200 ppm — 20 obj. %), chlor (0,2 — 10 ppm),  ethanol  
(100 — 2500 ppm), ethylenoxid (0,4 — 5 ppm), formaldehyd (0,2 — 5 ppm), 
kyanovodík (2 — 50 ppm), kyselina chlorovodíková (1 — 500 ppm), peroxid vodíku 
(0,2 — 2 ppm), sulfan (0,2 — 2500 ppm), methylmerkaptan (0,2 — 6 ppm),  methanol  
(20 — 500 ppm), dichlormethan (20 — 400 ppm), MTBE (10 — 200 ppm), oxid 
dusi~itý (0,5 —25 ppm), nitrózní plyny (0,5 —200 ppm), kyslík (1 — 30 obj. %), ozón 
(25 — 1000 ppb), tetrachlorethylen (5 — 500 ppm), ropné uhlovodíky 
(20 — 3000 ppm), fosgen (0,05 — 2 ppm), fosfan (0,1 — 5000 ppm), propan 
(100 — 2000 ppm), propan-2-ol (40 — 1000 ppm), styren (2 — 40 ppm), oxid si~i~itý 
(0,4 — 150 ppm), toluen (10 —300 ppm), trichlorethylen (5 — 100 ppm), vinylchlorid 
(0,3 — 250 ppm), vodní pára (0,4 — 10 mg/L), o-xylen (10 —300 ppm). 

3.10 Relativní sm~rodatná odchylka stanovení látek je maximáln~~ ± 30 % v celém 
koncentra~ním rozsahu. Látky a koncentra~ní rozsahy jsou uvedeny v bod~~ 3.9. 

3.11 Interference u m~~ených látek musí být od výrobce (dodavatele) dob~e známy 
a popsány. 

4 	Ostatní požadavky 
4.1 	Sou~ástí dodávky je: 

• nárazuvzdorný p~epravní obal (nap~. kufr) na detektor, 
• návod k použití v ~eském jazyce, 
• záruka na všechny komponenty 24 m~síc~, 
• postup dekontaminace detektoru, 
• plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který 

se musí pravideln~~ obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), 
• vy~íslení základních servisních úkoh~~ a pravidelných kalibraci 

vyžadovaných výrobcem, 
• teleskopická sonda, 
• ~ipy. 

Níže je uveden seznam požadovaných ~ip~~ v dodávce s danými koncentra~ními 
rozsahy (1 ~ip pro každou níže uvedenou položku): 
amoniak (0,2 — 5 ppm), amoniak (2 — 50 ppm), chlor (0,2 — 10 ppm), kyanovodík 
(2 — 50 ppm), fosfan (0,1 — 2,5 ppm), fosfan (1 — 25 ppm), sulfan (0,2 — 5 ppm), 
sulfan (2 — 50 ppm), oxid si~i~itý (0,4 — 10 ppm), oxid si~i~itý (5 — 15 ppm) 
a tréninkový ~ip. 
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P~íloha E 

Mobilní ru~ní spektrometr pro detekci nebezpe~ných látek 

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je mobilní ru~ní spektrometr (dále jen 
„spektrometr"), který v jednom p~ístroji kombinuje Raman~v spektrometr 
a infra~ervený spektrometr s Fourierovou transformací (dále jen  „FT-IR 
spektrometr"). Spektrometr musí být uzp~soben pro bezpe~nou a vysoce 
spolehlivou detekci výbušnin a jejich prekurzor~, detekci narkotik a jejich 
prekurzor~, bojových chemických látek, nebezpe~ných pr~myslových látek, 
farmaceutických substancí, obalových látek a dalších b~žn~~ dostupných látek 
zneužitelných k páchání trestné ~innosti. 

1.2 	Spektrometr musí v jednom kompaktním celku obsahovat Raman~v spektrometr, 
používající laser o vinové délce 785 nm osazený pancé~ovanou optickou sondou, 
a sou~asn~~ i  FT-IR spektrometr s diamantovým jednopr~chodovým ATR 
s automatizovaným motorizovaným p~ítlakem vzorku na ATR. Celý spektrometr 
musí být konstruován zejména s prioritou na maximální bezpe~nost obsluhy i p~i 
analýze velmi nebezpe~ných vzork~, jako jsou zne~išt~né podomácku vyrobené 
výbušniny nebo termicky i mechanicky nestabilní vzorky. 

2 	Specifikace  FT-IR spektrometrick~~ ~ásti 

2.1 Musí se jednat o infra~ervený spektrometr vybavený interferometrem 
s Fourierovou transformací  (FT-IR spektrometr). 

2.2 	Spektrální rozsah  FT-IR spektrometru je minimáln~~ 650 —4000 cm-1. 
2.3 	Rozlišení  FT-IR spektrometru je minimáln~~ 4 cm-1. 
2.4 	Optika pro snímání spekter obsahuje diamantové ATR. 
2.5 	FT-IR spektrometr umož~uje m~~ení kapalných vzork~, pevných vzork~~ a st~r~. 
2.6  FT-IR spektrometr umož~uje automatizované motorizované p~itla~ení pevných 

vzork~, práškových vzork~, plast~~ a  foil!  na ATR.  FT-IR spektrometr musí 
umož~ovat nastavení síly p~ítlaku minimáln~~ ve t~ech úrovních. Software 
spektrometru musí umožnovat nastavení prodlevy mezi spušt~ním analýzy 
a startem motorizovaného p~itla~ení. Spušt~ní vlastní analýzy musí být vizuáln~~ 
indikováno signálním sv~tlem. To umožní bezpe~nou analýzu i tlakov~~ citlivých 
vzork~. Motorizované p~itla~eni musí být integrální sou~ástí  FT-IR spektrometru 
a musí být kompletn~~ ~ízeno ze software spektrometru. 

2.7 Vlastní ATR musí být umíst~no na vrchní ~ásti  FT-IR spektrometru a musí 
umož~ovat snadné vkládání vzorku, v~etn~~ rozm~rn~jších plochých vzork~~ 
s neomezenou délkou. Vlastní ATR i p~ítla~né za~ízení musí umož~ovat velmi 
snadné ~išt~ní. 

3 	Specifikace Ramanovy spektrometrick~~ ~ásti 

3.1 	Spektrální rozsah m~~ení Ramanova posunu je minimáln~~ 250 —2800 cm-1. 
3.2 	Spektrální rozlišení je lepši než 11 cm-1  v celém spektrálním rozsahu. 
3.3 	Raman~v spektrometr nesmí obsahovat žádné pohyblivé ~ásti. 
3.4 Raman~v spektrometr musí používat stabilizovaný laser (skute~ná optická 

stabilizace i termoelektrická teplotní stabilizace) s následujícími parametry: 
• vinová délka je 785 nm, 
	 • p~esnost  vinové délky je ± 0,5 nm nebo lepší, 	  
	 • —pološí~ka ~áry je 2 cm-1  nebo lepší. 	  

3.5 Maximální výkon laseru je nejmén~~ 250 mW. Raman~v spektrometr umož~uje 
nastavení výkonu laseru v minimáln~~ t~ech úrovních. Minimální úrove~~ je 75 mW 
nebo menší pro m~~ení termicky nestabilních vzork~. 
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3.6 Raman~v spektrometr obsahuje bezpe~nostní pojistku pro inicializaci laseru 
(bezpe~nostní kód). 

3.7 Raman~v spektrometr musí používat konfokální optiku, zajiš~ující snadné m~~ení 
p~es transparentní a semitransparentní obaly. Musí být možné m~~it minimáln~~ 
p~es 10 vrstev polyethylenové folie o tlouš~ce 0,1 mm nebo p~es sklen~nou láhev 
s tlouš~kou st~ny až 9 mm. 

3.8 Hardwarové uspo~ádání musí umož~ovat bezpe~né používání i bez ochranných 
brýlí — konfokální optika s divergencí paprsku. 

3.9 Raman~v spektrometr musí být vybaven integrovanou optickou sondou 
s pancé~ovaným optickým kabelem, umož~ující m~~ení i v málo p~ístupných 
místech. Sonda musí být pevn~~ spojena s t~lem Ramanova spektrometru a musí 
umož~ovat natvarování pro možnost m~~ení ve zvoleném bodu vzorku bez 
požadavku na p~ítomnost operátora p~i vlastním m~~ení. Délka optického kabelu 
musí být minimáln~~ 35 cm. 

3.10 Spektrometr umož~uje m~~it kapalné i pevné vzorky v následujících režimech: 
• v uzav~ených vialkách  (max.  objem vzorku 2 ml), v chrán~ném držáku 

vialek integrovaném v t~le spektrometru, 
• s externím paprskem v kontaktním i bezkontaktním módu, 
• možnost m~~ení skrz sklen~né a tenké plastové transparentní 

a semitransparentní obaly. 
3.11 Vizuální signalizace musí být dob~e viditelná za b~žných sv~telných podmínek 

(nap~. p~i slune~ním svitu, ve tm~); má funkci pro podsvícení displeje. 

4 Obecné požadavky na hardware 

4.1 Vysoké požadavky na robustnost, spektrometr musí spl~ovat následující 
požadavky: 

• vodot~snost (musí odolávat 100 cm vodního sloupce po dobu minimáln~~ 
1 hodiny v provozuschopném stavu), 

• musí být prachot~sný, 
• rozsah pracovních teplot od — 20°C do 50°C, 
• rozsah skladovací teploty od — 30°C do 60°C, 
• odolnost proti náraz~m, 
• musí spl~ovat požadavky armádní • normy MIL-STF-810G*, spin~ní 

požadavk~~ nárazuvzdornosti (Metoda 516.5), odolnosti proti vibracím 
(Metoda 514.5), teplotním extrém~m (Metody 501.4, 502.4, 503.4 a 507.4), 
odolnost proti prachu a písku a odolnost p~i pono~ení do dekontamina~ních 
prost~edk~. Musí spl~ovat také požadavky dle IP67 na odolnost proti 
prachu a vod~. 

• možnost p~ímé práce v zamo~eném prost~edí — spektrometr musí být 
uzp~soben pro snadnou dekontaminaci. 

4.2 Spektrometr má integrovaný výpo~etní systém, snadné ovládání, snadno ~itelný 
velký barevný grafický dotykový displej s uhlop~í~kou minimáln~~ 10 cm. Dotykové 
funkce musí fungovat i v ochranných rukavicích. Grafika software musí být 
p~izp~sobena pro snadnou ~itelnost v širokém sortimentu ochranných oblek~~ 
a masek. Spektrometr musí sou~asn~~ umož~ovat ovládání všech funkcí také 
pomocí chemicky odolných kláves, tak aby byla zajišt~na piná fu~k~'nost i p~i 
použití tlustých ochranných rukavic. 

4.3 Spektrometr obsahuje interní  lithium-iontovou nebo lithium-polymerovou baterii. 
Minimální doba kontinuálního provozu na jed,~o nabití (bez vým~ny baterie) je 
3 hodiny. Vým~nné baterie mají standardní rozm~r baterie typu 123a nebo se 

	 je.dnit_obslobné b~žn~~ dostupné baterie pro p~ipad, 	kdy není k_dispozici napájeni 
pro dobíjení  lithium-iontových baterií. Funkce „hot  swap"  musí umož~ovat vým~nu 
vým~nných baterií bez vypnutí spektrometru. Je tak možné zajistit nep~etržitý 
provozu za~ízení po dobu minimáln~~ 8 hodin. 
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4.4 Spektrometr spolehliv~~ a kontinuáln~~ signalizuje na displeji stav kapacity baterií 
(interní i vým~nných). 

4.5 Spektrometr musí být p~izp~soben pro práci v ochranných prost~edcích (musí být 
kompletn~~ ovladatelný ve dvojité ochranné rukavici, v~etn~~ pin~~ automatického 
vyhodnocení spektra a možností jeho prohlížení a p~ibližování). Ovládání joysticky 
nebo pouze dotykovými obrazovkami je z tohoto d~vodu nep~ípustné. 

4.6 Rozm~ry spektrometru jsou maximáln~~ 65 mm x 150 mm x 260 mm 
(hloubka x ší~ka x výška). 

4.7 	Spektrometr je vyroben z neklouzavého materiálu. 
4.8 	Spektrometr je vyroben z materiálu, který je odolný v~~i dekontamina~ním ~inidl~m 

a jeho konstrukce umož~uje provedení celkové dekontaminace v p~ípad~~ 
zne~išt~ní toxickými látkami. Spektrometr nesmí obsahovat žádné prostory 
(ventila~ní otvory, zabudované ventilátorky pro chlazení, atd.), které by bránili 
celkové dekontaminaci za~ízení. 

4.9 Po zapnutí provádí spektrometr autodiagnostické testy. B~hem provozu hlásí 
p~ípadné poruchy. 

4.10 Spektrometr musí mít interní po~íta~~ o dostate~ném výkonu a s dostate~nou 
kapacitou pam~ti. Musí se jednat o pin~~ uzav~ené ~ešení, pro svojí pinou 
funkcionalitu nesmí vyžadovat jakékoliv další externí za~ízení, tedy nap~íklad 
externí po~íta~. Veškeré funkce musí být dostupné pro operátora ihned v míst~~ 
práce, tedy nap~íklad v kontaminované zón~. Veškeré funkce (v~etn~~ zpracování 
dat, automatického vyhodnocení a vygenerování protokolu) musí být permanentn~~ 
dostupné na vlastním ru~ním spektrometru, a to bez požadavk~~ na jakékoliv 
bezdrátové ~i drátové spojení s externími hardwarovými prost~edky. 

4.11 Spektrometr spl~uje požadavky na pinou validaci — musí mít interní diagnostický 
test, který kontroluje pinou funk~nost spektrometru, v~etn~~ kalibrace vinových 
délek na referen~ní vzorek. Výstupem testu musí být protokol ve formátu, který 
není možné m~nit. Referen~ní vzorek musí být sou~ástí dodávky pro Ramanovu 
spektrometrii i pro  FT-IR spektrometrii. Test musí být rychlý a pin~~ 
automatizovaný. Doba testu nesmí p~ekro~it 1 minutu. Spektrometr musí 
umož~ovat snadné provedení testu p~ed analýzou a po analýze z d~vodu 
požadavk~~ QA/QC. 

4.12 Rychlost náb~hu spektrometru (p~ípravy k analýze) je maximáln~~ 120 vte~in 
od zapnutí. 

4.13 Hmotnost celého spektrometru v provozuschopném stavu (v~etn~~ interní baterie) 
je menší než 2,0 kg, tak aby jej bylo možné snadno p~enášet v kontaminované 
zón~~ s ostatními za~ízeními. 

5 	Požadavky na software, spektrální knihovny a integrovanou databázi 

5.1 Jedná se o pin~~ automatizované m~~ení, v~etn~~ automatické identifikace 
chemické látky a pin~~ automatizované identifikace sm~sí látek (do 4 složek ve 
sm~si). 

5.2 Spektrometr umož~uje automatickou optimalizaci doby expozice. 
5.3 Integrovaná databáze nebezpe~ných látek a látek pro identifikaci zám~ny musí 

obsahovat minimáln~~ 14 000 látek a minimáln~~ 16 000 unikátních spekter 
z následujících skupin látek: 

• výbušniny a jejich prekurzory, 
• látky na seznamu ITF —40, 
• látky na seznamu  EPA  látek s velkoobjemovou produkcí, 
• bojové chemické látky, 
• pr~myslové chemikálie, 
• laboratorní reagencie 	  
• narkotika, 
• farmaceutické produkty, 
• pesticidy, 
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• plastické hmoty. 
5.4 	Spektra látek uložená v knihovn~~ p~ístroje musí být originální spektra nam~~ená na 

shodném typu spektrometru. To zaru~uje maximální spolehlivost ur~ení 
nebezpe~né látky a spolehlivou analýzu sm~sí. Software spektrometru musí být 
schopen rychlé a jednozna~né identifikace nebezpe~né látky, pokud se jedná 
o jednu látku. Požadavky na vizuální kontrolu nebo p~ípadnou manuální analýzu 
spekter jsou nep~ípustné. Tyto operace jsou v p~ípad~~ práce v kontaminované 
zón~~ velmi t~žko proveditelné a zvyšují riziko chyby zp~sobené operátorem. 
Kompletní knihovna musí být k dispozici p~ímo na vlastním spektrometru. Vlastní 
analýza musí být provedena interním po~íta~em spektrometru. Jakékoliv 
požadavky na komunikaci s externím po~íta~em jsou nep~ípustné. 

5.5 Interní databáze látek musí obsahovat dostupné dopl~ující informace ke každé 
položce (pokud k dané látce tyto informace existuji):  CAS  kódy, popis fyzikálních 
parametr~, základní chemické vzorce (pokud se jedná o jednu chemickou identitu), 
informace z databáze NIOSH, informace o ho~lavosti látky a o první pomoci p~i 
zasažení látkou. 

5.6 	Spektrometr umož~uje vytvá~ení uživatelských databází nebezpe~ných látek. 
5.7 	Spektrometr umož~uje distribuci uživatelských knihoven mezi spektrometry a jejich 

snadné nahrávání. 
5.8 	Spektrometr musí s vysokou spolehlivostí ur~ovat látky uložené v databázi. Musí 

být v maximální mí~e vylou~eny pozitivní chyby — nesprávné ur~ení látky. 
5.9 Spektrometr musí být schopen identifikovat také sm~si látek uložených v databázi 

až do 4 složek ve sm~si. 
5.10 Je umožn~no automatické ukládání výsledk~~ do interní pam~ti spektrometru 

a možnost exportu na pam~~ové medium typu  CF  nebo SD karet. Spektrometr 
umož~uje zobrazení spekter a export výsledk~~ do externího PC ve standardním 
formátu (txt nebo spc). 

5.11 Software spektrometru musí být uzp~soben pro bezpe~né m~~ení nestabilních 
vzork~. V p~ípad~~ Ramanovy spektrometrie musí být možné nastavit energii laseru 
v minimáln~~ t~ech úrovních, dobu prodlevy/zpožd~ní pro zapnutí laseru 
a maximální dobu, po kterou bude laser v ~innosti. V p~ípad~~ FT-IR spektrometru 
musí být možné nastavení síly p~itla~ení vzorku na ATR minimáln~~ ve t~ech 
úrovních, nastavení doby prodlevy/zpožd~ní mezi startem analýzy a spušt~ním 
motorizovaného p~ítlaku vzorku na ATR. 

5.12 Software musí umož~ovat nastaveni minimáln~~ p~ti uživatelských profil~, kde 
v každém profilu musí být možné p~edefinovat parametry Ramanovy i  FT-IR 
analýzy (minimáln~: energii laseru, sílu p~ítlaku, dobu prodlevy a maximální dobu 
spušt~ní laseru). 

5.13 Software umož~uje tisk protokol~, v~etn~~ spekter a identifikace látky. 
5.14 Software umož~uje snadný  upgrade  firmware, software a databáze látek 

uživatelem. 

6 	Ostatní požadavky 

6.1 	Sou~ástí dodávky je: 
• nárazuvzdorný p~epravní kufr s maximálními rozm~ry 360 x 290 x 170 mm 

(ší~ka x hloubka x výška), 
• ~te~ka pam~~ových médií pro ukládání výsledk~, 
• standard pro provád~ní interního testu Ramanova i  FT-IR spektrometru, 
• 30 kus~~ m~~icích vialek, 
• instruktážní program nebo kurz pro ovládání ve form~~ prezentace, 
• školení obsluhy v délce minimáln~~ 2 dn~,  
• manuál-w~éšZéfrfjažyM- 
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• postup dekontaminace spektrometru, 
• plán pravidelné údržby a kalibrace, seznam spot~ebního materiálu, který 

se musí pravideln~~ obm~~ovat (v~etn~~ termín~~ obm~n), 
• vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací 

vyžadovaných výrobcem. 
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P~íloha F 

Výstražný systém na detekci biologického aerosolu 

1 	P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1 P~edm~tem technických podmínek je výstražný systém na detekci biologického 
aerosolu (dále jen „za~ízení"). Za~ízení musí zabezpe~it stálý monitoring ovzduší 
p~íslušného teritoria v reálném ~ase. Za~ízení musí být schopno pomocí algoritmu 
m~~ených dat detekovat neobvyklé zm~ny koncentrace biologického respirabilního 
aerosolu v ovzduší. Musí zabezpe~it minimalizaci po~tu falešných výstrah 
zp~sobených faktory nebiologického p~vodu, které výskyt biologického aerosolu 
imitují. Musí disponovat funkcí v~asného varování a sou~asn~~ automatickým 
spoušt~ním kolektoru na odb~r vzorku na filtr pro následnou identifikaci B-agens 
(spory, bakterie, viry nebo proteinové toxiny). Za~ízení musí mít schopnost 
automatické naštavitelnosti prahové hodnoty klí~ových parametr~~ podle aktuálního 
pozadí v míst~~ monitoringu. Musí být dostate~n~~ odolné v~~i vliv~m vn~jšího 
prost~edí. Detek~ní systém musí být vybaven vyhodnocovacím elementem 
vhodným pro polní podmínky. Vyhodnocovací software musí zaznamenávat 
a analyzovat srozumitelným zp~sobem získaná data. Ovládaní za~ízení musí být 
snadné a intuitivní. Uživatelská údržba musí být minimální. Za~ízení musí být 
schopné pracovat nep~etržit~~ i n~kolik dn~. Rozm~ry a hmotnost za~ízení musí 
umožnit snadnou manipulaci a ru~ní p~enášení v terénu. Zdroj napájení musí být 
nezávislý na elektrické síti. 

1.2 	Sou~ástí dodávky je 1 sada, která obsahuje 2 za~ízení. 

2 	Technické požadavky 

2.1 Za~ízení je schopné monitorovat biologický aerosol bez p~ítomnosti obsluhy 
a pot~eby vým~ny spot~ebního materiálu v 24/7 režimu. 

2.2 Za~ízení detekuje biologická agens v respirabilni velikostní frakci 
aerosolu - detekce je založená na kombinaci vyhodnocení spektrální velikostní 
distribuce ~ástic kombinované s laserem indukovanou fluorescenci, které 
v kombinaci vedou k odstran~ní falešných alarm~~ vyvolávaných látkami 
nebiologického p~vodu. 

2.3 Mez detekce za~ízení je 150 ACPLA (po~et ~ástic obsahujících B-agens na litr) 
nebo nižší. 

2.4 	Za~ízení je funk~ní do hodnoty ~ásticového zatížení 500 000 ~ástic na litr vzduchu 
nebo vyšší. 

2.5 Za~ízení poskytuje varování p~i p~ekro~ení limitních hodnot tém~~~ v reálném ~ase 
(maximáln~~ do 1 minuty) a dle nastavení spouští automatické vzorkování 
v okamžiku alarmu. 

2.6 	Za~ízení je vybaveno ú~innými vzorkova~i biologického aerosolu pro suchý odb~r 
(na filtr) s hodnotou pr~toku alespo~~ 100 litr~~ za minutu. 

2.7 Za~ízení umož~uje v ovládacím programu nastavovat šablony p~izp~sobené 
r~zným podmínkám (venkovní/vnit~ní prost~edí). 

2.8 	Za~ízení umož~uje volit frekvenci m~~ení s nastavením od jedné vte~iny. 
2.9 Za~ízení umož~uje vzdálený dozor nad stavem m~~ení a výstupy v ovládacím 

programu s možností sí~ového p~ipojení p~es  Ethernet  nebo bezdrátové spojení 
Wi-Fi 802.11. Za~ízení je vybaveno interní GPS s p~enosem pozice do ~ídícího 
software. 	  _  

2.10 Za~ízení umož~uje do budoucna modulárn~~ zapojit do sít~~ s dalšími jednotkami 
a vytvo~it tak zast~ežený prostor sledovatelný p~es spole~né rozhraní, za~ízení 
musí být schopno p~enášet do centrálního ~ídícího PC data z m~~ení v~etn~~ pozice 
GPS. 
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2.11 Za~íz~ní je napájeno sí~ovým zdrojem s automatickým p~izp~sobením napájecímu 
nap~tí 100 - 240 V a zárove~~ m~že fungovat p~i bateriovém napájení s minimální 
dobou provozu alespo~~ 10 hodin. 

2.12 Za~ízení je p~enosné a jeho váha nep~ekro~í 8 kg v~etn~~ baterie a kolektoru. 
2.13 Za~ízení pracuje v prost~edí od -20 °C do +50 °C a spl~uje požadavky dle krytí 

IP 65 nebo lepší. 
2.14 Za~ízení ukládá nam~~ená data na vym~nitelné datové médium (nap~. SD karta). 
2.15 Za~ízení má vestav~né procedury pro autodiagnostiku. 

3 	Ostatní požadavky 

3.1 	Sou~ástí dodávky budou: 
• pevný obal na transport za~ízení (1 kompaktní obal pro uskladn~ní 

2 za~ízení dohromady nebo 2 odd~lené obaly pro 2 za~ízení), 
• odolný notebook (viz bod 3.2) se softwarem pro sb~r dat, automatický 

monitoring a kontrolu za~ízení (1 notebook s obalem pro 2 za~ízení), 
• software pro komunikaci se za~ízením, sledování a nastavování jeho 

parametr~~ (1 software pro 2 za~ízení), 
• software pro sí~ové sledování více za~ízení a údaje pot~ebné pro 

konfiguraci sít~~ za~ízení (1 software pro 2 za~ízení), 
• sada základního spot~ebního materiálu pro odb~ry suchou cestou (2 sady 

pro 2 za~ízení), 
• sada servisního ná~adí (1 sada pro 2 za~ízení), 
• postup dekontaminace za~ízení (1 postup pro 2 za~ízení), 
• vy~íslení základních servisních úkon~~ a pravidelných kalibrací 

vyžadovaných výrobcem (1 vy~íslení pro 2 za~ízení). 
3.2 Notebook je pin~~ kompatibilní se softwarem za~ízení, umož~uje bezproblémové 

a plynulé fungování softwaru za~ízení, spl~uje následující minimální požadavky: 
• minimáln~~ ~ty~jádrový procesor pracující na frekvenci alespo~~ 2,5 GHz, 

který podporuje technologii TurboBoost a HyperThreading, 8  GB  RAM, 
alespo~~ 14" displej s minimálním rozlišením  Full HD  1920 x 1080 bod~, 
minimální celková interní pam~~~ 512  GB,  alespo~~ 128  GB  SSD disk,  
Gigabit Ethernet,  WiFi (standardy: a,  ac,  b, g, n), HDMI, Bluetooth, 
USB 3.0, 	~te~ka 	pam~~ových 	karet, 	podsvicená 	klávesnice, 
Windows 10 Pro. 
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P~íloha G 

Dekontamina~ní sprcha 

1. Charakteristika dekontamina~ní sprchy 

Dekontamina~ní sprcha je mobilní (p~enosné) za~ízení pro sou~asnou dekontaminaci 
dvou osob v protichemických od~vech typu 1A — plynot~sný protichemický ochranný 
od~v (PPOO) se vzduchovým autonomním dýchacím p~ístrojem s tlakovým vzduchem 
a otev~eným okruhem uvnit~~ PPOO a p~ilbou, dále malého po~tu osob nebo drobného 
materiálu. Slouží pro oplach vodou po nanesení dekontamina~ního ~inidla, p~ípadn~~ 
s využitím p~im~šova~e i pro nanášení dekontamina~ního ~inidla a následný oplach. 

2. Rozsah dodávky 

Dekontamina~ní sprcha se bude skládat ze 2 sprchových kabin, nafukovacího nosného 
rámu, rozvod~~ vody se vstupním regula~ním ventilem a filtrem. Sprcha bude p~ipojitelná 
ke zdroji vody spojkou 025. Dekontamina~ní sprcha obsahuje propojovací vysokotlakou 
hadici s automatickou regulaci tlaku. Dekontamina~ní sprcha bude dodávána 
v p~epravní tašce v~etn~~ následujícího p~íslušenství: 

sada kotvících kolík~~ (1 sada), 
- kladivo (1 ks), 
- opravná sada (1 sada), 
- návod (1 ks), 

vysokotlaká hadice (1 ks), 
~erpadlo na zásobování sprchy vodou (1 ks), 
kalové ~erpadlo na odsávání vody z vany sprchy 1 (ks), 
okno s rukavicemi (1 ks), 
ru~ní kartá~~ (1 ks), 
pochozí rošt (6 ks). 

3. Uvedení dekontamina~ní sprchy do pohotovostního stavu 

Uvedení dekontamina~ní sprchy do pohotovostního stavu lze provést maximáln~~ ~ty~mi 
osobami do 15 minut. Konstrukce se bude pinit vzduchem z tlakové láhve (maximáln~~ 
1 ks láhve 6,9 U300 bar) pinícfm/vypoušt~cím ventilem. Z bezpe~nostních d~vod~~ bude 
konstrukce vybavena 1 ks p~etlakového ventilu. 

4. Konstrukce dekontamina~ní sprchy 

Ob~~ sprchové kabiny (komory) budou pr~chozí a bez vnit~ních p~epážek — ob~~ osoby 
budou vstupovat jedním vchodem a vystupovat jedním východem. Vchod a východ bude 
barevn~~ rozlišen dob~e viditelnými pásy o minimální ší~i 150 mm. Pásy budou umíst~ny 
z každé strany zdrhovadla u vchodu/východu. Vchod i východ budou konstruovány jako 
vyrolovatelné, opat~eny zdrhovadly, která budou umíst~na zven~í i zevnit~~ sprchové 
kabiny. Jezdec zdrhovadla musí být ovladatelný i v rukavicích protichemického 
ochranného od~vu. Vchod i východ budou opat~eny propojovacími kr~ky se 
zdrhovadlem umož~ující propojení dekontamina~ních sprch stejného typu. Sprchová 
kabina a záchytná vana musí být odd~litelné od konstrukce a rozvodu vody — upevn~né 
k nosnému rámu pomocí stuhových uzáv~r~. 

Pravá bo~ní st~na (ze sm~ru vstupu do sprchy) musí být opat~ena 2 páry vn~jších 
rukáv~, které budou zakon~eny plastovým kroužkem o pr~m~ru 115 mm, na kterém 
budou nasazeny protichemické rukavice s p~íslušnou  chemickou a mechanickou 
	odolností. Oba páry musí sm~~ovat do —s-t~e-du  každé sprchové kabiny. Spodní hrana 
rukáv~~ bude minimáln~~ 1100 mm od nejnižší úrovn~~ svislých prvk~~ a maximáln~~ 1200 
mm. Rukávy musí být z odolného materiálu umož~ující použití za nízkých i vysokých 
teplot. 
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-  max.  vn~jší: 2900 x 1900 x 2400 mm 
- min. vnit~ní: 2400 x 1400 x 2100 mm 

Pr~toky trysek: 
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V levé bo~ní st~n~~ (ze sm~ru vstupu do sprchy) budou 2 kontrolní okna 300 x 300 mm 
a budou opat~ena krytem. Spodní hrana oken bude ve výšce 1500 mm od nejnižší 
úrovn~~ svislých prvk~~ konstrukce. 

Záchytná vana bude umíst~na uvnit~~ nafukovací konstrukce pod sprchovou kabinou. 
V každém rohu vn~jší strany musí být v nejnižším míst~~ odtokový otvor s ventilem 
a p~lspojkou C52. Dekontamina~ní sprcha musí mít dob~e viditelnou barvu, dále musí 
být vybavena úchyty (lany) pro možnost kotvení. Záchytná vana sprchy musí mít 
hloubku minimáln~~ 230 mm a maximáln~~ 250 mm. 

5. Konstrukce rozvod~~ vody a sprchových trysek v dekontamina~ní sprše 

Každá sprchová kabina musí obsahovat minimáln~~ 2 sprchové pásy. Sprchový pás je 
vodovodní vedení, na kterém jsou umíst~ny rozst~ikové trysky. Každý pás bude mít 
minimáln~~ 4 nerezové trysky. Trysky musí být umíst~ny tak, aby zabezpe~ily 
rovnom~rný rozptyl vody v celé sprše (rozst~ik ve tvaru piného kužele, rozst~ik v ploše 
apod.). Sprchové pásy budou upevn~ny pomocí stuhových uzáv~r~~ a umíst~ny 
symetricky v rozích každé sprchové kabiny. Pásy budou vybaveny samostatným 
ventilem pro uzav~ení, které musí být snadno dosažitelné obsluhou nebo 
dekontaminovanými osobami. Mezi výst~ikovou tryskou a dekontaminovaným povrchem 
musí být vzdálenost minimáln~~ 30 cm. Trysky budou rozebíratelné, vytvá~ející jemný 
rozptyl vody umož~ující rovnom~rné sprchování. Sprchová kabina bude dále vybavena 
ru~ní sprchou a kartá~em. Ru~ní sprchy musí být napojeny p~ímo na rozvod vody 
nezávisle na tryskách a budou samostatn~~ uzavíratelné. Ru~ní sprcha s kartá~em bude 
konstruk~n~~ umíst~na v prostoru mezi 2 páry rukáv~~ v jejich blízkosti pro pohodlné 
ovládáni. Celkov~~ tedy musí být dekontamina~ní sprcha vybavena nejmén~~ 12 
st~novými tryskami, nejmén~~ 2 stropními tryskami a 2 ru~ními sprchami s kartá~i. 

Rozvod vody musí být konstruovány na pracovní tlak v rozmezí 3 až 7 bar, musí ale 
odolat tlaku až 10 bar. Propojovací hadice budou mít pr~m~r 1/2  ". P~ipojováni ke zdroji 
vody musí být ~ešeno pomocí spojky D25. Pro ochranu rozvodu a trysek musí být 
p~ipojení ke zdroji vybaveno reduk~ním ventilem a filtrem pro zachycení mechanických 
ne~istot. Všechny spojovací ~ásti musí být dále kryté proti poškození materiálu p~i 
manipulaci, balení, skladování. 

6. Použité materiály a technologie spoj~~ dekontamina~ní sprchy 

Použité materiály: 

- odolné v~~i mechanickému namáhání, snadno dekontaminovatelné, nepodléhající 
korozi nebo oxidaci p~sobením agresivních látek. 

1) konstrukce — PES textil s oboustranným nánosem  PVC,  vysokopevnostní, 
od~ruvzdorný, nepropustný pro vzduch, neho~lavý, plošná hmotnost min. 950 g/m2  

2) sprchové kabiny —  PVC  fólie, transparentní s dezénem, v kombinaci s PES 
textilem nánosovaným oboustrann~~ PVC,  barva bílá, plošná hmotnost min. 420 
g/m2  

3) ozna~ení vchodu/východu — polyesterová textilie oboustranné nánosované  PVC,  
plošná hmotnost min. 345 g/m2, viditeln~~ ozna~ený vstup a výstup ze sprchy 

4) záchytná vana — PES textilie oboustrann~~ nánosovaná  PVC,  plošná hmotnost 
min. 517 g/ m2, protiskluzová úprava, barva šedá 

5) sprchové pásy — PES textil oboustrann~~ nánosovaný  PVC,  plošná hmotnost min. 
420 g/m2, barva bílá 

6) rozvody vody — spojovací ~ásti a trysky z nerezu 

7. Dopl~ující technické informace 

	R-ozm  dry:  
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- tlak 3 bar — pr~tok až 75 l/min 
- tlak 5 bar — pr~tok až 80 l/min 
- tlak 7 bar — pr~tok až 85 l/min 

Propojovací vzduchová vysokotlaká hadice v~etn~~ reduk~ního ventilu: 

- umož~uje p~ipojení na vzduchovou tlakovou láhev o tlaku 300 bar s vnit~ním 
závitem G5/8, 

- druhý konec opat~en koncovkou — rychlospojkou pro napoušt~ní sprchy vzduchem 
z tlakov~~ láhve. 

Ilustra~ní obrázky 
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P~íloha H 

Technické podmínky 

jednorázového protichemického ochranného od~vu 

1. P~edm~t a ur~ení technických podmínek 

1.1. P~edm~tem technických podmínek je jednorázový protichemický ochranný od~v typu 
3B  (dale  jen „JPOO"), který je ur~en pro ochranu t~la p~íslušník~~ hasi~ských 
záchranných sbor~~ kraj~~ p~i zásazích s výskytem nebezpe~ných látek. Není ur~en 
pro opakované použití p~i mimo~ádné události s výskytem nebezpe~ných látek. 

1.2. Tento typ ochranného od~vu poskytuje zasahujícím ochranu celého t~la a dýchacích 
cest p~ed ú~inky p~sobení nebezpe~ných látek jen v p~ípad~, bude-li nasazen 
s dalšími dopl~ky — ochrannými prost~edky (obli~ejovou maskou s filtrem, rukavicemi 
a gumovými holínkami). Uvedené dopl~ky nejsou sou~ástí t~chto technických 
podmínek. Pro zvýšení efektivnosti je nutno sou~ásti od~vu, které nejsou integrovány 
do jednoho od~vu, p~elepit lepicí páskou, nap~. oblast mezi kapucí a lemem 
obli~ejové masky. 

2. Právní a technické p~edpisy (poslední platné zn~ní) 

a) ~SN  EN  14 605 + A1* Ochranný od~v proti kapalným chemikáliím — Požadavky na 
provedení pro ochranné od~vy proti chemikáliím se spoji mezi ~ástmi od~vu, které 
jsou nepropustné proti kapalinám (typ 3) nebo nepropustné proti post~iku ve form~~ 
spreje (typ 4) a zahrnující prost~edky poskytující ochranu jen ~ásti t~la (typy PB [3] 
a PB [4]). 

b) ~SN  EN  ISO 13982-1* Ochranný od~v pro použiti proti pevným ~ásticím chemikálií — 
~ást 1: Požadavky na provedení pro ochranné od~vy proti chemikáliím poskytující 
ochranu celého t~la proti polétavým pevným ~ásticím (od~v typu 5). 

c) ~SN  EN  14 126* Ochranné od~vy — Všeobecné požadavky a metody zkoušení 
ochranných od~v~~ proti infek~ním agens. 

d) ~SN  EN  1073-2* Ochranné od~vy proti radioaktivní kontaminaci — ~ást 2: Požadavky 
a zkušební metody pro ochranné od~vy bez nucené ventilace proti kontaminaci 
radioaktivními ~ásticemi. 

e) ~SN  EN  1149-5* Ochranné od~vy — Elektrostatické vlastnosti — ~ást 5: Materiálové 
a konstruk~ní požadavky. 

0 Na~ízení vlády ~. 21/2003 Sb., kterým se stanoví technické požadavky na osobní 
ochranné prost~edky. 

3. Technické požadavky na JP00 

3.1. Krom~~ požadavk~~ stanovených právními a technickými p~edpisy v bod~~ 2 spl~uje 
JP00 technické požadavky uvedené v bodech 3.2. až 3.5. 

3.2. JP00 je klasifikován jako protichemický ochranný od~v typu 3 B, který je v souladu 
s technickými normami uvedenými v bod~~ 2: 

kapalinot~sný, 
t~sný proti post~iku, 
prachot~sný, 
odolný-prott infek~nim agens, 
odolný proti radioaktivní kontaminaci, 
vyroben v antistatickém provedení. 
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3.3. Provedení JP00 je celot~lová kombinéza z jednoho kusu materiálu, který je 
minimáln~~ t~ívrstvý. Sou~ástmi JPOO, které jsou integrovány do jednoho celku, jsou 

kapuce, 
ponožky s vn~jší manžetou kryjící horní ~ást obuvi, 
vnit~ní manžeta rukávu — dvojitý rukáv, 
dva zipy s jezdci umož~ujícími snadnou manipulaci v rukavicích. 

3.4. JP00 je kompatibilní a použitelný s filtra~ním dýchacím p~ístrojem bez nuceného 
p~ívodu vzduchu (obli~ejovou maskou nap~. typu CM4, CM5 nebo CM6 s filtrem). 

3.5.  Material  JP00 lze dekontaminovat mokrým zp~sobem.  Material  a švy jsou odolné 
v~~i p~sobení dezinfek~ního p~ípravku Persteril 36 o koncentraci 2 % obj. 

4. Další požadavky 

4.1. Dodávka obsahuje: 
- 	prohlášení o shod~~ k danému typu od~vu, 
- 	~eský návod na použití JP00. 

4.2. JP00 není starší než 1 rok od data výroby. 

4.3. Záru~ní doba na JP00 je min. 2 roky. 

4.4. Budou po~ízeny JP00 velikostí  XL  (50 %) a XXL (50 %). 
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P~íloha I 

Meteostanice 

Základní informace 

• M~~ení teploty a vlhkosti vzduchu ve vnit~ním a vn~jším prost~edí. 

• Zobrazení údaj~~ o po~así, režim alarmu, výstraha p~ed bou~í, barometr 
s 24hodinovým záznamem (hPa/inHg). 

• Srozumitelné symboly p~edpov~di po~así (na bázi tlaku vzduchu). 

• Kalendá~, budík, zobrazení ~asu a data. 

• Možnost postavení nebo namontování na st~nu. 

Technické parametry 

• Dosah nejmén~~ 90 m. 

• P~enosová frekvence 433 MHz. 

• M~~icí interval: 48 sekund. 

• M~~icí stanice - teplotní rozsah nejmén~~ od -40 °C do 65 °C (p~esnost ± 0,1 °C), 

- vlhkost vzduchu — rozsah m~~ení nejmén~~ 10 % — 99 % 
(p~esnost od 0 °C do 45 °C: ± 5 %), 

- ochranná t~ída: IPX3, 

napájení z baterie. 

• Základna - rozsah teploty: 0 °C —60 °C (p~esnost ± 0,1 °C), 

rozsah m~~ení relativní vlhkosti vzduchu: 10 % — 99 % (p~esnost 
± 1 %), 

rozsah m~~ení tlaku vzduchu: 919 hPa — 1080 hPa (p~esnost 
0,1 hPa / 1,5 hPa), 

- formát ~asu: 12/24, 

LCD displej s podsvícenfm, 

- ~ty~~ tla~ítkový provozní úsek, 

- režim rychlého zobrazení, 

zobrazení min./max. hodnot, 

grafická k~ivka tlaku vzduchu, 

automatická synchronizace senzoru 

napájeni z baterie. 
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P~íloha J 
Tlakový post~ikova~~ 

• Objem nejmén~~ 8 I 
• Materiál nádrže - vysoce odolný plast 
• S popruhem 
• Materiál hadice 

o Hadice z tvrzeného  PVC  
o Plastová rozst~ikovací trubka 
o Plochá proudová tryska odolná kyselinám 
o Prodlužovací trubka 0,5 m 

• Za~ízení je možné použít pro rozst~ikování následujících látek v uvedených 
koncentracích nebo vyšších: 

o Kyselina dusi~ná 	10% 
o Kyselina octová 	10% 
o Kyselina propionová 	10% 
o Kyselina solná 	 10% 
o Kyselina fosfore~ná 	30% 
o Kyselina sírová 	30% 
o Hydroxid draselný 	20% 
o Hydroxid sodný 	20% 

• Vybavený bezpe~nostním ventilem 
• T~sn~ní z materiálu EPDM 
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P~íloha K 

~te~ka  osobních  dozimetr~~ se SW 

• ~ešení se skládá ze ~te~ky osobních dozimetr~~ p~ipojitelné k osobnímu po~íta~i 
a p~íslušného programového vybavení, které umož~uje provád~t základní ~innosti 
spojené s nastavením osobních dozimetr~. 

• Oprávn~ní uživatelé mohou v programovém vybavení p~íslušejícím k tomuto 
pracovišti provád~t nastavování parametr~~ dozimetr~, sledovat a p~ípadn~~ zadávat 
platnost kalibrací dozimetr~, p~i~azování identifika~ních kód~~ dozimetr~m a jejich 
vydávání, na~tení, zobrazení a uložení nam~~ených hodnot a historie m~~ení. 

• ~te~ka osobních dozimetr~~ je ur~ena ke komunikaci s osobními dozimetry s využitím 
bezdrátového spojení 

Technický popis: 
• ~te~ka elektronických dozimetr~~ musí umožnit komunikaci s dozimetrem vybraným 

na základ~~ technických podmínek pro osobní dozimetr ~íslo VPPO-CHS/02-2007* 
pod ~j. P0-286/1ZS-2007. 

• P~ipojení ~te~ky k PC musí být možné pomocí sériového rozhraní  RS232  nebo 
pomocí sériového rozhraní USB, v p~ípad~~ p~ipojení k notebooku alternativn~~ i p~es 
PC  Card  nebo ExpressCard. 

• Komunikace s dozimetrem bude probíhat bezdrátov~~ se základním typem spojení 
rádiovým p~enosem. 

• Napájení ~te~ky bude ~ešeno vym~nitelnou baterií nebo elektrickým adaptérem ze 
sít~~ p~ípadn~~ napájením z p~ipojeného po~íta~e. 

• ~te~ka musí mít signalizaci provozního stavu s indikací p~enosu dat p~ípadn~~ 
s indikací chyby. 

• Programové vybavení musí být zabezpe~eno proti použití neoprávn~nou osobou, 
rovn~ž musí obsahovat uživatelské úrovn~, které zabezpe~í autorizované obsluze 
p~ístup pouze k definovanému okruhu funkcí (nap~. pro ú~ely administrace). 

• Program musí obsahovat upozorn~ní obsluhy p~ekro~ení nastavených prahových 
úrovní m~~ených hodnot a chyb~jících dat v historii. 

* Zadavatel v souladu s § 90 odst. 3 zákona p~ipouští rovnocenné ~ešení 
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Mercedes-Benz 

M 3000, a.s. 
Autorizovaný prodejce a opravce 

vozidel  Mercedes-Benz  

Seznam servisních st~edisek v jednotlivých krajích 

1. Hlavní m~sto Praha 
• Název M 3000, a.s. 
• Adresa Šaldova 36, Praha 8, PS~~ 180 00 
• I~~ 250 84 526 
• Tel. 
• Email  
•  Web  www.m3000.cz  

2. Moravskoslezský kraj 
• Název CENTRUM  Moravia  Sever, spol. s r.o. 
• Adresa Rudná 3, Ostrava, PS~~ 703 00 
• I~~ 253 77 507 
• Tel. 
• Email   
•  Web  www.mercedes-moravia.cz  

3. Olomoucký kraj 
• Název CENTRUM  Moravia,  spol. s r.o. 
• Adresa Horní Lán 3, Olomouc, PS~~ 779 00 
• I~~ 253 67 862 
• Tel. 
• Email  
•  Web  www.mercedes-moravia.cz  

~íslo u~tu: ~SOB, a.s. 111278590/0300 (CZK),  (CZK

Spole~nost je zapsána v Obchodním rejst~íku vedeném M~stským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4270. 
Otevírací doba: Po -  Pá  7:30 - 19:00,  So  9:00 - 14:00 

0  Mercedes-Benz  - chrán~ná zna~ka spole~nosti  Daimler,  Stuttgart, SRN  

M 3000, a.s. 
Šaldova 36 
186 00 Praha 8 - Karlín, ~eská republika 
Tel.: 420 222 896 111 
Fax: +420 222 896 135 
www.m3000.cz  

4 



4. St~edo~eský kraj 
• Název 	Hoffmann & žižák, s.r.o. 
• Adresa 	Zápy 255, Brandých nad Labem, PS~~ 250 01 
• I~~	629 57 813 
• Tel. 	
• Email  
• Web 	www.hoffinann-zizak.cz  

5. Zlínský kraj 

• Název 	SAMOHÝL MB, a.s. 
• Adresa 	t~ída T. Bati 532, Zlín, PS~~ 763 02 
• I~~	255 08 407 
• Tel. 	  
• Email  
• Web 	www.samohyl.zlin.cz   

6. Ústecký kraj 
• Název 	S. & W. Automobily, s.r.o. 
• Adresa 	P~ístavní 35, Ústí nad Labem, PS~~ 400 07 
• I~~	648 33 780 
• Tel. 	
• Email  
• Web 	www.suw.cz   

7. Jihomoravský kraj 
• Název Hošek Motor, a.s. 
• Adresa žarošická 17, Brno, PS~~ 628 00 
• I~~ 634 84 463 
• Tel. 
• Email  
•  Web  www.hosekmotor.cz  

~íslo ú~tu: ~SOB,  as.  1  
Spole~nost je zapsána v Obchodním rejst~íku vedeném M~stským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4270. 
Otevírací doba: Po - P6 7:30 - 19:00,  So  9:00 - 14:00 

(a  Mercedes-Benz  - chrán~ná zna~ka spole~nosti  Daimler,  Stuttgart, SRN 

M 3000, a.s. 
Šaldova 36 
186 00 Praha 8- Karlin, ~eská republika 
Tel.: +420 222 896 111 
Fax: +420 222 896 135 
www.m3000.cz  



0  Mercedes-Benz  - chrán~ná zna~ka spole~nosti  Daimler,  Stuttgart, SRN 

Tel.: +420 222 896 111 
Fax: +420 222 896 135 
www.m3000.cz  s 

8. Jiho~eský kraj 
• Název 	Milan Král, s.r.o. 
• Adresa 	Pod Stromovkou 201, ~eské Bud~jovice, PS~~ 370 01 
• I~~	482 03 734 
• Tel. 	
• Email  
• Web 	www.milankral.cz   

9. Liberecký kraj 
• Název 	Hoffmann & Žižák, s.r.o. 
• Adresa 	Obilná 520, Liberec, PS~~ 463 13 
• I~~	629 57 813 
• Tel. 	  
• Email  
• Web 	www.hoffmann-zizak.cz   

10. Plze~ský kraj 
• Název 	VSP Auto, s.r.o. 
• Adresa 	Domažlická 168, Plze~, PS~~ 318 03 
• I~~	252 37 781 
• Tel. 	
• Email   
• Web 	www.vsp-auto.cz   

11. Pardubický kraj 
• Název  Fa  RENE, s.r.o. 
• Adresa Hlavní 408/141, Svitavy, PS~~ 568 02 
• I~~ 150 61 931 
• Tel. 
• Email  
•  Web  www.farene.cz  

M30013  
~íslo 	~SOB,  as.  1
Spole~nost je zapsána v Obchodním rejst~íku vedeném M~stským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4270. 
Otevírací doba: Po - P6 7:30 - 19:00,  So  9:00 - 14:00 

M 3000,  as.  
Šaldova 36 
186 00 Praha 8 - Karlin, ~eská republika 



12. Královéhradecký kraj 
• Název 	Fa  RENE, s.r.o. 
• Adresa 	B~i. Štefan~~ 886, Hradec Králové, PS~~ 500 03 
• I~~	150 61 931 
• Tel. 	  
• Email  
• Web 	www.farene.cz   

13. Kraj Vyso~ina 
• Název 	ICOM transport, a.s. 
• Adresa 	Jirášková 78, Jihlava, PS~~ 587 32 
• I~~	463 46 040 
• Tel. 	
• Email   
• Web 	www.icomtransport.cz   

14. Karlovarský kraj 
• Název S. & W. Automobily, s.r.o. 
• Adresa Daimlerova 202, Karlovy Vary, PS~~ 362 11 
• I~~ 648 33 780 
• Tel. 
• Email  
•  Web  wvvw.suw.cz  

~íslo 	~SOB, a.s.
Spole~nost je zapsána v Obchodním rejst~íku vedeném M~stským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4270. 
Otevírací doba: Po -  Pá  7:30 - 19:00,  So  9:00 - 14:00  

Mercedes-Benz  - chrán~na zna~ka spole~nosti  Daimler,  Stuttgart, SRN 

M 3000, a.s. 
Šaldova 36 
186 00 Praha 8 - Karlín, ~eská republika 
Tel.: +420 222 896 111 
Fax: +420 222 896 135 
www.m3000.cz  



Název Dodavatel TYP po~et cena bez DPH/1ks cena bez DPH na po~et ks odkaz 

Mobilní ru~ní detektor plyn~~ (gasalert) Detektor  shop  1 21078 21078 

https://www.detektor-shop.cz/osobni-

detektory-plynu/30-gasalert-micro-clip- 
Mobilní multifunk~ní detek~ní p~ístroj  (CMS) VF  1 13352 13352  
Gamma  spektrometr (IdentiFINDER 200) www.rmi.cz  R200 1 128300 128300 http://www.rmi.cz/identifinder-r200  

2 x IBAC 2 základní jednotka 

• Speciální p~epravní kufr 

• Sada spot~ebního materiálu 

2 x IBAC 2 Integrovaný DFU 

2 x IBAC 2  Wireless Connectivity  

sensorem, interním 802.11n/a/b/g 

2x Rozší~ení o bateriový modul 

lx Notebooks  WiFi modulem  

lx  Komunika~ní software  LT  

snadnou obsluhu, zobrazení 

v reálném ~ase, diagnostika, 

výsledk~, postprocesing — 

vizualizace, seznamy alarm~~ 

IBAC 

bez kolektoru 

a základních náhradních díl~. 

olektor pro suchý odb~r. 

/ GPS modul s integrovaným GPS 

Wi-Fi modulem 

- napájení LiON baterií  

(grafické rozhraní pro 

m~~ených veli~in 

nastavení alarmových hladin, vizualizave 

statistika). Komunikace až s 5 jednotkami 

www.rmi.cz  IBAC2 1 2165900 2165900 http://www.rmi.cz/fido-x3  

P~enosný FTIR/Raman~v spektrometr  Gemini  Kompletní 

dodávka (viz, specifikace výše), v~etn~~ rozší~ené databáze s 

vice jak 16 000 unikátními spektry a více jak 14 000 látkami 
www.rmi.cz  Gemini  1 2698200 2698200 http://www.rmi.cz/gemini-novinka  

Kompletní systém MX908 

Základní sada spot~ebního materiálu na jeden rok provozu. 

www.rmi.cz   MX908 1 2052000 2052000 www.rmi.cz  

Osobní dozimetr dle VPPO-0-15/02-2007 (SOR/R)  VF  SOR/R022 10 15848 158480 

kontrola-a-ochrana/dozimetrie/system- 

elektronicke-osobni-dozimetrie-seod- 

Desinfek~ní p~ípravek obsahlijíci kys. Peroxooctovou min 36% Verkon 77240G0800 1 212 212 

chemikalie-penta/kyselina-

peroxooctova/ 

Box na odb~rové pom~cky (ná~adí)  Conrad  1 370 370 

https://velkoobchod.conrad.cz/kufriky-a-

boxy-na-

naradi.c19448?utm_source=seznam&ut  

m_medium=sklik&utm_campaign=2_SE 

A B2B MRO  CZ  2017 2017&utm cont _ 	_ 	_ _ 	_ 	_ 

Dekontamina~ní sprcha. Sprcha 

kabiny, odnímatelné vany s 

vody 5. tryskami a ru~ní sprcha 

s nafukovací konstrukcí, odnímatelné 

odtokem na GEKA nebo D spojku. Rozvod 

Gunnotex HF-SO4P 1 63030 63030 

http://www.gumotex-rescue- 

systems.cz/dekontaminacni-sprchy-pro-

zakladni-dekontaminaci  

Destilovaná voda 5 I v nádob~~ s uzaviratelnym ventilem ve spodní ~ásti element  shop  1 128 128 

http://www.element-shop.cz/napIne-a-

provozni-kapaliny/destilovana-voda/#5-

I/  



, 
detek~ní proužky princip inhIbice acetylcholinesterázy Fichema 10 342 3420 

http://www.fichema.cz/indiktory-ph-

paprky/1421-testovaci-prouzky-oxid-

chloricity-chlordioxid-

6373950372768.html?search_query=det  

ekcni+prouzky+princip+inhibice+acetylc 

holinesterazy&results=2 

D~ev~ná lavice se skládacím~~ nohami. 1000x250mm, výška min. 400mm cceske pivni sety 2 1266 2400 

https://www.ceskepivnisety.cz/Lavice_L  

avice_200/kat/2/2/5/5/ 

Dýchací p~ístroj kompletní týp draeger PSS 7000 Dodá odb~ratel 3 0 

Elektrocentrála 230V. 	I IG 2600 2 21556 43112 https://www.kipor.cz/kipor-ig2600p  

Elipsový balonek k byret~, objem min. 100m1 5 380 1900 

I 
t 	

' 

Holínky chemicky odolné, kyselinovzdorné ze sm~si nitrilkau~uku 

celuplastová obuv s ochranou prst~, odolávající nárazu 200J a stla~ení 

silou 15kN, antistaticck~,odolné proti propfchnutí,podešev s 

dezénem,odolné alkalickým a zásaditým látkám,živo~išným a rostlinným  

tuk~m. Žlutá. Zahas 1500 2 7512 15024 

http://qishop.zahas-sro.cz/19-0sobni-

vystroj-a-vyzbroj/Zasahova-a-pracovni-

obuv/Zasahova-obuv-pro-hasice-a-

zachranare/Zasahova-obuv-Honeywell-

Ranger-model-1500-

_d4498682_10939.aspx  

Injek~ní st~íka~ka medipos B-D 5 144 720 

http://www.medipos.cz/zdravotnicky-

material/injekcni-technika/10m1-

strikacka-b-d.html  

injek~ní st~íka~ka púlastová 100m1 10 60 600 

http://www.pomuckyprozdravi.cz/index.  

php?stoken=2ED0095F&force sid=&lan 

g=2&currency=0&cl=search&searchpara 

m=st%C5%99%C3%ADka%C4%8Dka 

izolepa kancelá~ská 5cm pr~hledná 2 22 44 

https://www.obalykredo.cz/lepici-

paskyf~utm_source=seznanAutm_medi  

um=ppc&utm_term=lepici+pasky&utm_ 

campaign=rs&page=2 
1 
I 

1 

I 
i 

Jednorázový chemický oblekl 3B Takos 12 766 9192 

http://www.takos.cz/ochranna-

protichemicka-kombineza-jetguard-3b-

odolnost-tlakove-kapaline-integrovane-

boty-zluta-velikost-x1-17774.html  

Laboratorní klešt~~ 600 mm  dental  1 1202 1202 

https://www.dental- 

ordinace.cz/vyhledavani/?string=kle%C5  

%A1t%C4%98 

Lahev z borosilikátov~ho skla 100m1 6 280 1680 

http://www.zelenadomacnost.com/kata  

log/279-Lahve-a-termosky-na-piti-Retap-

borosilikatove-sklo/ 

Lahev z borosilikátov~ho skla 1000m1 6 386 2190 

http://www.zelenadomacnost.com/kata  

log/279-Lahve-a-termosky-na-piti-Retap-

borosilikatove-sklo/ 



Laserová tiskárna ~ernobílá 

2,0 port 

A4 s rychlostí tisku min. 15stran/min, 1xUSB 

vsepro tisk 1 13014 13014 

https://www.vseprotisk.cz/kyocera-

ecosys-p3045dn_d103391.html  

Lékárni~ka velikosti II Probo nb 1 2846 2846 

https://www.vseprotisk.cz/kyocera-

ecosys-p3045dn_d103391.html  

Laserový dálkom~r s funkcemi Alza 1 3678 3678 

https://www.alza.cz/hobby/bosch-plr-

50-c-povedeny-digitalni-laserovy-

dalkomer-art16550.htm  

Lopatka a smetá~ek 	I 1 160 160 

I 
nabíje~ka na baterie Alza 1 1046 1046 

https://www.alza.cz/voltcraft-p-600-1cd-

d508481.htm  

Nádoba na pohonné hmoty 1 212 212 

Tlaková láhev 6-6,91 Dodá odb~ratel 6 0 

Nehodová clona Zahas GT 020 160 1 9830 9830 

nttp://qisnop.zanas-sro.c4.1.2-

Vyprostovani/Nehodove- 

nerezová mikrošpachtle (kopista) 2 202 404 

https://www.p-lab.cz/katalog/spachtle-a  

mikrospachtle-oboustranne_3099p 

nerezová pinzeta 2 348 696 

https://www.p-lab.cz/katalog/pinzeta-

anatomicka_769p?vyhledane=pinzeta  

nerezová špachtle se lži~kou 2 136 272 

https://www.p-lab.cz/katalog/spachtle-

se- 

nosi~~ na lahve 1000m1 1 124 124 

https://www.e-sportshop.cz/cz/nosic-

pro-8-ks-lahvi.html?rt=a&ri=532  

n~žky kancelá~ské 2 106 212 

meteostanice conrad 1 3374 3374 

https://www.conrad.cz/meteostanice-

renkforce-

w2052gu.k1208067?icc=category-

carouse1-21evel&icn=toprate-teplomery-

a-meteostanice  

Odb~rové vaky na plynné vzorky,Tedlar 10 5326 53260 

https://www.chromservis.eu/p/tedlar-

with-single-pp-septum-fitting-51-10-

pcs?lang=CZ  

Obli~ejová maska se závitem  Rd  40x1/7 Zahas 4 3180 12720 

http://qishop.zahas-sro.cz/05-

Protiplynova-sluzba/Dychaci-pristroje-a-

prislusenstvi/Ochranne-masky-

CM/Ochranna-maska-CM-6-nahlavni-kriz  

univerzalni-zavit-je-40x1-7-

_d71342_10939.aspx 

Pasteurovy pipety s d~lením,objern 3m1,nesterilní 100 32 3200 

https://www.drhoffmann.cz/pasteurovy-

pipety-3m1-tenky-stonek-bal1Oks-

id519.html  

PH papírky 1 84 84 

https://www.drhoffmann.cz/ph-papirky-

0-12-ba1100ks-id6.html  

Plynot~sný ochranný oblek Dodá odb~ratel 0 



1 

Prodlužovací kabe1230V, naviják 25m, krytí IP44 4x230V/16 A domovní 2 2152 4304 

https://www.elektrohadrava.cz/index.p  

hp?c=9.2.9&ec=EM01908045001 

Propojovací box pro pararelní 

2x230V/16A domovní 

propojení dvou elektrocentrál,zásuvky 

propojovací box 1 1110 1110 

https://www.kipor.cz/kipor-propojovaci-

box  

Detek~ní papírky k jednoduché detekci bojových chemických látek typu 

G,V,H (nap~~ PP3) - blo~ek 2 506 1012 

http://www.oritest.cz/cs/produkty/dete  

kcni-prostredky/detekcni-papirky-pp-3/  

HP  práškový Hastex a Hasper P6Th 1 1118 1118 

P~epravka EURO  PP  60x40x22 4 322 1288 

https://www.kwesto.cz/sudy-prepravky-

a-prepravni-nadoby/plastove-boxy-a-

prepravky/euro-prepravka-z- 

polypropylenu/p/M36796/?article=4611 

06&article=461105&ff id=461106&ff  or  

igPageSize=48&ff origPos=37&ff_page= 

1&ff_pageSize=48&ff_pos=30&ff_query 

=euro+p%C5%99epravka&ff_simi=98.98 

&ff_title=EURO+p%C5%99epravka+z+po 

lypropylenu&imageCode=KW 

P~epravka EURO  PP  80x60x22 2 780 1560 

https://www.kwesto.cz/sudy-prepravky-

a-prepravni-nadoby/plastove-boxy-a-

prepravky/euro-prepravka-z-

polypropylenu/p/M36749/?article=4611  

35&article=461134&ff_id=461135&ff  or  

igPageSize=48&ff_origPos=23&ff_page= 

1&ff_pageSize=48&ff_pos=13&ff_query 

=euro+p%C5%99epravka&ff simi=99.0& 

ff_title=EURO+p%C5%99epravka+z+poly 

propylenu&imageCode=KW 

PTFE hadi~ka, sv~tlost 8mm,délka 4m 1 1350 1350 

http://kajman  k.cz/Teflon-PTFE-

sortiment/#6  

Pytel na odpad 50 14 700 

http://www.la  ri.cz/p  rod u kt/odpa d n i-

pytel-70x110-200mi-cerny-vc-7358002 

Ru~ní svítilna LED ATEX 	, Probo nb 2 3016 6022 

https://www. probo-n  b.cz/svitiln  a-rucn  i-

s  u rvivor-led-atex-n a paje n i-baterie-4-x-

aa-p7283/ 

VRVN Probo nb 1 10330 10330 

https://www.probo-nb.cz/vrvn-1-

variabilni-vyprostovaci-nastroj-p1969/  



Rukavice léka~ské nesterilní t00ks v balení 4 160 640 
I 

Rychlosavá pracovní ut~rka nejmén~~ 80g/m2 100 378 37800 

http://www.reoamos.cz/rvchlosava- 

uterka-skladana/d-6446/ 

Stahovací pásky 300mm 100 233 23300 

http://www.rajapack.cz/lepici-paskv- 

paskovani-uzaver-obalu/svazovani- 

uzavreni-obalu/samovazaci-pasky- 

blokovacim-systemem PDT01236.html 

st~rka na okna 1 106 106 

St~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500rn1 nápis destilovaná voda 2 172 342 

https://www.p-lab.cz/katalog/stricka-

sirokohrdla-pe-s-potiskem-brand_127p  

St~i~ka širokohrdlá  PE,  objem 500m1 nápis  Ethanol  2 172 342 

https://www.p-lab.cz/katalog/stricka-

sirokohrdla-pe-s-potiskem-brand_127p  

sud na nebezpe~né látky 601 reo amos 2 422 844 

http://www.reoamos.cz/sud-na-

nebezpecne-latky-plastovy-60-1/d-3739/  

tekuté dekontamina~ní ~inicllo 51 1 116 116  

https://www.vmd-drogerie.cz/savo-

original-5-1/  

Tlakový post~ikova~~ 2 1118 2236 

https://www.super- 

naradi.cz/Postrikovac-INDUSTRY-12-L-

Viton-s-popruhem-PROFI-Marolex-

d1203.htm  

Uzaviratelný zip sá~ek 200x300mm 100 64 6400 

https://www.expressobaly.cz/zip-sacek-

20-x-30-100ks  

Varná konvice alza 1 896 896 

https://www.alza.cz/bosch-twk6a011-

d4516939.htm  

vatové tampony 1 106 106 

Plastová nádoba 101 1 98 98 

https://www.brufus.cz/vedro-plastove-

objem-101-barevne-spokar-ean10756-

skup72211.php  

vod~odolná lepicí páska  Duct tape  5 400 2000 

http://www.slepto.cz/Vodeodolna-

textilni-paska-DUCT-TAPE-100mmx50m-

seda-d779.htm  

Vyproš~ovad n~ž 2 380 760 

https://www.sdhplus.cz/vyprostovaci-

nuz  

Vyty~ovací páska 1 348 348 

https://www.sdhplus.cz/paska-

vytycovaci-cerv-bila-75x500-bez-napisu  

Cena za vybavení 7 592 794 
Zástavba TACHD 

Elektroinstalace 	I bod 2.3. Progres 16664 16664 

Certifikace + revize 	1 bod 3.1. Progres 155530 155530 



Magnetické polepy bod 3.2. Progres 15810 15810 

Magnetické polepy bod 3.3. Progres 11110 11110 

P~ipojení bod 3.13. progres 44438 44438 

Komunika~ní prost~edky bod 3.14. Progres 41106 41106 

Klimatizace bod 3.15. Progres 50662 50662 _ 
Elektroinstalace bod 3.16. Progres 104866 104866 

Výstražné osv~tlení bod 3.17. Progres 42216 42216 

Zástavba kabiny bod 3.19. Progres 577052 577 052 

Elektroinstalace kabiny bod 3.20. f)g)h)i) Progres 44438 44438 
Kamerový systém TACHD bod 6 Progres 19922 19922 

MB Sprinter 516CDI kawa 1 100 000 1100000 

CELKEM 9 816 608,00 K~~ 
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